Накладом  »Канадийського  Фармера«, 

852  Мейн  стр. 

Вінніпег»  Манїтоба. 


Написав 
В.  ВЕЛС. 


Ціна  40  цт. 


„К0БЗДР“  Т.  Г-  Шевченка 

Накладом  Руської  КнигарнТ  вийшов  КОБЗАР,  передрук  видакя 

Тов.  Просвіти  у  Львові. 

»К  О  Б  З  А  Р«  Т.  Г.  Шевченка.  —  Вага  Шевченка  і  в  історії  у- 
країнського  і  в  історії  загально  людської  думки  бевмірно  ве¬ 
лика.  Він  перший  поставив  українське  письменство  в  рівень 
8  письменством  других  народів  і  ввернув  на  него  увагу  все- 
го  культурного  світа;  а  виступивши  борцем  за  права  і  волю 
пригнобленого  люду,  за  правду  і  справедливість  він  своєю  по¬ 
езією  прислужив  ся  і  загально  людському  поступово  Вплив 
поезії  Шевченка  помітити  можна  і  в  чужих  письменствах,  а 
в  своєму  рідному  він  сплодив  цїлу  школу  письменників. 

»Кобзар«.  —  560  сторін  з  53  гарними  образками  і  портре¬ 
том  Т.  Г.  Шевченка  в  двох  томах .  $1.50 

в  гарній  оправі . .  $2.00 

Іщіровава  Шевченківська  Бібліотека  у  24-ох  Книжках. 

Хто  любить  поезії  нашого  великого  поета  Т.  Г.  Шевченка, 
нехай  купить  собі  всї  24  тих  гарних  книжок  за  тані  гроші  а 
не  пожалує.  —  Цїна .  $1.50 

1.  Причина.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом 

2.  Катерина.  —  3  3-ма  малюнками  і  портретом. 

3.  Тополя.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

4.  Гайдамаки.  —  3  15-ма  малюнками  і  портретом. 

5.  Черниця  Маряня.  — —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

6.  Утоплена.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

7.  Гамалїя.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

8.  Сова.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

9.  Єретик  або  Іван  Гус.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

10.  Невольник.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом. 

11.  Наймичка.  - —  3  2-ма  малюнками  і  портрегом. 

12.  Відьма.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

13.  Княжна.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

14.  Москалева  криниця.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

15.  Варнак.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

16.  Татарівна.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

17.  Марина.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

18.  Сотник.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

19.  Петрусь.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

20.  Тарасова  ніч.  —  Іван  Підкова.  —  Перебендя.  —  3  2-ма 
малюнками  і  портретом. 

21.  Русалка.  —  Як  би  тоб  ідовело  ся.  —  3  2.  мал.  і  портр. 

22.  Назар  Стодоля.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом. 

23.  Збірник  дрібних  віршів.  —  3  7.  малюнками  і  портретом. 

24.  Збірник  дрібних  віршів,  про  Україну  та  козацтво. —  3  4-ма 
малюнками  і  портретом. 

Ціна  всіх  24-ох  книжок  лише .  $1.50 

Портрети  Т.  Шевченка  по . 25ц.,  50ц.,  і  по  $1.00 

Вїзд  Богдана  Хмельницького  до  Київа .  $1  00 

ІШ5КА  КІЧУНАКМА 
848-850  Маіп  81.  \Уіппіре£,  Мап. 


В.  ВЕЛС. 
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ЗБІРКА 

ВАНА  ЛУЧКОВА 


Накладом  „Канадийского  Фармера44 
852  МАШ  8ТКЕЕТ,  ШИМРЕС,  САХАВА. 
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Упіуегзіїу  ої  Тогопіо 
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В  передодні  війни. 

Ще  недалеко,  навіть  в  останних  роках  XIX  столїтя^ 
нїхтоб  не  увірив,  колію  йому  сказали,  що  за  людським  жи- 
тєм  на  землї  уважно  і  невідступно  наглядаю!  ь  розумні  і- 
СЇОТИ,  ЯКІ  у  СВОЇМ  розвою  СТОЯТЬ  ВИСПІЄ  від  чоловіка,  хоч  во¬ 
ни  так  само  смертні,  як  і  він;  що  відколи  люди  займають  ся 
своїми  ділами,  їх  досліджують  так  само  подібно  і  докладно 
як  досліджує  чоловік  під  мікроскопом  СІ  недовговічні  єства, 
що  кишать  і  плодять  СЯ  В  кроилї  води.  З  безмежним  вдово  "і 
ленєм  метушать  ся  люди  по  земській  кулі  займаючись  свої¬ 
ми  ділами,  щасливі,  що  панують  над  материєю  Можливо, 
що  й  інфузорні  під  мікроскопом  поступають  так  само.  Ніко¬ 
му  не  приходила  до  голови  думка,  що  істнують  старші  сьві- 
ти,  які  можуть  стати  жерелом  небезпеки  для  чоловіка  і  са¬ 
му  думку  про  можливість  житя  на  них  відкидати,  як  зовсім 
не  правдоподібну.  Цікаво  пригадати  тепер  деякі  з  ходячих 
зображень  тих  недавних  але  вже  минулих  часів.  Ми,  ме¬ 
шканці  землї,  ще  сяк-так  припускали,  що  на  Марсі  можуть 
бути  люди,  які  правдоподібно  стоять  у  своїм  розвою  низше 
від  нас  і  з  радістю  приймуть  всяку  місіонерську  пробу  з  на¬ 
шої  сторони.  А  тимчасом,  по  сім  боці  безмірної  пропасти 
простору  уми,  супроти  яких  наш  ум  —  те  саме,  що  тії  зві¬ 
рини  супроти  розуму  ЛЮДСЬКОГО,  —  уми  широкі,  ЗИМНІ  І  во¬ 
рожі  гляділи  на  нашу  планету  заздрим  оком  і  почало,  але  ви 
раховано,  кували  зелїзо  проти  нас.  І  ось  з  початком  двай- 
цятого  столїтя  настала  хвиля,  у  якій  всі  ті  ілюзій  розбили  ся. 

Планета  Марс,  як  читачеви  звісно,  обертають  ся  довко¬ 
ла  сонця  на  віддалі  майже  140,000.000  миль  і  дістає  від  ньо- 
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го  лише  половину  тої  екількоети  сьвітла  і  тепла,  же  дістав 
земля.  Коли  гіпотеза  мрачної  формациї  має  яку -будь  осно¬ 
ву,  то  Марс  повинен  бути  старшим  від  землі,  і  надовго  вже 
перед  тим%  ж  застигла  земна  кора,  на  поверхні'  Марса  по¬ 
винно  було  зачати  ся  житє.  Факт,  що  Марс  обємом  є  сїм  ра¬ 
зів  меньший  від  землі,  мусів  був  прискорити  його  остудже¬ 
не  до  сеї  температури,  у  жій  може  повстати  жиіє.  На  Марсі 
є  воздух  і  вода  і  всьо  що  є  потрібне  до  піддержана  живих 
орґанїзмів. 

Але  чоловік  є  так  порожний  і  так  осліплений  своєю  во¬ 
рожнечею,  що  ані  у  одного  письменника  аж  до  кінця  девят- 
найцятого  столїтя  ми  не  находимо  навіть  натяку  на  се,  аби 
розвій  умовою  житя  на  Марсі  міг  обігнати  або  навіть  пере¬ 
гнати  його  розвій  на  землі.  Не  розуміли,  говорячи  загалом 
і  сього,  що  Марс  є  старшим  від  землі  і  дальше  віддалений 
від  сонця  і  через  се  ВІН  неминуче  мусів  На  ТІЛЬКИ  більше  ВІД 
далити  ся  від  початку  житя,  але  близше  підійти  до  кінця. 

Довговічний  процес  охолодженя,  жий  з  часом  і  на  на¬ 
шій  планеті  дійде  до  кінця,  у  нашого  сусіда  зайшов  уже  до¬ 
сить  далеко.  Фізичний  стан  Марса  є  все  ще  для  нас  загад¬ 
кою  в  значній  мірі;  але  нам  вже  звісно,  що  навіть  в  його  еква 
торияльних  областях  південна  темпертура  на  силу  досягає 
температури  найзимнїйшої  нашої  зими.  Воздух  на  Марсї 
більше  рідкий  ніж  у  нас,  рівень  води  в  його  океанах  обнизив 
ся,  і  тепер  вона  вкриває  тільки  трету  частину  його  поверхні 
а  при  кождій  зміні  його  довгих  пор  року  на  його  бігунах  гро¬ 
мадять  ся  на  переміну  і  таять  величезні  маси  снігу,  які  пе¬ 
ріодично  затоплюють  його  умірковані  стрефи.  Се  послїдна 
стадия  обумиреня,  для  нас  ще  неімовірно  далека,  для  меш¬ 
канців  Марса  стала  насущним  ізлободневнцм  нитанєм.  Не¬ 
відклична.  гнїтуча  конечність  впострила  їх  ум,  розмирила  їх 
способи  борби  і  затверділа  їх  серця.  І  ось  уоружі- -ні  розумом 
і  інструментами,  про  жі  ми  ще  і  не  мріли  вони  пронизують 
зором  простір  і  в  найблизшім  для  них  відступі,  в  жих  35.- 
000,000  миль,  в  напрямі  сонця, видять  нову  зорю  для  себе,  зо 
рю  надії  —  нашу,  теплїйшу  планету,  з  зеленіючою  росіин- 
ніетю,  сяяїючою  масою  води,  видять  дещо  з  її  атмосферою, 
яка  краснорічиво  говорить  про  плодючу  почву  і  де  крізь  ми- 


гаючі  инодї  проблиски  між  пливучими  обліками  видніють 
широкі  полоси  заселених  сторін  і  вузкі  ленти  засіяних  ко¬ 
раблями  морей. 

А  ми,  люди,  істоти,  жиючі  на  землі,  ми  для  них  так  са¬ 
мо  чули  і  мусимо  видавати  ся  їм  такими  низппіми  істотами, 
як  нам  видять  ся  малпи  і  лемури.  Людський  ум  вже  допус¬ 
кає,,  що  житє  се  вічна  боротьба  за  істнованє  і  видко,  що  так 
само  думають  і  мешканці  Марса.  їх  планета  тепер  майже  о- 
стигла,  а  наша  ще  кипить  житєм,  але  вона  заселена  істо¬ 
тами,  на  яких  мешкнцї  Марса  глядять  як  на  нязпгі  істоти. 
І  одиноким  для  них  ратунком  від  певної  загибелі,  було  пе¬ 
ренести  ся  близше  до  сонця  на  нашу  планету,  —  пійти  на 
нас  війною. 

Однак  не  будемо  судити  їх  занадто  остро:  радше  при¬ 
гадаймо  собі,  яку  немилосерну,  яку  повну  загибіль  приноси¬ 
ла  зі  собою  наша  власна  раса,  не  лише  зьвірям  (згадайте 
вимерших  бізонів  і  до  до),  але  і  низшим  людським  расам. 
Таеманїйцї,  не  вважаючи  на  свою  людську  подобу,  протя¬ 
гом  ЯКИХ  пятьдесять  літ  були  зметені  з  лиця  землі  в  жорсто¬ 
кій  війні,  яку  підняли  проти  них,  європейські  емігранти.  Я- 
кі  з  нас  апостоли  милосердя,  в  самій  річи,  щоби  бути  в  спра¬ 
ві  негодувати,  коли  Марсіяни  вели  війну  в  такім  самім  дусі? 

Марсіяни  вирахували  свій  лет  з  поржаючою  точністю 
(їх  математичні  науки,  стоять  значно  висше  рід  наших),  і  з 
найновійшою  однодушностю  довели  свої  приготованя  до  кін 
ця.  Колиб  ми  мали  докладнїйші  телескопи,  ми  давно  вже,  ще 
з  початком  девятнайцятого  столїтя,  моглиб  завважити  гро- 
зячу  небезпеку.  Червону  планету  (дивна  річ:  планету  Мар¬ 
са  віками  уважали  звіздою  війни)  досліджували  такі  учені, 
як  Скіянарелї,  але  не  вміли  пояснити  тих  дрижачих  ясних 
точок,  які  вони  з  такою  точністю  заносили  на  карти.  А  се 
Марсіяни  готовили  ся  до  війни. 

В  р.  1884.,  зразу  з  Лїкської  обсерваторій,  потім  Перро- 
тен  в  Ніцці,  і  нарешті  иніиі  дослїдувачі  завважили  ярке  сві¬ 
тло  на  освіченій  части  кружка  планети  Марс.  Англійські  чи- 
тачі  довідали  ся  про  се  з  книжки  »натура«  з  2.  серпня.  Поя¬ 
ву  сього  яркого  світла  можна,  після  мене,  пояснити  тим,  що 
Марсияни  в  тім  часі  відливали  величезну  гармату  і  в  часі 


двох  шзнїйших  протиставлень  недалеко  того  самого  місця 
можна  було  завважити  якісь  особливіш  плями,  яких  ще  «є 
пояснено. 

Небезпека  грозила  нам  вже  шість  літ  тому  назад.  Коли 
Марс  наблизив  ся  до  землї,  телєґрфічні  дроти  між  всїми  об- 
серваториями  земської  кулі  працьовали  горячково,  переда¬ 
ючи  заяви  від  Лявеля  поражаючу  вістку  про  кольосальний 
вибух  ґазу  на  сій  планеті.  Лучило  ся  се  коло  півночи  12. 
серпня,  інспектроскоп,  ДО  ЯКОГО  В  ТІЙ  хвилі  звернув  ся  Ля* 
вель  показав,  що  величезна  маса  горіючого  ґазу,  головно 
водня,  з  неімовірною  спорістю  несеть  ся  з  Марса  до  землі. 
Коло  чверть  на  першу  сей  огневий  потік  став  невидимим. 
Видавало  ся  немовби  величезний  стовп  огня  нагло  з  незви¬ 
чайною  силою  вирвав  ся  з  нїдра  планети  »зовсїм  так,  як  ви- 
риваеть  ся  горіючин  ґаз  з  гармати  при  вистрілї«  говорив  Ля 
вель. 

Його  порівнане  показало  ся  на  иричуд  точним.  А  однак, 
на  другий  день  не  появило  ся  про  се  ан'ї  стрічки  в  часошг 
сях,  крім  невеличкої  статейки  в  »Дейли  Телеґраф«,  і  світ 
дальше  жив,  не  знаючи  одної  з  найбільших  небезпек,  які  ко¬ 
ли-будь  грозили  людській  расі.  Я,  можливо,  що  й  зовсім  не 
знав  би  про  сен  випадок  на  Марсі,  колію  не  був  стрінув  ся 
з  Оґільві,  звісним  астрономом  в  Отершту.  Він  був  потрясе¬ 
ний  сею  вісткою  і  в  надмірі  своїх  розбурханих  чувств,  за¬ 
пропонував  мені  як  стій  йти  разом  з  ним  до  обсерваторій  і 
заняти  ся  ночю  обсервованєм  червоної  планети. 

Я  докладно  памятаю  сю  ніч  сторожіня,  навіть  після 
всього  того,  що  відтак  лучило  ся.  Чорний  німий  буди¬ 
нок  обсерваторій,  затінена  ліхтар,  що  відбивав  слабе  світло 
на  поміст  в  кулі,  монотонне  тиканє  годинникового  механізму 
телескопа,  вузка  щілина,  крізь  яку  проглядала  з  гори  без¬ 
донна  глубина  неба  з  розсіяними  на  ній  звіздами.  Оґільві  хо 
див  по  кімнаті  неспокійно.  Я  заглянув  у  телескоп  і  побачив 
кружок  темно-синього  неба  і  на  «їм,  в  поли  вцдженя,  малень 
ку  круглу  планету. 

Я  глядів  на  неї,  і  мені  видавало  ся,  що  вона  то  побіль- 
шуєть  ся  то  зменьшуєть  ся,  то  ириближаеть  ся  то  віддаля- 
ЄТЬ  ся,  але  се  ПОЯСНИЛО  ся  просто  утомою  моїх  очий.  Сойок 


мілїонів  миль  віддїлювали  нас  від  неї.  Рідко  хто  уявляє  со¬ 
бі  цілу  безмежність  безвоздушного  простору,  В  ЯКІМ  УНОСЯТЬ 
ся  порошки  матеріяльного  світа. 

Недалеко  від  Марса,  в  поли  впдженя,  видніли,  памя- 
таю  добре,  три  дрібні  ясні  точки  —  три  безконечно  далекі 
звізди,  які  можна  було  бачити  тільки  через  телескоп:  а  дов¬ 
кола  була  иепроникнута  бездонна  тьма  пустого  простору.  Ви 
знаєте, як  глубокою  видасть  ся  чорнота  у  морозну  зоряну  ніч. 
Через  телескоп  вона  вндаєть  ся  ще  глубшоку  І  в  сїй  тьмі, 
невидиме  мною  —  так  далеко  і  таким  малим  воно  бу¬ 
ло  —  з  неймовірно  величезного  віддаленя,  прлближаючись 
З  КОЖДОЮ  хвилею  на  ТИСЯЧІ  МИЛЬ,  ШВИДКО  несло  ся  до  мене 
щось,  вислане  до  нас  Марсиянами,  —  се,  що  мало  принести 
на  землю  стільки  борби,  стільки  нещасть  і  смертнії.  Глядя¬ 
чи  в  телескоп  мені  навіть  не  прийшло  се  на  думку.  Та  й  ні¬ 
хто  на  землі  не  думав  в  сю  ніч  про  можливість  того  рода  не¬ 
безпеки. 

Тої  самої  ночі  був  на  Марсі  вибух  ґазу.  Я  бачив  його.1 
Се  стало  ся  як-раз  в  тій  хвилі,  коли  хронометр  вибив  північ. 
Я  сказав  Оґільві  і  він  заняв  моє  місце  при  телескопі.  Ніч  бу¬ 
ла  горяча  і  мені  хотіло  ся  пити.  Витягаючи  недбало  ноги  я 
звернув  ся  в  темноті  до  столика,  на  якім  стояв  сифон.  Нараз 
Оґільві  крикнув:  він  зобачив  струю  горіючого  ґазу,  яка  ле¬ 
тіла  в  напрямі  землі. 

В  сю  ніч  другий  невидимий  знаряд  полетів  з  Марса  на 
землю,,  точно  в  двайцять  чотири  годин  після  першого.  Па-, 
мятаю,  як  сидів  на  кінці  стола  в  темноті  і  як  перед  моїми  оча 
ми  мигали  зелені  і  червоні  кружки.  Я  думав  про  се,  як  гарно 
було-б  сидіти  при  огні  і  курити:  а  я  й  не  догадував  ся  значі- 
ня  всього  того,  що  бачив.  Оґільві  глядів  ще  якийсь  час  че¬ 
рез  телескоп,  ПОТІМ  МИ  ПІШЛИ  ДО  НЬОГО  до  дому.  В  долині, 
під  нами,  Отершого  і  Чертсї,  З  ЇХ  СПОКІЙНО  снячими  мешкан¬ 
цями. 

Сет  «очі  стан  Марса  сильно  цікавив  Оґільві.  Він  богато 
говорив  про  НЬОГО  і  сміяв  ся  з  дикої  думки,  Н?М0В-би  на 
Марсі  жили  живі  істоти,  і  що  се  вони  дають  нам  сиґнали. 
Можливо,  що  там  доконав  ся  великий  вульканїчний  вибух,  а 
може  бути,  що  се  метеори  падали  на  планету  тяжким  дощем, 
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—  таке  було  його  пояснене.  Він  старав  ся  доказувати  менї 
всьо  неправдоподібність  здогаду,  аби  на  двох  сусїдних  пла¬ 
нетах  орґанїчна  еволюция  могла  пітн  одною  і  того  самою  до¬ 
рогою.  »Мілїон  шанс  проти  одної,  що  на  Марсі  нема  люд¬ 
ських  істот«,  говорив  він. 

Сотки  астрономів  бачили  на  Марсї  огонь  коло  півночи 
сеї  і  другої  ночі  і  так  десять  новий  з  ряду.  Чому  на  одинай- 
цяту  ніч  вистріли  устали,  ніхто  на  землї  не  старав  ся  поясни¬ 
ти.  Можливо,  що  ґази,  які  творили  ся  при  кождім  вистрілї  до 
ставляли  яких  небудь  невигод  для  Марсиян.  Гусші  хмари 
диму  або  пороху,  які  з  землї  навіть  через  СИЛЬНИЙ  телескоп 
видавали  ся  маленькими,  сірими  руховими  пятнами.  заволі¬ 
кали  ясну  атмосферу  Марса,  окриваючи  перед  нами  його 
знані  черти. 

Нарешті  навіть  часописи  занепокоїли  ся  так  незвичай¬ 
ними  явищами:  скрізь  появили  ся  популярні  статі  про  вуль- 
кани  на  Марсї.  Гумористичний  журнал  »Пннч«  зробив  дуже 
удачне  примінене  сеї  теми  до  політичних  карикатур.  А  незна 
ні  подарунки  вислані  нам  Марсиянами,  летіли  гимчасом  в  на 
прямі  землї  крізь  безмір  пустого  простору,  пролїтаючи  те¬ 
пер  вже  лише  кілька  миль  на  секунду  і  приближачись  доі 
нас  день  за  днем,  година  за  годиною.  Тепер  мені  видасть  ся 
майже  неправдоподібним  як  могли  люди  займати  ся  своїми 
дрібними  справами  під  сим  занесеним  над  ними,  грозячим 
їм  мечем.  Тямлю  добре,  як  радував  ся  Марксем,  коли  дістав 
нову  фотоґрафічну  знимку  Марса  для  ілюстрованої  часопи¬ 
си,  яку  тоді  видавав.  Люди  нового  поколї'ня  не  можуть  уяви¬ 
ти  собі,  як  бокатими  і  підприємчивими  були  часописи  девят- 
найцятого  столїтя.  Про  себе-ж  скажу,  що  я  був  занадто  за¬ 
питий  їздою  на  колесі  і  занадто  захоплений  читанем  про  пи¬ 
тане  МОЖЛИВОГО  розвою  моральних  Ідей  з  РОЗБОЄМ  цивіліза¬ 
цій,  щоби  богато  думати  про  Марса. 

,  Раз  вечером  (перший  знаряд  Марсиян  був  в  тім  часі 
не  більше  як  на  10,000.000  миль  від  нас)  ми  з  жінкою  вий¬ 
шли  на  прохід.  Небо  було  покрите  звіздами.  Я  пояснив  жін¬ 
ці  знаки  зодняка  і  показав  їй  Марса  —  звільна,  пливучу  до 
зеніту  краплю  світла,  на  яку  в  тій  хвилі  було  звернено  стіль¬ 
ки  телескопів.  Ніч  була  темна.  Нас  обганяли  громади  про- 
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гульковцїв,  які  вертали  зі  співами  і  музикою  до  Чертсі  й 
Альворт.  В  горішних  вікнах  домів  видно  було  світло  і  їх  ме¬ 
шканці'  клали  ся  до  сну.  Зі  стациї  зелїзницї  долітав  далекий 
грохіт  відїзджаючих  поїздів.  Жінка  вказала  мені  рукою  на 
їх  зелені,  червоні  і  жовті  сиґнальні  огні,  які  ярко  вирізува¬ 
ли  ся  на  темнім  тлї  неба.  Всьо  довкола  дихало  таким  безпе- 
ченством  і  спокоєм.. 

II. 

Падуча  зьвізда. 

Але  ось  настала  ніч  першої  падучої  зьвізди.  На  зорях 
можна  було  бачити,  як  вона  огненою  чертою  пронесла  ся  ви 
соко  над  Вінчестером  в  напрямі  сходу.  її  напевно  завважи¬ 
ли  сотки  людіиі  і  взяли  за  звичайну  падучу  зьвізду.  Альбін 
говорив,  що  вона  лишила  по  собі  зеленоватий  слід,  який  СВІ¬ 
ТИВ  ся  через  кілька  секунд.  Денїиґ,  оден  з  найбільших  на¬ 
ших  авторітетів  в  метеорольоґії,  означив  висоту  її  лету  в 
хвилі  єї  появи  —  на  сто  миль.  Йому  видало  ся,  що  вона  упа¬ 
ла  на  землю  за  сто  миль  від  сього  місця,  де  він  находив  ся 
в  сій  хвилї. 

В  тім  часі  я  був  дома  і  писав  у  себе  в  кабінеті;  але  хоч 
мої  вікна  виходили  на  Отершту  і  стори  в  моїй  кімнаті*  були 
підняті  (я  любив  глядіти  на  небо  нічю),  я  нічого  не  бачив. 
А  тимчасом  сей  дивний  предмет,  річ  найдивовижнїйше  з» 
ВСЬОГО,  що  коли-будь  попадало  на  землю  з  безмірного  про¬ 
стору  —  повинен  був  упасти  якраз  в  тім  часі,  коли  я  сидї» 
у  себе,  І  Я  бачив  би  ЙОГО,  колиб  ПІДНЯВ  очі  в  хвплї,  КОЛИ  ВІН 
перелітав.  Деякі  З  ТИХ,  ЩО  ЙОГО  бачили  говорять,  що  ВІН  ле- 
ТЇ'в  з  великим  проразливцм  СВИСТОМ.  Я  НІЧОГО  не  чув.  В  Бер- 
киигрі,  Сурреї  і  Мідлсексї  богато  людий  мусїло  бачити  ЯК  ВІН 
падав,  але  правдоподібно  подумали  собі,  що  се  упав  метеор. 
В  сю  ніч  ніхто,  ж  здаєть  ся,  не  задав  собі  труду  пінти  гля¬ 
нути  на  упавший  предмет. 

Але  бідака  Оґільві,  який  бачив  падучу  зьвізду  і  був  пе¬ 
реконаний,  що  дебудь  на  полях  між  Ґорселем,  Отершоу  і  Чо 
кінон  лежить  метеор,  став  на  рано  на  зорях,  щоби  відшука¬ 
ти  його.  І  він  найшов  його  дуже  скоро  недалеко  від  ям,  де 


конають  пісок.  Тяжкий  знаряд,  падаючи,  вирив  в  землї  вели- 
чезну  яму,  З  СИЛОЮ  розкинувши  на  всі  сторони  ПІСОК,  ЯКИЙ 
творив  досить  великі  кусні  видні  з  далека  на  півтора  милі. 
На  схід  від  сього  місця  горів  і  до  раїшого  неба  плив  тонкою 
струєю  голубий  димок. 

Таємничий  предмет  лежав,  майже  зовсім  заривши  ся  в 
ПІСОК,  серед  розкинених  ЩІПОК  СОСНИ,  яку  він  розторощив 
надаючи.  Ся  його  частина,  що  виходила  на  внї,  мала  вигляд 
величезного  циліндра, трийцять  сяжн'їв  в  перекрою.Оґільві  пі 
дійшов  близше;  дивуючись  над  розмірами  а  головно  формою 
метеора,  бо  звичайно  метеори  мають  більше  або  меньше  за¬ 
округлену  форму.  Але  підходити  занадто  близько  не  було 
можна,  тому,  ЩО  метеор  ще  не  остиг  після  свого  лету  через 
атмосферу  і  був  дуже  горячий.  Дивний  шум,  який  ВИХОДИТЬ 
Немов  ;3  ЙОГО  нутра  Оґільві  приписував  нерівномірному  охо¬ 
лодженій  його  поверхні:  в  тім  часі  йому  не  приходило  в  голо 
ву,  що  сей  цилїндер  може  бути  в  середині  заповненим. 

Оґільві  стояв  на  краю  ями,  виритої  дивним  метеором,  і 
в  здивованю  глядів  на  нього,  не  знаючи  чим  пояснити  його 
незвичайну  форму.  Був  на  гіричуд  тихий  ранок,  і  сонце,  яке 
що  йно  показало  ся  над  соснами  у  Вейбрідж,  вже  гріло.  й}к 
говорив  потім  Оґільві5  він  не  памятав  аби  сього  ранку  співа¬ 
ли  птиці;  вітру  зовсім  певно  не  було,  і  слабий  шум  внутрі  ци 
лїндра  був  одиноким  звуком,  який  нарушував  тишину.  Крім 
його  самого  на  полі  не  було  ані  душі.  А .  і 

Нараз  він  завважив  зі  здивованєм,  що  темний  нагар  а- 
бо  накип,  який  покривав  метеор,  відпадає  з  його  заокругле¬ 
ного  верху.  Він  відпадав  цілими  кусниками,  які  падали  на  ні 
еок.  Але  ось  відвалив  ся  великий  кусок  і  упав  з  голосним 
стуком,  від  ЯКОГО  у  Оґільві  забило  ся  серце. 

Хвилю  він  стояв  здивований,  не  розуміючи,  що  се  зна¬ 
чить;  потім  не  зважаючи  на  сильний  жар,  який  виходив  від 
метеора,  спустив  ся  в  яму  і  ПІДІЙШОВ  ДО  НЬОГО,  щоб  розгля¬ 
нути  з  близька  в  чім  річ.  Навіть  тоді  ще  він  був  готовий  по¬ 
яснити  се  з’явиско  нерівномірним  охолодженєм  циліндра ;  а- 
ле  такому  пояснешо  иротцворічив  сей  факт,  що  нагар  відпа¬ 
дав  тільки  з  горішної  части. 

І  тут  він  нараз  побачив,  що  ся  горішна  частина  або  кру- 
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жок  циліндра  обертаєть  ся.  Рух  був  так  малий,  що  він,  мо¬ 
жливо,  не  завважив  би  нічого,  колиб  припадково  не  звернув 
був  уваги  на  чорну  пляму  поблизу  кружка,  яка  зразу  була 
зовсім  близько  нього,  а  по  пятьох  хвилях  опинило  ся  ио  дру 
гій  стороні  кружка.  Але  й  тепер  він  не  зовсім  зрозумів,  що  се 
означає,  аж  доки  не  вчув  глухого  звуку  тертя  і  не  побачив, 
що  чорна  пляма  нараз  пересунула  ся  вперед  на  один  або  два 
далі.  Тут  ТІЛЬКИ  НОГО  ОСІНИЛО, що  цилїндер  зроблений  штуч¬ 
но  є  в  середині  порожніш  і  кружок  можна  зняти.  ЙОГО  від¬ 
кручує  хтось  знакомий,  що  сидить  в  цилїндоі. 

»Господн  Боже!«  —  крикнув  Оґільві  —  »Там  чоло¬ 
вік...  там  люди.  Вони  старають  ся  вилізти.  Як  вони  не  спекли 
ся  живцем  в  сій  жарі«. 

І  думка  його  бистрим  оком  звязала  появу  ци¬ 
ліндра  з  огненим  вибухом  на  Марсі. 

Але  думка  про  замкнені  в  сім  циліндрі  живучі  єства 
була  так  страшною,  що  Оґільві  позабувши  про  вцьо,  кинув 
ся  відкручувати  кружок,  але  на  щсатє  на  час  полапав  ся  і 
не  попік  собі  рук  о  Бсе  ще  розжарений  металь.  Він  постояв 
в  нерішучості!,  потім  повернув  ся,  глікарабкав  ся  з  ями  і  зі 
всіх  сил  пустив  ся  бігти  ДО  Чокінґу. 

Було  коло  шестої  ГОДИНИ.  Він  стрінув  чоловіка  в  П0В03 
ці,  якому  старав  ся  щось  пояснити,  але  і  оповідане  його  і  ці¬ 
лий  його  вигляд  (він  забув  капелюх,  який  впав  до  ями)  бу¬ 
ли  такі  дикі,  що  чоловік  відмахнув  ся  і  поїхав  далі..  Така  са¬ 
ма  невдача  вийшла  також  з  другим  —  з  якимсь  пя- 
Ницею,  що  входив  до  шинку  коло  Горсельс  коло  мосту  як 
раз  в  тій  хвилі,  коли  туди  проходив  Оґільві.  Сей  взяв  його 
за  божевільного  і  навіть  пробував  безуспішно  втягнути  його 
до  шинку  і  тут  заперти.  Се  троха  отверезило  ученого  так, 
що  коли  він  побачив  лондонського  журналіста  Геидерсона, 
котрий  був  занятті  у  себе  в  садї,  він  крикнув  до  нього  крізь 
решітку  і  заговорив  досить  спокійно: 

—  Гендерсоне!  Чи  бачили  вц  вчера  падучу  зьвізду? 
-Ну? 

—  Вона  лежить  тепер  на  вигоні  під  Горсеген. 

—  Ах,ось  що!  Метеор  впав?  гарно  —  сказав  Гендерсон. 

—  Ні,  се  щось  інше  ніж  метеор.  Се  цилїндер  —  шту- 


ЧІШЙ  цилїндер,  МІЙ  друже.  І  в  середині  є  ЩОСЬ  живе. 

Гендереон  З  рискаллем  В  руцї  СТОЯВ.  Не  розуміючи  ні¬ 
чого. 

—  Що  таке?  —  Запитав  він  ще  раз.  (Треба  знати,  що 
Гендереон  є  глухий  на  одно  вухо). 

Оґільві  розказав  йому  про  всьо,  що  бачив.  Гендереон 
хвилліо  слухав  його  оповіданя,  але  зараз  кинув  рискаль,  схо 
пив  свою  нагортку  і  вийшов  на  дорогу.  Оба  бігцем  вернули 
ся  на  вигін.  Цилїндер  лежав  все  в  тім  самім  положєню,  але 
звуки,  які  чути  було  з  середини,  тепер  затихли,  а  між  круж¬ 
ком  а  тілом  циліндра  миготіла  вузка  лінія  ясного  металю,  а 
крізь  щілину  ВХОДИВ  або  виходив  воздух  з  тонким  шипотом. 

Вони  прислухували  ся,  постукали  палицею  по  цилїдро- 
БИ  І  не  одержавши  ВІДПОВІДИ.  прийшли  ДО  висновку,  що  чо¬ 
ловік  або  люди,  які  сиділи  у  нутрі  циліндра,  стратили  свідо¬ 
мість  або  вмерли. 

Само  собою  розуміеть  ся,  що  Оґільві  з  Геадорсоном  ні¬ 
чого  не  могли  зробити  3  циліндром.  .  Пошептали  в  щілину 
кілька  слів  заохоти  і  обіцюючй  скоро  вернути  ся,  вони  побіг 
ли  до  міста,  за  помочию.  Можемо  уявити  собі,  в  якім  вигляді 
розбурхані,  подразнені,  обсипані  піском,  бігли  вони  сього 
ясного  ранку  по  маленькій  уличцї  міста,  як-раз  в  той  ранний 
час,  коли  воно  прокидало  ся  зі  сну.  коли  отверали  ся  склепи 
і  верхні  вікна  домів.  Гендереон  як  стій  вибрав  ся  на  стацию 
зелїзницї,  щоби  подати  телеграфічну  вістку  до  Льондону. 

В  осьмій  годині  товпа  дїтий  і  старших  явила  ся  на  ви¬ 
гоні,  щоби  побачити  »мерцїв  з  Марса«.  Так  поясняли  собі 
люди  сю  появу  Я  почув  її  перший  раз  від  журналіста,  у  я- 
кого  я  все  беру  »Вечірний  Телеґраф«.  Річ  зрозуміла,  що  я 
був  поралений  і  не  тратячи  часу,  я  звернув  ся  до  піскових  ям 
просто  через  Отершовський  міст. 

III. 

На  Горсельськім  вигоні. 

Гурток  ЛЮДИЙ,  Б  ЧИСЛІ  КОЛО  двайцять  стояли  довкола 
величезної  ями,  де  лежав  цилїндер.  Я  вже  описував  сей  ве¬ 
личезний  знаряд,  який  майже  зовсім  зарив  ся  в  землю.  Дер- 
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нє  довкола  нього  було  обгоріле  немов  від  вибуху.  Його  спад, 
очевидно,  викликав  вибух  огню. 

Оґільвія  і  Гендерсона  іам  не  було.  Вони  певно  подума¬ 
ли  собі,  що  поки  що  й  так  не  можна  нічого  зачати  і  вибрали 
сз  на  сн'їдаие  до  Гендерсона. 

Четверо  або  пятеро  дїтий  сиділи,  звісивши  ноги,  на 
краю  ями  і  забавляли  ся  в  той  спосіб,  що  кидали  в  цилїндер 
камінем.  Коли-ж  я  строгим  иапімненєм  перервав  сю  забав¬ 
ку,  вони  почали  бавити  ся  в  хованку. 

В  її  числі  було  ДВОХ  циклїстів,  знакомий  мені  садівник, 
який  від  часу  до  часу  працював  у  мене  щоденно,  якась  дів¬ 
чина  з  дитиною  на  руках  і  кількох  волоцюг  з  тих,  що  постій¬ 
но  волочать  ся  по  двірцях  зелїзничих.  Розмов  майже  не  бу¬ 
ло  чути.  Англійський  простолюдин  мав  в  тих  часах  дуже  сум 
не  виображене  про  астрономію. 

Більшість  присутних  мовчки  гляділа  на  великий  пло¬ 
ский  кружож  циліндра,  який  оставав  ся  в  тім  самім  положе- 
ню,  як  його  бачили  Гендерсон  і  Оґільві.  На  вин  сього  без¬ 
душного  кольоса  всі,  що  надїяли  ся  застати  тут  груду  спа¬ 
лених  тіл  були  очевидно  обманені  в  своїх  надіях.  Деякі  ві¬ 
дійшли  назад  до  дому,  а  на  їх  місце  що  хвилі  напливали 
шипі. 

Я  ЗІЙШОВ  в  яму  І  ТІЛЬКИ  підійшовши  близько  циліндра, 
переконав  ся,  ЩО  се  ДІЙСНО  ДИВНИЙ  предмет.  На  перший  по¬ 
гляд  В  Н'їм  Не  було  НІЧОГО  незвичайного,  не  більше  НІЖ  В  ЯКІМ 
небудь  иншім  дереві,  що  звалили  ся  на  дорогу  або  в  пере¬ 
верненій  повозцї.  Більше  всього  він  був  похожий  радше  на 
швотворену  заржавілу  ґазову  руру.  Треба  було  мати  певний 
етепень  наукового  підготованя,  щоби  завважити,  що  покри¬ 
ваючий  його  горний  нагар  не  був  звичайним  окипом  і  що  я- 
снїюча  між  кружком  а  циліндром  полоса  жовтаво-білого  ме- 
талю  мала  якийсь  дивний,  незнаний  нам  відтінок. 

Тепер  мені  стало  ясно,  що  дивний  прадме/г  упав  на  зе¬ 
млю  з  Марса,  але  мені  видавало  ся  неправдоподібним,  аби  в 
«їм  були  живі  єства.  Відкручуване  кружка  могло  бути  авто¬ 
матичне.  Всупереч  переконаню  Оґільвія,  я  вірив,  що  на  Мар 
сї  є  люди.  У  мене  розіграла  ся  уява  на  сю  тему,  що  цилїн- 
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дер,  може  бути,  МІСТИТЬ  В  собі  яку  рукопись  і  як  тяжко  буде 
її  відчитати  і  т.  д. 

Одно  лише:  для  того  рода  цилїндер  був  занадто  вели¬ 
кий.  Я  з  нетерпеливостию  ожидав  ХВИЛІ  КОЛИ  ЙОГО  отворять. 
Але  кружок  тепер  не  обертав  ся.  В  одинайцятій  годині,  ба- 
чучи,  що  нема  нічого  нового,  я  пішов  до  дому ,  до  Мейбері, 
думаючи  про  сю  дивну  появу.  Однак  того  дня  мені  приходи¬ 
ло  ся  дуже  тяжко  заклубитись  в  свою  роботу7. 

По  полуднії  образ  Горсельського  вигона  сильно  змінив 
ся.  Цілий  Льондон  був  ОШОЛОМЛЄНцЙ  величезним  заголов¬ 
ком  першого  випуску  вечірних  часописий. 

»Експедиция  з  Марса«. 

»Сензацийні  вісти  з  Вокінґа«,  і  г.  и.  Крім  сього  телє- 
їрафічна  вістка  Оґільві  підняла  на  ноги  всі  обсерваторій 
трох  злучених  королівств. 

Коло  ями  на  дорозі  стояло  кілька  наемних  кабріолетів 
з  Вокінґа,  легкий  фаетон  з  Кобчєну  і  елєґантний  »власний« 
еквіпаж,  не  числячи  цілої  армії  вельочипедів.  Крім  сього, 
не  вважаючи  на  жаркий  день,  богато  народу  прийшло  піхо¬ 
тою  з  Вокінґа  і  Чертсі,  так,  що  зібрала  ся  порядна  товца. 

Спека  була  незносна,  анї  хмаринки  в  розпаленім  небі, 
ані  подуву  вітра  і  тільки  ійд  де-а-де  розкиненими  соснами 
можна  було  найти  дрібку  тїнц. 

Я  підійшов  до  ями.  Там  стояла  купка  людкй,  а  в  їх  чи¬ 
слі  Гендерсон,  Оґільві,  якийсь  високий  бльондин  (астроном 
королівської  обсерваториї  Стені,  як  я  потім  дізнав  ся)  і  двох 
—  трох  робітників  з  рискалями.  Стені  видавав  прикази  вцсо 
КИМ,  ЗВІНКИМ  голосом.  Він  стояв  на  циліндрі,  який  тепер  вже 
значно  остиг.  Лице  його  почервоніло  ся  від  спеки,  він  обли¬ 
вав  ся  потом  І  очевидно1  був  ЧИМОСЬ  роздражнений. 

Більша  часть  циліндра  була  вже  відкопана,  але  долї- 
Н1НЦМ  кінцем  ВІН  все  ще  сидів  в  землі.  Скоро  ТІЛЬКИ  ОґІЛЬВ'І 
зобачив  мене  в  товпі,  яка  окружила  яму,  він  крикнув  до  ме¬ 
не,  аби  я  вліз  до  них  і  коли  я  підійшов,  він  дав  мені  припо- 
рученє  до  еусїдиого  помосту,  льорда  Гільтона. 

Я  з  радістю  підняв  ся  виповнити  се  припорученє,  бо  та 
ким  способом  діставав  ся  в  число  привілейованих  глядачів. 
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Льорда  Гільтона  я  не  застав,  але  мені  сказали,  що  його 
ждуть  з  Льондону  о  шестій  годині';  а  що  було  що-йно  чверть 
на  шесту  тож  я  побіг  до  дому  надити  ся  чаю,  а  відтак  вибрав 
ся  на  стацию,  щоби  стрінути  по  дорозі  мільорда. 

Цилїндер  відкручуеть  ся. 

Коли  я  вернув  ся  на  вцгін?  сонце  сходило,  Товпа  ліодиГі 
йшла  з  Вокінґа  до  ям  а  кількох  люднй  вертала  звідтам.  Тон¬ 
на  довкола  ями  виглядала  як  чорна  пляма  о,  ярко-жовтім 
тлі  неба.  Вона  розросла  ся  тепер  до  двіета  осіб.  Чути  було 
крик  і  сварню,  вела  ся  очевидно  якась  борба.  1Іайдіівнїйш| 
здогади  родили  ся  у  моїй  голові.  Підійшовши  близше,  я  по¬ 
чув  голос  Стена: 

—  Назад!  Назад! 

Мені  на  стрічу  біг  якийсь  парубок. 

—  Там  є  хтось  в  середині  —  крикнув  він  до  мене.  Кру 
ЖОК  все  відкручуеть  СЯ.  Я  бою  СЯ.  Я  ВОЛЮ  радше  піти  до  до¬ 
му. 

Я  підійшов  до  товпи.  Там  було  двіета  до  триста  людий. 
Всі  немилосердно  тручали  ся,  продираючи  ся  на  край  ями  і 
особливо  енерґічно  пробивав  ся  слабий  пол. 

—  Чоловік  впав  до  ями!  —  закричав  хтось. 

—  Назад  —  кричали  другі. 

Товпа  троха  розступила  ся  і  я  протискав  ся  вперед.  Всі 
були  сильно  розбурхані.  З  ями  долітали  якісь  дивкі  скрипу 
чі  звуки. 

—  Слухайте:  поможіть  забрати  звідси  отсих  ідіотів  — 
сказав  до  мене  Оґільві.  —  Звідкиж  будемо  знати,  що  там  та¬ 
ке  в  сій  проклятій  машині. 

Я  побачив,  що  якийсь  молодий  чоловік  (здасть  ся,  що 
се  був  приказчик  з  Чокйіґу)  стоїть  на  циліндрі,  стараючись 
викарабкати  ся  з  ями,  куди  його  очевидно  зіпхали  серед  за¬ 
гальної  спеки. 

А  тимчасом  кружок  циліндра  відкручував  хтось  з  сере¬ 
дини.  На  верху  було  вже  до  дві  стопи  блескучих  нарізів. 
Хтось  трупів  мене  з  заду  і  я  мало  що  не  полетів  коміть  го¬ 
ловою  просто  на  цилїндер.  Я  обернув  ся  назад.  Певно  в  тій 
самій  хвилі  кружок  відкрутив  ся;  він  з  бряскотом  упав  на  пі- 
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сок.  Я  відбив  ся  ліктем  від  стоячого  у  мене  за  плечима  і  зш>в 
повернув  ся  лицем  до  ями.  Заходяче  сонце  било  мені  в  очі, 
і  через  хвилю  менї  здавало  ся,  що  в  круглім  отворі  циліндра 
ЗОВСІМ  темно. 

Кождий  з  присутних,  по  моїй  думці  щадїяв  ся,  що  звід* 
ТЇЛЯ  ПОЯВИТЬ  ся  ЧОЛОВІК,  не  зовсім  ПОХОЖИЙ  до  нас  мешкан¬ 
ців  землі,  але  все  таки  в  головних  чертах  чоловік.  Я  припай 
менше  вірив  в  се  свято.  Але, вдавивши  ся.  я,  нара3  побачив 
блискучі  точки - очевидно  очі. Потім  з  с еї  рухомої  купи  вису 

пул  о  ся  щось,  похоже  на  більшу  змію  А  потім  і  друга  така 
сама  штука. 

У  мене  мороз  прошив  з  їло.  З  заду  В  товпі  голосно  крик 
нУла  якась  жінка.  Подавшись  вдад.  але  не  відводячи  очий 
від  циліндра,  відки  тепер  виховзувало  більше  змій,  я  почав 
пропихати  ся  назад  від  краю  ями.  Я  бачив,  як  здивоване  пе¬ 
ремішую  СЯ  В  переполох  на  лици  ЛЮДИЙ,  ЯКІ  СТОЯЛИ  ДОвКОЛ2 
мене.  Зі  всіх  сторін  роздавали  ся  окрики  переляку.  Товда 
подала ^ся  филею  назад.  Приказчик  з  Вокінґу  все  ще  не  міг 
викараокати  ся  на  верх.  Я  очутив  ся  сам  і  бачив  як  люди  ки¬ 
нули  ся  на  втікача,  Я  знов  глянув  на  цилїндер  і  мною  оволо¬ 
дів  Непоборимий  страх.  Ноги  МОЇ  приросли  до  МІСЦЯ  І  Я  Не 
міг  ворохнути  ся  І  не  міг  давити  ся. 

Цилїндер  відркручуе  ся. 

З  циліндра  помало  і  з  трудом  вилізала  якась  сіра,  кругла 
маса,  величини  медведя  Коли  ся  дивна  істота  вилізла  на 
верх  на  стільки,  що  на  неї  впало  світло ,  и 
завважив,  що  ціле  її  тіло  блестить  ся  як  мокра  скіра.  Воно 
0}Л0  округле,  І  у  нього  було  ЩОСЬ  в  роді  ліщя.  Великі  темні 
очі  гляділи  просто  на  мене.  Під  очами  були  уста,  але  без  губ. 
Сі  уста  раз  підіймали  ся  раз  широко  отвирали  ся.  проглочу- 
гочи  воздух,  і  з  нього  текла  слина.  Ціле  тіло  конвульсивне 
дріжало  Від  напрркеного  віддиху.  Одно  мягке  щупельце  у- 
ч еппло  ся  за  край  циліндра,  друге  гойдалось  у  воздусї. 

.  Ат°  ^6  бачив  живого  Персіянина^  той  ніколи  не  зрозу¬ 
мій:  як  страшний  вигляд  сих  істот.  Дивні  уста  в  виді  їжа  пе¬ 
реверненого  до  гори  ногами;  повна  відсутність  підбородаа  і 
оров,  мягкі  щупалця  як  змії  у  Гормони:  сі  голосні  віддали 


17 


легких  в  чужій  атмосфері;  от  ся  очевидна  отяжілість  рухів 

_ результат  більшої  сили  притяганя  на  землі,  а  головно,  сей 

упертий  ПОГЛЯД  величезних  ОЧНІЇ,  все  те  викликувало  ДИВНІ! 
чуства...  Від  першого  ПОГЛЯДУ,  від  першої  моєї  стрічи  з  си¬ 
ми  гадюками,  відраза  і  страх  наповнили  мою  душу. 

Дивовижне  нараз  сховало  ся.  Перевісивши  ся  через 
край  циліндра,  воно  упало  з  глухим  стуком  в  яму,  немов  ве¬ 
ликий  скіряний  МЯЧ.  Я  чув,  ЯК  ВОНО  крикнуло  ЯКИМСЬ  ДИВНИМ 
грубим  голосом,  по  чім  в  отворі  циліндра  появило  ся  друге 
таке  саме  єство. 

Тимчасом  я  прийшов  до  себе,  обернув  ся  і  став  втікати 
мов  божевільний  до  найблизшої  Ґрупи  дерев,  як  видніли  ся 
на  о  виді*  Я  біг  навманцї  та  не  міг  не  оглядати  ся  на  те,  що 

страшило  мене. 

Добігши  до  молодих  СОСОН,  я  зупинив  ся,  задихуючись 
і  став  ожидати,  що  буде  дальше.  Цілий  вигін  довкола  ями 
був  засіяний  народом.  Сих  людий  так  само  як  і  мене  прику-  - 
вав  до  місця  страх  і  вони  стояли  і  витріщивши  очи,  давили 
ся  на  невидані  досі  єства,  або,  радше  на  розритий  пісок  на 
краю  ями,  в  якій  вони  ворушили  ся.  І  нараз  я  побачив  з  но¬ 
вим  страхом,  що  над  ямою  то  висовгуєть  ся,  то  знов  ховаєть 
ся  якийсь,  чорний  предмет.  Була  се  голова  упавшого  до  ями 
приказчика,  яка  здалека  видавала  ся  маленькою,  круглою 
плямою,  що  чорніла  ся  на  тлі  заходячого  сонця.  Але  ось  по¬ 
казало  ся  ресня  і  він  став  на  край  одним  коліном,  а  потім 
ВИДКО  усунув  СЯ  тому,  ЩО  ЗНОВ  ВИДНО  було  лише  голову.  На¬ 
раз  ВІН  ЗОВСІМ  щез  І  МЄнї  причув  СЯ  немов  слабші  крик.  1е- 
рез_хвилю  у  мене  з’явило  ся  бажане  побігти  до  цього,  але 
страх  переміг  се  чувство. 

Потім  не  було  видно  нічого.  Купа  піску,  накиданого  при 
паданю  циліндра,  закривала  перед  очима  всьо,  що  діяло  ся 
в  ямі.  Кождай,  кому  доводилоб  ся  в  тім  часі  переходити  до¬ 
рогою  з  Кобґема  або  з  Вокінґа,  був  би  поражений  незвичай 
ним  образом  і  товпа  народу,  коло  сто  людий,  але  з  кождою 
хвилею  рідшала,  стояла  неправильним  колесом  і,  ховане 
чись,  хто  в  кущах  хто  за  загородою  або  за  деревами  —  і  май 
же  не  обмінюючи  СЯ  НІЯКИМИ  словами,  хиба  лише  коротки¬ 
ми  уриваними  окриками,  вцтріщувала  очи  на  купу  піску. 
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Таємний  промінь. 

*>  тої  хвилї,  як  я  побачив  Марсіян,  що  вилїзатщ  в  шпїн- 
дра,  в  якім  вони  прилетіли  до  нас  Зі  своєї  планет  мене'не- 
і  о  спутали  якісь  чари,  які  паралїжували  веї  мої  рухи  Я 

агр?*  етмв  *«*  піддерем,;. її  Еїї 

ш  ок  п  траві  1  безмильно  глядів  на  купу  піску  яка  закюнва 
-перед»», о  се  СТ.НРШПЦЄ.  Страх  і  ,й»іек  6ЇЇЇЇЇЇГ; 

,  знов  "ІДІОТИ  до  ями.  але  мене  тягне- 

‘  фІ'.ПІ;1  Цікавість  заглянути  до  неї-  Я  зачав  тому  об  у  о  ти 
ти  яму  31  всіх  сторін,  щоб  найти  вигідне  місце  [ляУобсеі)Ва- 

сковл°ТутЮТ-ВаЄЛПКЄ  К0Л-ЄС0  1  Щ°  хвилї  оглядаючись  на  пі- 
скову  купу.  Я  бачив,  як  підняла  ся  в  гору  до  сонця  папа  мяг 

х  животин,  ЯКІ  нагадували  лапп  осьмин0га  і  як-стій  схо 

і  талаттигь°ПМ“3  ™И  П°лав  ВпДОбу®атп  ся  постепенн0  роз- 
КЛ  даіошсь  якийсь  довгий  колінкуватий  предмет  з  тгпіітю 

™  Ж  «"-»»»  Д*пом  який  .дай  ся  яГкоЇЇЇЇ 
Не  осі.  Що  би  се  таке  могло  бути?  колесо 

Більша  часть  глядачів  розбила  ся  на  дві  ґ)тш 

т-  •  С1’  0  ІЄ  ПДН0,  ж  і  я  переходили  душевну  ООПОТЬпу 

Кількох  людпй  стояло  близько  мене  Я  підійшов7  і  одного 
(се  був  сусід  з  мого  села,  я  його  пізнав  хоч  і  "є  знав  1  він 

Д:~Я)  1  3аГ0В°РІІВ’  Х°Ч  ся  хвиля  мало  паДавала  ся 

тпві  гттюгпТ  ГТКи!  ~  сказав  він-  —  Господи!  Які  обрпд- 

•  іпві  гадюки!  — Ьш  повторив  се  без  кінця. 

—  Ь  ямі  лишив  СЯ  чоловік.  Ви  бачили?  оашп-ік  о-  д  ™ 
Він  Нічого  не  відповів  •  °  птав  я-  Але 

стоя.шп;;Г^  1  -Д0ВІ,ТЬ  довго  дальше  дивили  ся  на  яму 

Від  сього,  що  були  разом.  Потім  я  перейшов  ію  інше  мХ 
шукуїшГтб  ЗВ1ДКП  бул°  видн'йше>  і  коли  я  оглянув  ся  ві  . 

ошм  до  Веїїда.  "0Г°  Д™ОГО  СЇСІ*'  *  І  її, 

, ..  По  заході'  сонця  запав  сумерк,  а  на  вцгонї  пр  омі  г,п  „„ 
Нічого.  В  далі  на  „  стороні  Во'кіиґа,  МГ,  .«„“рЦ- 


вала  і  звідси  долітав  тепер  неясний  крик  голосів.  Гурток  лю- 
дий  з  околиці  Копґема  розійшов  ся.  Яма,  де  лежав  цилїндер, 
не  давала  ніяких  признак  житя. 

Можливо,  що  се  найбільше  додало  відвапт  публицї,  а 
можливо,  надходячі  з  Вокінґа  нові  глядачі  впливали  на  успо 
коєнє  умів.  Як-би  не  було,  але  з  настанем  ночи  всі  почали 
знов  посувати  ся  в  напрямі  ями.  Люди  ставали  відважнїшпі, 
бачучи,  що  коло  місця,  де  лежить  цилїндер,  панує  тппшна. 
Зі  всіх  сторін  приближали  ся  по  дві,  по  три  чорні  постаті; 
вони  йшли,  зупиняючи  СЯ,  ЕДИВЛЯЛИ  ся  в  темряву  і  підходи- 
либлизше  постепенно  розтягаючись  довкола  ЯМИ  ТОНКИМ, 
неправильним  півмісяцем,  який  небавом  мав  \ таврити  коле¬ 
со.  Я  також  зачав  звільна  підходити. 

КІЛЬКОХ  ЛЮДИЙ,  візники  і  ще  де-хто  почали  СМІЛО  йти  впе 
ред  І  СЛІДОМ  за  НИМИ  я  почув  стукіт  КОЛІС  І  КІНСЬКИХ  КОПИТ. 
Потім  я  бачив,  як  молодий  парубок,  син  бакаляра,  тягнув 
СВІЙ  візок  з  яблоками.  А  потім,  коло  трийцять  сяжнїв  від 
ями,  від  сторони  Ґорселя,  показала  ся  невеличка  чорна  ку¬ 
па  людий.  Сей,  що  йшов  на  самім  передї,  махав  білою  хо- 
хоругвою. 

Була  се  депутация.  Як  потім  показало  ся,  вони  на  борзі 
скликали  раду,  а  що  Марсіяии,  не  вважаючи  на  свій  відра- 
жаючий  вигляд  були  очивидно  єствамп  розумними,  то  й  порі¬ 
шили  на  разі  вислати  до  них  депутацию  і  в  яктні-будь  спо¬ 
сіб,  при  помочи  сиґналів  дали  їм  зрозуміти,  що  й  ми  також 
розумні  єства. 

Біла  хоругов  наближала  ся  щораз-то.  близше.  Ось  вона 
звернула  на  право,  потім  на  ліво.  Я  стояв  занадто  далеко, 
аби  розріжнцти  фіґури,  але  відтак  я  довідав  ся,  що  в^  числі 
сих,  що  брали  участь  в  сій  депутацій,  були  Опльві,  Стент  і 
Гендерсон.  Сей  гурток  депутатів  з  хоругвою  вступив  тепер 
вже  в  середину  замкнено  колеса  глядачів,  від  якого  в  тій  хви 
лі  відділило  ся  кілька  темних  постатий  і  пустили  ся  слідом 
за  ними. 

Нараз  вцбухло  ярке  світло  і  з  ями  один  за  другим  виле; 
ТЇЛИ  В  гору  три  стовпи  ясного  зеленавого  диму*  Дим  сей 
(слово  »полумінь«  булоб  тут  більше  на  місті)  світив  так 
ярко,  що  Й  ТЄМнО-СИнЄ  небо  і  ціле  поле  з  розкиненими  по  нїм 


соснами  немов  провалили  СЯ  В  темряву  ВІД  СЬОГО  світла  і  по¬ 
тім.  як  воно  щезло,  видавали  ся  ще  чорнїйшими. 

Тимчасом  з  ями  дало  ся  чути  шипінє.  Поражена  сим  я- 
Вінцем  депутацня  зі  СВОЄЮ  білою  хоругвою,  зупинила  ся  по 
другій  стороні  ями,  просто  проти  мене.  Така  маленька,  не¬ 
значна  горстка  чорних  фіґурок  на  чорній  землі!  З  кождим 
вибухом  зеленого  диму  їх  облича  ставали  зелен  овато-блїди- 
ми  ж  >  мерців,  а  потім  щезали  в  темряві. 

Але  ось  мало-номало  шипіт  перейшов  в  кітлованє,  а  в 
КІНЦІ!  В  голосне,  протягне  гудїнє.  З  ЯМИ  неначе  привид,  звіль 
на  підняла  ся  жась  безфоремна  фіґура  і  від  неї  на  всі  сто¬ 
рони  бризнули  лучі. 

За  хвилю  ПО  СІМ  явищу,  ПО  розкиненій  ЛЮДСЬКІЙ  товпі 
перебіг,  перескакуючи  з  одного  на  другого,  ДІЙСНИЙ  ОГОНЬ. 
Здавало  ся,  немов-^би  хто  вдарив  в  сих  людий  невидимою 
струєю,  жа  в  одній  хвилі  перемінювала  ся  в  біле  полумя... 
Здавало  ся,  що  кождий,  на  кого  вдаряла  така  струя  нагло 
запалював  ся. 

І  при  світлі  сеї  полуміни,  жа  приносила  смерть,  я  ба¬ 
чив,  як  одні  подавали  ся  взад  і  падали,  а  другі  в  переполоху 
стали  втікати.  , 

Я  СТОЯВ  ОШОЛОМЛЄНИЙ,  не  розуміючи  ще,  що  се  йде 
смерть,  яка  в  сій  товпі  людий  забирає  одного  за  другим.  Я 
чув  лише.  О  ДЇЄТЬ  СЯ  щось  дивне.  Один  осліплюючий  вибух 
світла  майже  оезшумний  —  і  чоловік  падав  на  місци  без  жи¬ 
ти  І  скоро  тільки  невидимий  горіючий  СТОВП  переносився  Вис 
ше  над  головами  людий,  за  ними  запалювали  ся  сосни,  а  ко 
ЖДИЙ  корч,  вибухаючи  полумєм,  перемінював  СЯ  В  величез¬ 
ний  огнений  ЯЗИК.  Я  бачив  як  у  віддалі,  під  самим  Ненґілем, 
запалили  ся  деревляні  будинки,  загороди  і  дерева. 

Ся  огненна  смерть  швидко  і  невмолимо  змітала  всьо  до¬ 
вкола  своїм  невидимим  мечем  —  силою  жару*  3  запалених 
недалеко  мене  корчів  я  здогадав  ся,  що  вона  підходить  до 
мене,  але  я  був  такий  ошоломлений  що  не  рушив  ся  з  місця. 
Я  чув  тріскіт  опио  у  піскових  ямах,  чув 'як  нараз  жажо  за¬ 
іржав  кінь  і  в  тій  хвилі  затих.  Потім  по  цілій  полосі  жа  тяг¬ 
нула  ся  межи  мною  а  Марсиянами  немов-би  хто  провів  неви¬ 
димим  але  розжареним  пальцем,  вся  чорна  земля  на  сім  міс 
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ци  задимила  ся  і  затріщала.  В  далі  на  ліво,  під  Вокінфм, 
там  де  виходить  на  вигін  дорога  зі  стациї,  щось  рушило  ся  з 
головним  тріском.  Але  нараз  гудїнє  в  ямі  затихло  і  безфо- 
ремний  чорний  предмет  потихо  опустив  ся  і  щез  з  очищ 

Все  те  стало  СЯ  так  скоро,  ЩО  Я  не  міг  прийти  до  себе. 
Коли-б  ся  огненна  смерть  обійшлаб  ула  довкола,  у  був-би  в 
одній  хвилї  убитий.  Але  вона  мене  пощадила,  неожиданно 
ПОЛИШИВШИ  мене  ЖИВІШ  І  неушкодженим  серед  темної  і  во¬ 
рожої  НОЧИ. 

Поле,  вкрите  горбками,  було  тепер  у  моїх  очах  ціле  чор 
ке:  лише  місцями  під  темно-синим  небом  ранної  ночі  на  силу 
біліли  пасма  доріг.  Цілий  вигін  нараз  обезлюдів.  В  горі,  над 
головою  вже  появляли  ся  зорі,  а  на  заході  на  овидї  видніло 
ся  ще  блідо-жовте  пасмо  і  на  ній  різками,  чорними  зарисами 
вирізували  ся  верхи  сосон  і  дахи  домівГорселя.  З  Мареиян 
не  було  й  сліду.  Тільки  де-не-де  димили  ся  ще,  догораючи, 
віддільні  корчі  і  дерева,  а  в  околиці  Вокінґа,  на  стациї,  від  до 
мів  валив  стовпами  дим,  розливаючись  в  тихім  нічнім  воз- 
дусї. 

Коли-б  не  се  і  не  чувство  подавляючого,  змішаного  зі 
здивованем  страху,  то  можна  би  сказатп,  що  нічого  не  зміни 
ло  ся.  Маленька  горстка  чорних  фіґурок  з  білою  фляґою  на 
передї  була  вичеркнена  з  житя  і  кінець.  Мирна  типиіна  ве- 
чера  мов  не  ворохнула  ся- 

Мені  пригадало  ся,  що  я  сам  один  в  темноті  безпоміч¬ 
ний  і  безборонний.  І  нараз  мною  оволодів  страх. 

Здавивши  в  собі  се  чувство,  я  обернув  ся  і  став  втікати. 

Страх,  який  обхопив  мене  був  зовсім  несвідомий.  Я  чув 
панічний  перестрах,  не  тільки  перед  Марсиянами,  але  й  пе¬ 
ред  окружаючою  мене  мракою  і  типшною.  Прибитий  сею 
грозою,  я  дійшов  до  такої  малодушности,  що  біг  і  плакав  — 
з  тиха  мов  дитина.  Я  втікав  від  сього  страшного  місця  не  ва 
жучись  навіть  оглянути  ся. 

Мені  видавало  ся,  немов-би  мною  хтось  бавив  ся  як  ми- 
іпю,  що  ось  зараз,  в  тій  хвилі,  коли  я  майже  безпечний,  та¬ 
ємнича  смерть  —  швидка,  ж  світло  —  вискочить  з  ями,  де 
лежить  цилїндер  кинеть  ся  за  мною  і  вбе  мене. 
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Загадочний  промінь  на  Кобґенській  дорозї. 

Для  нас  все  ще  остаеть  ся  загадкою,  в  який  спосіб  Мар 
сиянц  так  скро  і  загадочно  вбивають  людий.  Де-хто  був  тої 
думки,  ЩО  ВОНИ  В  ЯКИЙСЬ  спосіб  ДОВОДЯТЬ  ДО  дуже  ВИСОКОГО 
степеня  температури  у  замкненій  камері,  яка  абсолютно  не 
провдить  тепла.  Потім  сей  нагромаджений  запас  теплоти 
вони  немов  направляють  пралєльщши  лучами  на  даний  пред 
мет,  при  помочи  відполірованого,  параболічного  зеркала  не 
знаного  складу,  зовсім  так,  як  на  маяках  пускають  світляні 

лучі.  Але  правдивість  сих  деталі8  ще  ніколи  не  доказана. 
Як-би  там  зрештою  не  було,  на  всякий  випадок  певним  було 
•одно,  що  загадочний  подих  смерти  містив  ся  в  променях  те¬ 
пла.  Енергія  тепла,  притім  невидна,  ,  заміст  ьізидної  світля¬ 
ної.  Всьо,  що  горить  вибухає  огнем  за  самим  дотиком  луча. 
Олово  заміняють  ся  в  плин,  зелїзо  стає  мягке,  а  коли  сей  про 
мінь  паде  в  воду,  вода  в  тій  хвилі  переміняє  ся  в  пару. 

В  СЮ  НІЧ,  ПІД  зоряним  небом,  КОЛО  ПІСКОВИХ  ЯМ,  лежало 
коло  сорок  ЛЮДСЬКИХ  ТІЛ,  ЯКІ  ЗІТЛІЛИ  ЗОВСІМ  і  були  обезобра- 
ж:ені  до  непізнаня.  Цілу  ніч  на  вигоні  від  Горселя  аж  до  Мей- 
бері  горів  огонь  і  не  показувала  ся  там  ані  одна  душа. 

Вістка  про  траґедию,  яка  там  відбула  ся,  облетіла  май 
же  рівночасно  Кобґен,  Вокінґ  і  Отермов.  В  Вокінґу  позами¬ 
кано  склепи,  а  через  Горсельський  міст  і  між  загородами,  по 
цілій  дорозї,  яка  дальше  виходить  на  вигін,  тяглії  ся  товпи 
склепарів  і  робітників,  заманених  цїкавостию.  Можете  уяви 

ТИ  собі,  З  ЯКИМ  ОЖИВЛЄНЄМ,  ВИМИВШИСЬ  І  ВИЧИСТИВСЬ  після 

дневної  роботи,  висипала  на  учицю  молодїж,  користуючись 
новістю  дня,  як  вигідним  претекстом  для  проходів  парами  і 
ДЛЯ  флірту.  Можете  собі  уявити, ‘ЯКИЙ  ГОМІН  СТОЯВ  На  дорозї 
до  вигону  в  сей  вечр. 

Але  до  сеї  пори  в  Вокінґу  лиш  дехто  знав  навіть  се,  що 
цилїндер  відкрив  ся,  хоч  бідака  Гендерсон  післав  на  почту 
чоловіка  на  біциклї  з  телєґрамою  до  вечірної  газети. 

Коли  вся  товпа  поодинокими  ґрупамп,  по  двоє,  по  троє 
людий  вийшла  за  міст  на  отверте  поле,  вона  побачила,  що 
там  вже  стоять  гуртами  люди  і  про  щось  неспокійно  розмов- 


ляють  з  собою  і  виглядають  з’поза  корчів  на  зеркало,  яке  кру 
тило  ся  над  ямюю. 

Коло  години  пів  до  девятої,  ПОТІМ  ЯК  таємничий  ОГОНЬ 
знищив  депутацию,  на  вигоні  зібрало  ся  триста  або  чотири¬ 
ста  людий,  не  числячи  тих,  котрі  прийшли  скорійше.  В  чи¬ 
слі  перших  були  три  полісмени  (одда  &  них  на  кони),  які  со 
вісно  виповняли  прикази  Сте-нта  і  не  припускали  до  циліндра 

ТОВПИ. 

Нараз  невидима  рука  почала  швидко  приближати  ся  і 
підпалювати  довкола  корчі  і  дерева.  Потім  зі  свистом,  що 
зірвав  ся  крізь  гудїнє,  же  без  перерви  долітало  з  ями,  стра¬ 
шний  промінь  і  перебіг  по  їх  головах  і  запалив  вершки  дерев 
що  росли  вздовж  дороги,  затріщали  основи  будинків,  поси¬ 
пали  ся  скла  з  вікон,  запалили  ся  рами  і  зі  стуком  запалила 
ся  часть  даху  найблизшого  дому. 

Оглушена  тріском  і  витем  огню,  осліплена  заревом  горя 
чпх  дерев,  товпа  заворушила  ся  в  панічнім  перестраху,  не 
знаючи,  що  почати. 

На  дорогу  посипали  ся  іскри  і  горіючі  головні  і  у  возду 
сі  зносило  ся  горіюче  .чисте.  На  людях  стала  горіти  одіж,  ка¬ 
пелюхи.  Настав  страшний  стиск-  Кінний  полщиянт  нараз 
врізав  ся  в  товпу  і  скочив  наперед,  держачись  руками  за  го¬ 
лову  і  кричучи: 

»Вонц  йдуть !«  крикнула  жась  жінка  і  в  тій  же  хвилі  той 
па,  завернула  назад.  Передні  напирали  на  задних  ПрОДИраіО- 
ЧИСЬ  на  ДОРОГУ  ДО  ВоКІНру,  ПОШТуркуЮЧИ  І  давлячи  ОДИН  дру 
того,  немов  стадо  овець.  В  сім  місци,  де  дорога  звужуеть  ся 
між  рядами  згір,  зачав  ся  жорстокий  стиск.  ГІе  всі  остали 
ся  цілими:  трох  —  дві  жінки  і  дитину  —  задусили  і  покину¬ 
ли  В  темряві  страшної  НОЧІ. 

VП. 

Як  я  дібрав  ся  до  дому. 

Про  свою  утечу  я  можу  розказати  дуже  небогато.  ІІа- 
мятаю  тільки  ж  я  напотикав  ся  на  дерева  і  мало  що  не  вдай 
запутавшись  ногами  в  траві.  Від  всього  о  кружаючого  віяло 
на  мене  страхом  —  невидимою  небезпекою  зі  сторони  Мар- 
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сЬін.  Мені  здавало  ся,  що  немилосердий  огненний  меч  но¬ 
сить  ся  у  Воздус'і,  ЩО  НИМ  розмахують  мені  над  головою,  що  І 
ось-ось  упаде  і  вичерпне  мене  з  житя.  Вибравши  ся  на  до¬ 
рогу  до  Ґорселя,  я  побіг  по  нШ  на  се,  щоби  відтак  звернути? 
на  присїдок. 

Нарешті  я  почув  що  більше  бічи  не  можу:  Я  був  зов¬ 
сім  змучений  пережитими  вражінями  і  страшно  опав  зі  сил. 
Мої  ноги  підкошували  ся  і  я  упав  на  дорозі,  недалеко  від 
містка,  який  перетинає  канал.  Я  вдав  і  якийсь  час  лежав  на 
пів  непритомний.  Потім  нараз  й  прийшов  до  себе  знова,  не  | 
Знаючи  де  я.  Зразу  я  не  міг  зрозуміти,  як  я  попав  ся  на  се  і 
місце.  Мого  страху  мовби  не  було:  немовби  хто  зняв  його  з 
імене.  Я  загубив  капелюх  і  ковнїрець.  Ще  перед  трома  міну- 
тами  для  мене  істнували  тільки  три  реальні  річтг  безконеч¬ 
на  ніч  і  безмір  природи  і  простору,  моя  власна  марність  і 
близькість  смерти.  Тепер  немовби  ЩОСЬ  перевернуло  ся, 
так  СИЛЬНО  ЗМІНИЛИ  СЯ  МОЇ  думки.  Не  було  НІЯКОГО  чуєвого 
переходу  ВІД  першого  душевного  настрою  ДО  другого.  Я  ВІД 
разу  став  сам  собою,  звичайним,  скромним  горожанином, 
яким  я  був  давнїйше.  Німий  вигін,  наповняюче,  мене  чув- 
ство  страху,  МОЯ  утеча,  смертоносні  вибухи  огню  —  все  те 
видавало  ся  мені  сном.  Я  питав  себе,  чи  правда  се,  що  все 
те  було  І  не  МІГ  вірити. 

Я  встав  і  непевними  кроками  почав  вдирати  ся  на  міст. 
У  МОЇЙ  душі  було  здивоване  і  пустка,  з  МОЇХ  нервів  і  муску¬ 
лів  немов-би  хто  виссав  всю  силу.  Я  ХОДИВ  ходом  мов  пя- 
ний 

Ось  над  високою  дутою  моста  показала  ся  зразу  голова, 
потім  постать  робітника  з  мішком  на  плечах.  Побіч  нього 
біг  маленький  хлопчина.  Порівнявшись  зі  мною,  робітник 
сказав:  » Добрий  вечір«.  Мені  хотіло  ся  поговорити  з  ним, 
але  я  не  міг.  На  його  привіт  я  відповів  бездумним  бурмота- 
НЄМ  І  перейшов  КОЛО  НЬОГО. 

Над  рікою  в  Мейбері  перелетів  на  південь  поїзд,  і  щез. 
В  брамі  одного  дому  гарної  вулички,  що  називаєть  ся  Схід¬ 
ною  Терасою  стояв  гурток  людий,  які  розмовляли  зі  собою. 
Все  те  було  таке  реальне,  таке  знакоме.  А  там...  фантасма¬ 
горія.  Пусте  говорив  я  собі,  такі  річи  не  бувають. 


У  фабриці  ґазу  кипіла  робота  і  всі  електричні  лямпи 
)  були  позапалювані  і  долітав  стукіт  машин.  Я  підійшов  до 

•  тих,  що  стояли  коло  воріт.  їх  було  троє:  двох  мущин  і  жін- 
ї  ка  —  що  нового  на  вигоні  ?  —  запитав  я. 

- Як?  ВІДКЛИКНув  СЯ  ОДИН  3  мущин,  відвертаючись. 

—  Що  нового  на  вигоні? 

—  А  хиба  ви  не  були  там? 

І  —  Богато  нісенітниць  плете  нарід  про  сей  вигін  —  зав- 
і  важала  жінка. 

)  —  ІЦож  там  стало  ся? 

>  —  Хибаж  вц  не  чули  про  людий  з  Марса  —  запитав  я. 

і  —  Як  не  чув?  —  чув.  Буде  з  нас  —  сказала  ланка,  і  всі 

•  троє  засміяли  ся. 

Я  став  як  отуманений  і  розсердив  ся.  Я  пробував  опо- 
і  всіти  їм  що  я  бачив  і  не  міг.  Моя  мова  тільки  ще  гірше  раз- 
,  еміяла  їх. 

—  Ну,  ПІДОЖДІТЬ,  ви  ще  почуєте  про  се,  —  сказав  я  і 
;  пішов  до  дому. 

Жінка  моя  настрашила  ся,  коли  я  увійшов  —  так  стра¬ 
шно  я  виглядав.  Я  перейшов  у  столову,  сів  і  вішїів  вина  і 
як  тільки  міг  зібрати  ся  з  думками,  оповів  єї  про  всьо,  що 
бачив.  На  столі  було  приготоване  готове  снїданє,  але  ніхто 
з  нас  не  діткнув  СЯ  його,  як  довго  я  оповідав  їм  про  сю  див¬ 
ну  подію. 

—  У  всім  тім  є  одна  гарна  сторона,  —  сказав  я  вкінці, 
бажаючи  успокоїти  страх,  розбуханий  сам  своїм  оповідачем. 

;  Се  Найнезручнїйші  ІСТОТИ  ЯКИХ  Я  ТІЛЬКИ  бачив.  Вони  очевид¬ 
но  можуть  сидіти  і  убивати  всіх,  хто  підійде  близько,  але 
вони  не  можуть  вилізти  з  ями...  Але,  Боже  мій  які  страшні 
істоти! 

—  Не  говори  про  се  дорогий!  —  сказала  жінка. 

—  Бідака  Оґільві!  —  проговорив  я.  Подумати  .тише, 
що  він,  мол^е  бути,  лежить  там  мертвий. 

Добре,  що  бодай  жінка  вірить  мені.  Побачивши  як  емер 
тельно  вона  поблідла,  я  нараз  перервав  розмову. 

—  Вони  певно  і  сюда  прийдуть  —  говорила  вона. 

Я  примусив  єї  випити  вина  і  старав  ся  всякими  спосо¬ 
бами  успокоїти. 


і 
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—  Вони  на  силу  рухають  ся  —  говорив  я  . 

Щоби  покріпити  Її  і  себе,  я  повторив  все  те,  що  говорив 
МЄНЇ  ОґІЛЬВІ  ІГрО  неможливість  для  МарсіяН  стало  ОСІСТИ  ся 
на  землі.  Як  головний  мій  арґумент  я  вцдвцгт  в  питане  про 
силу  притяганя.  Сила  притяґаня  на  верхні  землі  в  троє  біль¬ 
ша  ніж  на  поверхні  Марса.  Отже  кождий  Марсіягі  буде  на  зе 
млі  важити  в  троє  більше  ніж  на  Марсі,  а  сила  його  мушку- 
лів  лишить  ся  такою  як  була.  В  такий  спосіб,  він  не  буде  в 
стані  носити  навіть  своє  власне  тіло. 

Так  думали  всі.  І  »Таймс«  і  »Ранїшна  Почга«.  Автори¬ 
тетно  доказували  се  у  своїх  статях,  які  появилп  ся  на  дру¬ 
гий  день;  але  обі  часописи  опустили  з  виду,  як  і  я,  два  фак¬ 
тори,  жі  ставили  сю  справу  у  зовсім  иншім  світлі. 

Атмосфера  землі,  як  звісно  має  без  поринане  бльше  кн- 
елорода,  ніж  атмосфера  Марса,  а  ді'ланє  на  Марсіян  такої 
СКІЛЬКОСТИ  КИСНЯ  безперечно  було  В  значній  мірі  —  против 
вагою  побільшеня  ваги  їх  тіла.  Се  —  перша  річ.  А  по  друге, 
всі  ми  перечили  сей  факт,  що  з  такими  механічними  прила¬ 
дами,  якими  володіють  Марсіянц,  можна  навіть  і  без  великої 
сили,  дати  собі  раду,  в  разі  потреби. 

Але  тоді  я  не  брав  під  розвагу  сих  їх  шансів  на  побіду  і 
тому  моя  арґументація  троха  недомагана.  Покріпивши  ся 
стравою,  окружений  звичайною  домашньою  обсіановою  і  під 
держуваний  свідомістю  конечності!  успокоітн  Лгінку,  я  по 
ХВИЛІ  почув  себе  безпечним  і  підбадьорив  ся. 

; —  Вони  зробили  дурницю  —  говорив  Я,  вшшваючи  ВИ¬ 
НО  зі  склянки.  —  Тепер  вони  страшні  для  нас  лише  тому, 
що  вони  самі  стратили  розум  зі  страху.  Можливо,  що  вони 
не  надїяли  ся  найти  на  землі  живих  істот  а  вже  зовсім  певно 
не  надїяли  ся  найти  розумні  істоти.  Та  нарешті,  коли  о  се 
ходить,  вистарчить  лише  пустити  на  них  ґранат  —  і  ні  одно¬ 
го  Марсіяна  не  стане  при  житю. 

Так,  правдоподібно,  сидячи  спокійно  у  своїм  гнізді  ду¬ 
мав  і  який-будь  добряга  на  острові  св.  Маврикія,  коли  висі¬ 
ла  на  нїм  горстка  сміливих  матрозів  в  пошукувашо  за  пожи¬ 
вою.  »До  завтра,  ми  їх  до  смерти  заклюємо,  моя  дорога«. 

Не  знав  я  тоді,  що  се  було  моє  останнє  сні  дане,  по  якім 
зачав  ся  довгий  ряд  незвичайних  і  страшних  доїв. 
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VIII. 

НІЧ  З  ПЯТНИЦЇ  на  суботу. 

ЗІ  ВСІХ  ДИВНИХ  І  поражаючих  річнії,  ЯКІ  л\чили  СЯ  В  СІО 
пятницю,  дивнїйшоїо  над  все  була  для  мене  їх  незгідність! 
Зі  ЗВчаЙНИМ  ХОДОМ  нашого  суспільного  устрою.  Мені  ЯКОСЬ 
не  МОГЛО  ПОМІСТИТИ  СЯ  В  ГОЛОВІ,  ЩО  се  ЛИШ  початок  ЦІЛОГО! 
ряду  ПОДІЙ,  ЯКІ  мусять  перевернути  до  гори  дном  сей  устрій. 
Наїзд  Марсіян,  поза  кругом  остацних  подій  не  на  рушив  ні¬ 
чиїх  звичаїв  анї  настроїв.  Річ  певна,  що  неодин  чув  про  сей 
ЦИЛЇНдер  І  навіть  розмовляли  про  НЬОГО,  але  не  Підлягає  сум 
нївови  що  ся  вість  не  викликала  такої  сензацш,  яку  викли¬ 
кало  би  приміром  наше  ультіматум  Германії. 

Телєґрама  сараки  Гендерсона  з  онисов  знаряду  і  того 
ЯК  ВІН  поетепенно  відкручував  СЯ,  прцнято  В  Льондонї  просто 
за  дневникарську  качку  і  редактор  вечірної  Газети,  в  якій 
Гендерсои  був  співробітником,  зажадав  від  нього  телєґрафіч 
НОГО  потверджена,  а  не  діставши  ВІДПОВІДІ!  (він  був  вже  тоді 
вбитий),  постановив  не  видавати  надзвичайного  числа  з  сею 
вісткою. 

А  навіть  пять  миль  навкруги,  отже  там  де  були  свідками 
події,  більшість  показала  ся  байдужною.  Я  вже  описував  як 
віднесли  ся  до  мого  оповідана  мущини  і  жінки,  з  якими  я  про 
се  заговорив.  Скрізь  ЛЮДИ  СПОКІЙНО  обідали  і  вечеряли,  а  ро¬ 
бітники,  покінчивши  працю,  забавляли  ся;  молодї'ж  ирохо- 
джувала  ся  по  улицях  парами;  вчені  сиділи  за  книгами  — 
всьо,  як  завсїгди. 

В  Вокінру,  на  стациї  зелїзницї,  поїзди  приходили  і  від¬ 
ходили  і  шибували;  пасажири  входили  і  ждали  на  двірци  — 
одним  словом,  всьо  йшло  звичайним  ходом.  Хлопчина-раз 
косчик  часонисий  продавав  на  платформі  »Ос.ганні  вісти« 
і  його  викрики  »Люди  з  Марса«  мішади  ся  з  гуркотом  тяга- 
рових  візків  і  з  різким  СВИСТОМ  ЛЬОКОМОТПВ 

На  Кобчанськім  і  Ґорсельськім  мостї  через  цілу  ніч 
ТОВІІИЛИ  СЯ  ЦЇ’каві;  ОДНІ  ВІДХОДИЛИ,  другі  приходили,  але  Т()В 
па  не  меншала.  Поза  сим  широка  площа  вигону  була  пуста 
і  німа.  ТІЛЬКИ  з  ями  долітав  стук  молотків,  який  чути  було 
далеко  довкола. 


Так  було  з  пятнщї  на  суботу.  Марсияни  працювали  ці¬ 
лу  ніч  горячково;  цілу  ніч  стукали  молотами,  приготовую- 
чи  свої  машини. 

В  одинайцятій  годині  через  Горсель  перемаширувада 
компанія  вояків  і  розмістила  ся  на  краю  вигопа.  Потім  че¬ 
рез  Кобґен  перейшла  друга  компанія,  яка  окружила  вигін  з 
північної  сторони.  На  другий  день,  в  оданацятій  годинї  ра¬ 
но,  часописи  могли  вже  напечатати,  що  з  Ольдершота  на 
місце  випадку  вислано  швадрон  гузарів,  дві  гармати  і  чо¬ 
тириста  людий  Курдибанського  пішого  полку. 

В  дванацятій  годинї  в  ночи  товпа,  бачила  як  упала  зві- 
зда  у  соснорім  лїс ї,  що  стояла  на  дорозі’  з  Вокінґу  до  Чер- 
тсі,  на  північний  захід  від  Вокінґа.  перелітаючи,  вона  поли¬ 
шала  за  собою  блескучшї  слід  як  блискавка  літом.  Се  був 
другий  цилїндер. 

IX. 

Війна  зачинаеть  ся. 

СЧ  о  ота  записала  ся  в  моїй  памяти,  як  день  прикрого 
вижиданя  і  упадку  сил.  Був  се  горячий,  парний  день,  зазна¬ 
чений  різкими  ваганями  барометра,  як  потім  говорили.  Я 
зле  спав  і  встав  рано.  Перед  снїданем  вийшов  я  в  сад,  по¬ 
стояв,  нрислухував  ся.  Зі  сторони  вигону  не  можна' було 
заважати  ніякого  руху,  тільки  жайворонок  літав  у  воздусй 

Мій  доставець  молока  з’явив  ся  в  свій  звичайний  час. 
А  почув  стукіт  ЙОГО  візка  І  ПІДІЙШОВ  до  нього,  щоб  розпита¬ 
ти  про  новини.  Він  мені  сказав,  що  в  ночі  Марсиян  окружи- 
ли  війсками,  і  незабаром  приїдуть  гармати. 

В  іій  хвилї  я  почув  знайомі,  успокоюючі  звуки:  до  Во- 
кінґа  підходив  поїзд. 

—  їх  не  будуть  убивати,  коли  вдасть  ся  обійтись  без 
сього  —  говорив  молочар. 

Через  пліт  в  сад  і  побачив  я  мого  сусіда.  Ми  порозмов¬ 
ляли  зі  собою  хвильку  а  потім  я  пішов  снідати.  Ранок  зачи¬ 
нав  ся  в  найзвичайнїйший  спосіб.  Сусід  мій  був  думки,  що 
того  дня  війська  вспіють  виловити  Марсіян  або  бодай  пере- 
нищити. 
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—  Зле,  що  вони  не  довіряють  нам  і  ДО  НИХ  так  тру^о 
дібрати  ся  —  сказав  він.  —  Цікаво  булоб  розпитати  як  во¬ 
ни  жиють  там,  на  своїй  планеті'.  Ми  моглиб  довідати  ся  бо- 
гато  інтересного. 

Він  витягнув  руку  через  пліт  і  подав  мені*  пригорщу  яб- 
лок,  бо  він  був  не  тільки  пристрасним,  але  й  щедрим  садів¬ 
ником.  І  тут  —  то  він  мені*  сказав,  що  в  Вайфлїтї,  близько 
площі  гри  в  Гольфа,  горять  соснові  ліси. 

—  Там,  ж  оповідають,  упала  друга  така  сама  штука,  ну 
мер  другий  (я  говорю  про  СІ  прокляті  циліндри)  —  пояснив 
він.  Досить  булоб  здаєть  ся  й  одної!...  Не  мало  гроший  прий 
деть  ся  видати  асекураційним  товариствам,  заки  те  все  скін¬ 
чить  ся.  І,  говорячи  се,  ВІН  засміяв  СЯ  З  СПОКІЙНОЮ  рівнодуш- 
ностю.  —  Ліс  і  тепер  горить  —  додав  він  і  вказав  пальцем 
на  хмару  диму,  жа  видніла  у  віддалі.  Корінє  буде  ще  тліти 
кілька  днїв;  занадто  там  вже  груба  верства  галузя  і  торфу  — 
сказав  він  і  потім  став  падькатп  над  »бідним  Оґільві«. 

Я  рішив  ся  відложити  свою  роботу  на  пізнїйпіе  і  зійти 
на  ВИГІН.  Але  доходячи  до  зелїзнпчого  мосту,  я  стрінув  гур¬ 
ток  жовнїрів5  саперів  в  маленьких  круглих  шоломах,  в  бруд 
них,  червоних  розстїбнутих  куртках  З  ПІД  ЯКИХ  ВИДНІЛИ  СИ¬ 
НІ  сорочки.  Жовніри  сказали  мені,  що  через  міст  не  пуска¬ 
ють.  Дійсно,  глянувши  в  сей  бік,  я  зобачив,  що  там  стоїть 
сторожа  Кардиґанського  полку.  Я  поговорив  з  жовнірами  і 
сказав  їм,  що  я  бачив  вчера  Марсиян.  Вони  знали  про  Мар- 
сиян  дуже  мало,  анї  один  їх  не  бачив  і  тому  на  мене  посипа¬ 
ли  ся  питаня.  Хто  з  властий  велів  післати  військо,  сего  во¬ 
ни  не  знали,  але  додумували  ся,  що  не  обійшло  ся  тут  без* 
генерального  штабу.  Я  оповів  їм  про  палючий  промінь  і  во¬ 
ни  почали  спорити  між  собою, 

—  Найліпше  —  говорив  один  — -  підкрасти  ся  до  них 
під  накритєм,  кинути  ся  на  них  і  кінець ! 

—  Добре  говорити  —  під  накритєм.  Але  яка  се  охоро¬ 
на  проти  їх  проміня?  він  однаково  спалить  тебе  —  відповів 
другий.  —  Нї  брате !  Треба  найперше  підійти,  ж  можна  най- 
близше  ,  а  відтак  підкопати  ся  під  них. 

—  Йди  ти  зі  своїми  підкопами.  Ти  більше  нічого  не  зна¬ 
єш.  Тобі  би  кретом  було  Вродити  СЯ.  Снїіпіі. 


зо 


—  Так  вони,  кажете,  не  мають  зовсім  ппо?  —  несподі¬ 
вано  звернув  ся  до  мене  третин,  маленький,  чорнявий  ЧОЛО¬ 
ВІЧОК,  з  люлькою  в  зубах. 

Я  повторив  мій  опис. 

—  Значить  ся,  много  ноги,  риби  —  сказав  він. 

—  І  на  гадку  не  прийшло  нам  ніколи,  що  будемо  бити 
ся  з  рибами. 

—  Нема  ніякого  гріху  убивати  таких  гадюк  —  завва¬ 
жив  перший. 

—  Не  розумію,  чому  їх  відразу  не  розстріляють  гарма¬ 
ти  —  сказав  чорнявий. 

—  А  де  твої  гармати?  Тепер,  братчику,  вже  запізно.  Бу¬ 
ло  відразу  взяти  ся  серіозно.  Робити  ті  роботи,  я  все  своє 
кажу. 

І  Вони  ще  досить  довго  так  розмовляли.  Розставиш  ся 
з  ними,  я  пішов  на  стацию  закупити  всі  поранні  часописи, 
які  лише  там  найду. 

Не  буду  зрештою  томити  читача  описом  того  довгого 
дня.  Я  ще  раз  пробував  зайти  на  вигін,  але  мені  не  удало  ся 
побачити,  що  там  діяло  ся,  тому,  що  в  Кобґені  і  Горселї  на¬ 
віть  дзвіннццї  були  заняті  військами.  Вояки,  до  яких  я  звер¬ 
тав  ся  з  питаними  майже  нічого  не  знали,  а  офіцири  таємни¬ 
чо  мовчали;  не  хотіли  відповідати.  Населене  місточка  успо- 
КОЇЛО  СЯ,  почувши  себе  безпечним  ПІД  охороною  війська.  Від 
трафіканта  Маршали,  я  перший  раз  почув,  що  його  сіга  та¬ 
кож  погиб  на  вигоні.  Всі,  що  жили  недалеко  впгіна,  дістали 
приказ  від  воєнних  властей  опорожнити  і  позамикати  доми. 

Я  вердув  ся  домів  о  2-гій  годині  страшенно  змучений, 
бо  день,  ЯК  Я  вже  говорив,  був  незвичайно  горячий.  Аби  тро¬ 
хи  ОСВІЖИТИ  СЯ,  Я  велів  приготовити  собі  зимну  купіль.  Коло 
пів  до  пятої  я  знов  пішов  на  стацию  за  вечірною  ґазетою,  бо 
в  ранніших  часописах  не  було  нічого,  крім  дуже  неточного 
опису  смерти  Степна,  Гендерсона,  Оґільві  і  ИНЩИХ.  Але  все 
те  я  вже  знав.  Марсияни  засіли  в  своїй  ямі  і  не  доказували 
ся.  Вони  видко,  були  заняті  роботою;  стукіт  молотів  не  вти¬ 
хав  і  над  ямою  майже  безпереривно  тягнув  ся  стовп  диму. 
Було  ЯСНО,  ЩО  ВОНИ  ГОТОВЛЯТЬ  СЯ  до  борби.  »РоблЄ«0  нові 
проби  порозуміти  СЯ  при  ПОМОЧИ  сиґналів,  але  безуспішно « 
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—  оповіщувала  стереотипова  нотатка  часописий.  Оден  са¬ 
пер  сказав  мені,  що  сим  разом  пробували  сигналізувати  з  Ка 
няви,  вивішуючи  білу  хоругов.  Але  Марсияни  зовсім  не  звер 
тали  увага  на  сї  знаки. 

Мушу  признати  ся,  що  всі  ті  воєнні  приготованя  иодїла- 
лали  на  мене.  Мною  оволодів  воєнний  запал,  моя  фантазія 
ро,згоріла  ся  і  я  в  своїй  уяві  розбивав  неприятеля  на  ТИСЯЧ 
способів:  до  мене  мов  вернулись  мої  шкільні  часи  зі  своїми 
мріями  про  битви  І  героїв.  Мені  навіть  було  ЯКОСЬ  ВСТИДНО 
вступати  в  такий  нерівний  бій;  неприятель  видавав  ся  таким 
безпомічним  у  СВОЇЙ  ямі. 

Коло  третої  години  зі  сторони  Чартсі  і  Едльстона  ста¬ 
ли  подїлатн  поодинокі  гарматні  вистріли,  у  рівних  відступах 
часу.  Се,  як  довідав  ся,  обстрілювали  горіючий  сосновий  ліс, 
де  упав  другий  цилїндер. 

О  шести  годині  вечором,  коли  ми  враз  з  ж’нкою  сиді¬ 
ли  в  альтанї  за  гербатою,  розмовляючи  про  розпочату  битву 
зі  сторони  впгона,  нараз  долетів  глухий  гук  першого  вистрі- 
лу  і  безпосередню  по  тім  розпочала  ся  стрілянина.  Зараз  по 
тім,  недалеко  від  нас,  роздав  ся  такий  оглушаючий  тріскіт, 
що  аж  земля  задрижала.  Я  вибіг  на  луку  і  побачив,  що  верхи 
дерев  надСхідною  Колегією  горять  ярким  полумєм,  дзвіни¬ 
ця  сусїдної  маленької  церкви  зрушила  ся,  а  дах  довгого  бу¬ 
динку  Колегії  виглядав  так,  немов-би  острілювали  його  з  ар 
мат  на  сто  тон. 

Ми  з  жінкою  просто  завмерли  з  перестраху.  Я  не  від¬ 
разу  міг  зрозуміти,  що  тепер,  коли  колегія  майже  збурена, 
цілий  гребінь  узгіря  Мейбері  відкритий  на  дїланє  палючого 
'  проміня  Марсиян. 

Але  зрозумівши  се,  я  вхопив  жінку  за  руку  і  без  даль¬ 
ших  церемоній  витащнв  її  на  дорогу.  Потім  майже  силою  ви 
вів  з  дому  нашу  служницю,  успокоюючи  її,  що  я  сам  побі¬ 
жу  за  її  судженим,  з  яким  вона  не  хотіла  розстати  ся  за  ні¬ 
що  в  світі. 

—  Нам  неможливо  оставати  тут  —  сказав  я  жінці.  І  не 
встиг  я  ще  договорити,  як  стрілянина  розпочала  ся  на  ново. 

—  Кудиж  ми  підемо?  —  запитала  вона  настрашена. 
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Я  мовчав  роздумуючи.  Нараз  я  пригадав  собі  наших 
свояків,  що  жили  в  Лєдерґедї. 

—  До  Лєдерґеду!  —  крикнув  я  їй  до  уха,  стараючись 
перекричати  грохіт  пальби- 

Вона  глянула  в  низ,  здовж  дороги  і  побачила  ж  настра¬ 
шені  люди  повибігали  з  домів. 

—  Якже-ж  ми  доберемо  ся  до  Лєдерґеда?  —  запитала 
вона. 

Я  також  глянув  в  долину.  У  СТІП  збіч  під  зелізничим  мо¬ 
стом,  гнало  верхом  пять  гузарів.  Трох  в’їхало  в  отверті  во¬ 
рота  Східної  Колегії,  останні  два  спішили  ся  і  побігли  по  до 
розі,  завертаючи  до  домів.  Крізь  дим,  що  тягнув  ся  від  горі- 
ючих  дерев,  світило  кроваво-червоне  сонце,  кидаючи  на 
всьо  навкруги  якесь  незвичайне,  мертве  світло. 

—  Зажди  на  мене;  тут  ти  на  ра;зї  безпечна  —  сказав  я 
жінцї  і- не  гаючи  часу,  побіг  до  шинку  »під  сорокатим  псом« 
якого  господар  мав  коня  і  малий  візок. 

Я  застав  його  за  буфетом  і  завважав,  що  він  зовсім  не 
знає  про  се,  що  дїє  ся  поза  його  домом.  Перед  ним,  плечми 
до  мене,  стояв  якийсь  чоловік  і  про  щось  розмовляли  з  со¬ 
бою. 

—  Менше  як  за  фунт  я  не  віддам  —  говорив  господар. 
1  то  без  достави. 

—  Я  дам  два  фунти!  —  крикнув  я  до  нього  через  пле¬ 
чі  незнайомого. 

—  За  що? 

—  ї  сам  доставлю  на  дванайцяту  годину  в  ночи  —  до¬ 
дав  я. 

—  Про  що  ви  там  говорите,  не  розумію  —  сказав  го¬ 
сподар.  Я  продаю  порося.  Ви  даєте  два  фунти  і  ще  берете 
ся  доставити  його  відворотно?  Хоч  убий  —  не  второпаю- 

Я  швидко  пояснив,  що  мені  треба  воза,  тому,  що  я  від 
їзджаю.  Господар  згодив  ся.  Я  заждав  аж  запрягли  конї, 
а  відтак  заїхав  на  се  місце,  де  на  мене  ждала  жінка  і  служ¬ 
ниця,  оставив  коня  під  їх  опікою,  а  сам  збіг  в  долину,  по¬ 
складав  де-які  цінні  річи  і  забрав  їх  зі  собою.  їимчасом  за 
палила  ся  гущавина  понизше  нашого  дому  і  садові  плоти 
здовж  дороги.  До  нас  на  гору  прибіг  один  з  гузарів,  він  об- 
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ходив  доми,  упереджаючи  мешканців,  щоби  втікали.  Я  кри 
кнув  в  слід  за  ним: 

—  Що  нового  ? 

Оглянув  ся,  подивив  ся  на  мене  дикими  очима,  про¬ 
бурмотів  щось  і  побіг  в  гору  до  дому,  що  стояв  на  хребті 
горбів.  Він  щез  з  моїх  очий  за  хмарою  чорного  диму,  що  в 
тій  хвилі  розстелив  ся  по  дорозі,  Я  кинув  ся  до  дому  мого 
сусіда  і  запукавши  до  дверий,  переконав  ся  (що  зрештою 
й  давнїйше  знав),  що  він  разом  з  жінкою  відїхпв  до  Льон- 
дону  і  затнув  дім.  За  хвилю  хмари  диму  і  шум  лишили  ся 
за  нами  і  ми  летіли  по  протилежньому  склонї  узгіря,  по  до¬ 
розі  до  старого  Вокінґу. 

Перед  нами,  в  долині  тягнув  ся  Зпокіпнпн,  залитий 
сонцем  краєвид;  по  обох  сторонах  дороги  тягнуло  ся  пше¬ 
ничне  поле.  Можна  було  вже  доглянути  висячу  вивіску  го- 
стинницї  в  Мейбері.  На  передї  їхав  екіпаж;  була  се  одно¬ 
кінка  нашого  доктора.  Ступивши  ся  зі  згіря,  я  оглянув  ся 
назад.  В  непорушнім  воздусї,  в  суміж  з  тонкими  червоними 
язиками  огня  підіймали  ся  в  гору  густі  клуби  чорного  диму 
і  по  зелених  вершках  дерев  на  сході  повзли  їх  чорні  тїнп. 
Дим  розходив  ся  тепер  далеко  і  на  схід  і  на  захід:  на  схід 
—  до  самого  Байфлїтського  лїса,  на  захід  —  до  Вокінґа. 
Ціла  дорога  була  засіяна  народом;  всі  бігли  в  ту  саму  сто¬ 
рону,  що  ми.  ї  ледви  чутно,  однак  досить  виразно,  роздава¬ 
ли  ся  в  тиші  жаркого  літного  вечера  безперериьниіі  тріскіт 
гарматної  стрілянини.  Очевидно  Марсияни  підпалювали 
всьо,  що  находило  ся  в  межах  дїланя  їх  тепляного  ироміня- 

Я  —  не  дуже  досьвідчений  візник,  і  тому  мені  швидко 
прийшло  ся  звернути  всю  свою  увагу  на  коня.  Коли,  спу¬ 
стивши  ся  з  другого  узбічя,  я  знов  обернув  ся  назад,  чорно 
го  диму  вже  не  було,  Я  вдарив  коня  і  підігнав  його  скоріп- 
ше,  аж  доки  ми  не  оминули  Вокінґа  і  Сенд  та  не  полишили 
далеко  за  собою  всю  ту  грозу,  від  якої  втікали.  Між  Вокін- 
ґом  і  Сендом  ми  обігнали  екіпаж  доктора. 

X. 

Від  Мейбері  до  Лєдерґеда  буде  до  дванайцять  миль. 
Над  вогкими  лучами  за  Пірфордом  чути  було  запах  свіжо- 


34  — 


го  сіна,  дерева,  що  стояли  по  обох  боках  дороги  були  вкри 
ті  рожевими  цьвітами.  Тяжкий  грохіт  гармат,  який  ми  чу¬ 
ли,  сходячи  з  гір  в  Мейбері,  затих  так  само  нагло  як  зачав 
ся,  і  ніщо  більше  не  нарушувало  спокійної  тишини  вечера. 
Коло  девятої  години  ми  дібрали  ся  до  Лєдерґеда  без  ніяких 
пригод.  Треба  було  дати  коневи  відіхнути;  я  покористував 
ся  тим  часом,  роби  з'їсти  вечеру  у  наших  свояків  і  віддали 
жінку  під  їх  опіку. 

Через  цілу  дорогу  жінка  була  незвичайно  мовчалива: 
її,  очевидно,  прибивало  почуте  нещастя.  Я  пробував  заго- 
ворити  з  нею  в  успокоюючім  тоні;  я  говорив,  що  Марсияни, 
вже  через  саму  неповоротнасть  приковані  до  місця,  що  во¬ 
ни  ледви  чи  зможуть  вилїзти  з  ями.  Але  на  ьсї  мої  докази 
вона  відповідала  коротко.  Коли-би  я  не  був  звязаний  сло¬ 
вом  перед  господарем  гостннницї,  то  бувби  за  її  намюврш 
лишив  ся  в  Ледерґеді.  Ах,  колиб  се  так  було !  Памятаю,  яка 
вона  була  блїда,  прощаючи  ся  зі  мною. 

Я  знов,  був  того  дня  незвичайно  розбурханий,  немов 
би  яка  зараза  перейшла  в  мою  кров:  мене  опанувала  горяч 
ка  війни,  яка  іноді  опанувала  цивілізовану  суспільність  і  в 
глибині  душі  я  не  дуже  жалів  над  сим,  що  мені  приходить 
ся  вертати  у  Мейбері.  Я  навіть  бояв  ся,  чи  пропадком  ніч¬ 
на  стрілянина,  яку  ми  чули  по  дорозі,  не  означала  зншценя 
ворога.  Найкраще  висловлю  свій  духовний  стан,  коли  ска¬ 
жу,  що  мене  непоборпмо  тягнуло  на  поле  боротьби- 

Було  коло  одинайцятої  години,  коли  я  вибрав  ся  назад 
в  дорогу.  Ніч  була  незвичайно  темна;  мені,  після  освічених 
кімнат,  видала  ся  вона  зовсім  чорною.  Було  парно  і  горячо, 
не  ліпше  ніж  за  дня.  По  небі  швидко  перебігали  блискавиці, 
а  в  долині,  в  корчах,  не  шевелив  ся  ані  одпн  листок  —  така 
була  тишина.  Слуга  наших  свояків  засвітив  оба  ліхтарі  моєї 
повозки.  На  моє  щастє,  я  добре  знав  дорогу.  Жінка  моя  сто¬ 
яла  в  отворенпх,  освічених  дверах  повозки  і  пріплядала  ся, 
як  я  лагодив  ся  до  дороги.  Скоро  тілько  всів  до  воза,  вона  о- 
бернула  ся  і  відійшла  до  кімнати. 

Страх  моєї  лсінки  перейшов  по  части  і  на  мене  і  зразу 
мені  було  ніяко,  але  скоро  всі  мої  думки  занялп  ся  Марсия- 
нами.  Я  не  знаю  тепер  зовсім  ніщо  про  се,  ще  стало  ся  о- 
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станнього  вечера  і  як  відбула  ся  та  боротьба.  Я  не  знав  наз¬ 
віть,  що  було  її  причиною.  ІІереїзджаючи  через  Окгем  (бо  я 
вертав  ся  другою  дорогою  минаючи  Сені  і  Старий  Вокінґ), 
я  побачив  на  заходї,  на  самім  краю  овида,  кроваво-червону 
полосу,  яка  у  близшім  віддаленій  віплядала  на  зарево  поже- 
жі.  Високо  підлітаючі  клуби  чорного  і  червоного  диму  злива 
лп  ся  швидко  наче  туча  зближаючої  ся  грози. 

Ріплї-Стріт  опустив  і  не  давав  ніяких  знаків  житя:  в  ці¬ 
лім  селї  було  видно  одно-двоє  освічених  вікон.  Але  вертаю¬ 
чи  у  Пірфорд,  я  мало  що  не  наїхав  на  гурток  людий,  що  сто¬ 
яли  звернені  плечима  до  мене.  Шхто  з  них  не  відізвав  ся  до 
мене  і  я  н§  знаю,  на  скільки  вони  були  повідомлені  про  події, 
що  докопували  ся  по  другім  боці  гір;  не  знаю  також  того,  що 
значила  ся  загадочна  типшна  і  мовчанка  в  селі.  Чи  може  жи 
телї  покинули  свої  мешканя,  чи  може  вони  бродили  в  нічній 
темряві,  борячи  ся  зі  страхом,  або  просто  спали  спокійним 
сном. 

Від  Ріплї  до  Пірфорда  дорога  йшла  долиною  Вея,  і  я 
не  міг  бачити  зарева  пожежі  за  згірєм-  Але  виїхавши  за  Пір- 
фордську  церкву,  я  знов  побачив  його.  В  тій  самій  хвилі  де¬ 
рева  зашуміли  від  першого  натиску  налїтаючої  бурі.  Потім 
до  мене  налетів  північний  звій  дзвонів  Пірфордскої  церкви, 
яку  я  лишив  за  своїми  плечима  і,  нарешті,  передімною  ви¬ 
ступила  сильветка  згіря  в  Мейбері  зі  знайомими  верхами  і 
дахами  домів,  які  різко  чорніли  ся  на  багровім  небі. 

Нараз  вся  дорога,  далеко  передімною  аж  до  самого  Еди 
стона  освітила  ся  мертвецьким,  зеленим  світлом,  так,  що  я 
міг  виразно  розріжнити  зариси  Едльстонського  лїса.  Кінь 
так  нараз  кинув  ся,  що  я  мало  не  перевернув  ся.  Я  глянув 
на  небо.  В  тій  самій  хвилі  щось  в  роді  довгої  огненної  стрі¬ 
ли  прорізало  пливучі  хмари,  освітивши  їх  нагло  зеленова- 
тим  світлом  і  упало  на  поле,  на  ліво  від  мене.  То  була  трета 
падуча  звізда. 

Слідом  за  тим  перелетіла  перша  листівка  налїтаючої 
бурі,  а  над  моєю  головою  вдарив  грім.  Кінь  закусив  вудила 
і  полетів  ґальопом. 

Ми  лет’їли  по  відлогім  спаді,  який  веде  до  піднїжа  згі¬ 
ря  в  Мейбері.  Буря  розіграла  ся.  Лискавка  вилітала  за  ли- 
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ставкою,  без  перерви,  ж  мені  щз  анї  раз  не  лупило  ся  бачи¬ 
ти  до  сеї  пори.  Не  встиг  ще  затихнути  один  удар  грому,  а 
вже  роздавав  ся  другий  і  всім  товаришив  жийсь  дивний  трі¬ 
скіт,  жий  нагадував  радше  тріскіт  величезної  електричної  ма 
шини,  ніж  звичайний  грім.  Блеск  лискавицї  осліпив  мені  о- 
чи,  а  лице  бив  дрібний  град.  Через  якийсь  час  я  мало  завва- 
жував,  що  діяло  ся  довкола  мене,  тому,  що  мусів  глядіти  на 
дорогу.  Але  нараз  мою  увагу  прикував  дивний  предмет,  жий 
швидко  порушував  ся  по  протилежнім  скло  ні  згіря-  В  пер¬ 
шій  хвилі  я  взяв  його  за  дах  дому,  але  при  світлі  лискавиць 
розпізнав,  що  він  зміняє  місце  і  то  з  великою  скоростию.  Се 
видовище  раз  появляло  ся,  раз  пропадало,  немов-би  втікало 
передімною ;  за  блиском  лискавицї  нараз  наступила  цїлкови- 
та  темрява,  потім  знов  вибухав  огонь  і  ставало  ясно  мов  в 
день  і  передімноіо  як  на  долоні  виступали  червоні  маси  бу¬ 
дівель  на  хребті  гір,  зелені  вершки  сосон  і  той  загадочний 
предмет,  який  підходив  все  близше. 

Тепер  я  бачив  його.  Як  мені  його  описати?  Дивовиж¬ 
них  розмірів,  трпніжник  виспиш  від  домів,  що  свобідно  по¬ 
сував  ся  по  молодім  сосновім  борі,  роздавляючи,  немов  тро¬ 
стину  молоді  деревця  у  своїм  бистрім  ході;  ходяча  машина 
з  блискучого  металю,  зі  звисаючими  по  боках  сталевими 
ручками,  які  видавали  по  ході  голосний  металічний  голос, 
що  зливав  ся  з  грохотом  грому.  Ось  блиск  лискавки,  і  я  яс¬ 
но  побачив  дивний  предмет,  що  мчав  ся  вперед,  підіймаючи 
до  гори  ноги;  потім  він  щезав  у  насуваючій  ся  мрацї  і  по 
хвилі  з  новою  лискавкою  знов  ПОЯВЛЯВ  СЯ  вже  на  СТО  ярдів 
близше.  Уявіть  собі,  що  по  землі  З  неімовірною  ІІІВИДКОСТИЮ 
котив-би  ся  високий  стілець. 

Таке  бодай  було  моє  вражінє  при  перелетнім  світлі  ли¬ 
ска  вицн  Тільки  замсть  стльця  була  се  величезна  будівля 
на  триніжній  підставці. 

Нараз  напереді  в  сосновім  лісі  верхи  дере  з  розхилили 
ся  і  появив  ся  другий  трпніжник,  жий,  як  мені  здавало  ся, 
котив  ся  просто  на  меріє.  А  я  в  своїй  повозцї  летів  йому  на 
стрічу.  На  вид  сього  другого  дивовижа  мої  нерви  не  видер¬ 
жали;  не  дивлячись  більше  на  нього,  я  завернув  нараз  коня 
на  право.  Одна  хвиля  і  повозка  полетіла  через  голову  коня, 


дишель  зломив  ся,  мною  кинуло  в  рів  і  я  тяжко  впав  на  зем¬ 
лю  в  баюру. 

Я  швидко  вплїз  на  сухе  місце  хоч  чув  під  ногами  ще 
воду  і  присів,  скорчивши  ся,  під  корчем.  Кінь  не  ворушив 
ся  (бідна  звірина  забила  ся  на  смерть,  ж  показало  ся  пізнїй- 
ше),  і  при  світлі'  мигаючих  лнскавок  я  з  мого  місця  міг  ба^- 
чити  перевернену  повозку,  якої  колеса  ще  тихенько  крути¬ 
ли  ся.  Пр  хвилі  металічний  велит  перейшов  коло  мене  і  по¬ 
чав  піднимати  ся  в  гору  в  напрямі  Пірфорда. 

З  близька  він  видавав  ся  ще  дивнїйпшй.  Він  не  подо- 
бав  на  просту  машину  без  чутя,  пущену  в  рух-  А  однак  се  бу 
ла  машина;  зі  звінким  металічним  ходом  з  довгими  зігнени- 
ми  металічними  руками,  подібними  до  рук,  які  звисали,  по¬ 
дзвонюючи  довкола ’дивного  тіла.  Я  бачив  як  така  одна  рука 
схопила  молоду  сосну.  Триніжний  великан,  посуваючи  ся 
'  вперед  вибирав  дорогу,  а  покриваючий  його  зверху  мідяний 
колпак  звертав  ся  то  на  право  то  на  ліво,  мимоволі  напрова¬ 
джуючи  на  думку,  що  під  колпаком  укриваєть  ся  голова.  До 
задної  части  машини  було  причеплене  щось  в  роді  величез¬ 
ного  кітла  з  білого  металю;  а  коли  се  дивовижне  переходи¬ 
ло  попри  мене  я  завважав,  що  з  того  кітла  вибухають  клуби 
зеленковатого  диму.  Ще  хвилька  —  і  він  був  вже  далеко. 

Ось  все,  те,  що  я  міг  розглянути  при  нерівнім  блиску  лп 
скавиць,  який  сліпив  очі  і  по  якім  в  ту  саму  мить  наступала 
нерозглядна  тьма. 


XI. 

При  ВІКНІ. 

Я  говорив  вже  про  се,  що  маю  дар  легко  переживати 
б  сякі  душеві  нотрясеня.  Небавком  я  почув  холод  і  завважав 
що  на  диван,  розстелений  на  сходах  натекла  з  мене  баюра 
еоди.  Я  махінально  підняв  ся  на  ноги,  перейшов  *до  їдальні, 
випив  горівки  і  пішов  до  сус’ідиоі  кімнати,  щоб  перемінити 
одіж. 

му  я  се  зробив  —  не  знаю.  З  вікна  мого  кабінету  видно  вер¬ 
шки  найблизших  дерев,  а  за  ними  зелїзничий  шлях  аж  до 
самого  Ґорсельського  вигона.  Перед  відіздом  я  лишив  се 
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вікно  отворене.  В  коритари  було  темно  і  по  контрасті  з  яр¬ 
ким  образом,  що  розтягав  ся  за  вікном,  задня  масть  кімна- 

Переодївши  ся,  я  вийшов  до  себе  до  кашкету,  але  ло¬ 
ти  видавала  ся  зовсім  темною.  Я  зупинив  ся  в  дверах. 

Буря  стихла.  З  Східно1  Колегії  і  з  окружаючих  її  со¬ 
сон  не  остало  ся  навіть  сліду  і  далеко  передімною  ціле  ось- 
вічене  луною  пожежі,  лежало  як.  на  долоні,  поле  піскових 
ям.  І  в  сім  яркім  осьвітленю  по  нї’м  поспішно  снували  ся 
взад  і  вперед  величезні  до  сьмішности  дивоважні  чорні 
тіни. 

Ціла  околиця  в  тім  напрямі,  як  здавало  ся,  була  в  огні. 
По  цілім  широкім  спаді’  перебігали  огненні  язики,  осьвічу- 
ючи  червоним  відблеском  пливучі  по  небі  хмари.  Пожежа 
приближала  ся,  захоплюючи  що-раз  шві  місця.  Хвилями 
ціле  вікно  заступали  хмари  диму,  за  якими  на  мить  щезали 
тіни  Марсиян.  Вони  працювали  над  чорними  предметами, 
які  лежали  на  землі,  але  я  не  міг  розібрати,  що  вони  роб¬ 
лять,  навіть  не  міг  добре  розріжнити  їх  постатий.  Я  не  ба¬ 
чив  навіть  полумінп  найблизшого  огню,  хоч  його  тїнн  гра¬ 
ли  на  стіні  і  на  підлозі  кабінету  і  до  мене  долітав  свист  огню 
а  у  воздус’1’  пахло  спалениною. 

Я  стиха  замкнув  двері  і  звернув  ся  до  вікна.  Вид,  який 
з  нього  розлягав  ся  розширив  ся  ще  більше,  коли  я  підій¬ 
шов  близше;  з  одної  сторони  я  міг  тепер  бачити  доми  коло 
стадій  в  Вокінґу,  а  з  другої  —  обвугляні  дерева  Байфлїт- 
ського  лїса.  У  підніжа  узгіря,  на  зелї’зничім  шляху,  неда¬ 
леко  від  моста,  видно  було  ярке  сьвітло,  а  на  місни  деяких 
домів  на  прилягаючих  до  стадій  уліщях  і  на  дорозі  до  Мей- 
бері  були  горіючі  розвалили-  Зразу  я  не  міг  зрозуміти,  що 
означає  се  ярке  сьвітло  на  сім  зелї'зничім  шляху.  Там  оче¬ 
видно  також  горіло.  Видно  було  чорну  груду  обломків,  а  на 
боці,  по  правій  руцї  довгий  ряд  якихсь  подовгастих  жовтих 
скринь.  Потім  я  догадав  ся,  що  се  був  розбитий  поїзд;  його 
передня  часть  була  розторощена  на  кусні  і  горіла;  задні  во 
зц  стояли  на  шинах. 

Між  тими  трома  головнішії  центрами  пожежі  —  горі- 
ючим  поїздом,  горіючими  домами  коло  стадні  і  місцевість 
під  Кобґеном  —  тягнув  ся  темний  простір  землі,  поперери- 
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вашій  місцями  неправильними  пасмами  догоряючого  і  за¬ 
димленого  лїса. 

Небо  після  бурі  випогодило  ся  і  високою  вад  верство- 
ю  диму,  що  застелювала  місце  пожежі,  ледви  не  ледви  ми¬ 
готіла  на  заході  ясна  точка  Марс,  нахиляючись  до  заходу. 
Нараз  я  почув,  що  щось  ворушить  ся  за  загородою  мойого 
саду.  Я  відразу  прийшов  до  себе  і  заглянувши  в  долину  по 
бачив  чоловіка,  який  перелізав  через  пліт  у  сад.  Я  навіть 
міг  розпізнати,  що  се  був  вояк.  На  вид  людської  істоти  моє 
одеревінє  покинуло  мене.  Я  нахилив  ся  через  вікно  враду¬ 
ваний: 

—  Гей,  ви  там!  —  заговорив  я  до  нього  топотом. 

Почувши  мій  голос  він  завмер  в  нерішучости.  Потім 
скочив  в  сад,  зігнувши  ся  перейшов  через  зарінок  і  по  ти¬ 
хо  підійшов  під  дім. 

—  Хто  се?  —  запитав  він  також  шепотом,  зупинивши 
ся  ПІД  ВІКНОМ  І  ПОДПБИВ  ся  в  гору. 

—  Де  ви  йдете?  —  запитав  я  з  черги- 

—  Сам  не  знаю. 

—  Ви  ховаєте  ся  перед  ними? 

—  Так,  так! 

—  Так  війдїть  сюди! 

Я  ЗІЙШОВ  в  долину,  отворпв  двері,  впусхпв  його  І  ЗНОВ 
замкнув  двері  на  ключ.  Він  був  без  шапки  в  розстїбнутім 
мундурі.  Лиця  його  я  ке  міг  доглянути. 

—  О,  Господи!  вирвало  ся  у  нього  з  грудий,  як  тільки 

він  увійшов 

—  Що  стало  ся?  —  запптав  я. 

—  Що  стало  ся?  —  Я  бачив  в  темноті  як  він  очайдуш 
но  махнув  руками.  Вони  стерли  нас  на  порох.  Роздавили! 
роздавили  як  мухи! 

Він  повторив  се  кілька  разів. 

Відтак  майже  механічно  пішов  за  мною.  В  ідальнї  я 
налив  йому  добру  порцию  горівки. 

—  Випийте  —  сказав  я. 

Він  випив.  Потім  нараз  сів  на  кріслі.  Перед  столом 
схилив  голову  на  руки  і  заплакав,  хлипаючи  голосно  мов 
дитина.  З  дивною  рівнодушністю,  забувши  зовсім  про  сво- 
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ю  недавну  роспуку,  я  стояв  над  ним,  давлячи  ся  і  нічого  не 
розумівши  з  того  всього. 

Минуло  досить  богато  часу,  заки  він  уснокоїв  ся  на 
стільки,  що  міг  відповідати  на  мої  питаня.  І  навіть  відпові¬ 
даючи,  ВІН  говорив  без  ЗвяЗЦ  і  з  трудом.  Він  був  фрейтром 
в  артилєрпї.  Зі  своєю  арматою  приїхали  воші  аж  на  сему 
годину  вечером.  В  тім  часі  вже  на  цілім  вигоні  йшла  паль¬ 
ба  і  перша  партия  Марсиян,  як  говорили,  підходила  до  сво 
го  другого  циліндра  під  металічним  накритєм,  користую¬ 
чись  темрявою  ночи, 

Пізнї’йше  сей  цилїндер  підняв  ся  на  ноги  на  високий 
тринїжник  і  перевернув  ся  б  боеву  машину.  Був  се  перший 
з  ходячих  автоматів,  —  той  самий  який  я  стрінув  на  доро¬ 
зі.  Армата,  при  котрій  стояв  жовнір,  мала  обстрілювати  ніс 
нові  ямн.  ві  прнбутє  прискорило  розвязку.  Коли  дано  при- 
каз  від'їхати  кінь  фрейтра  попав  ногою  у  яму  і  впав,  ски¬ 
нувши  його  в  рів.  В  тій  самій  хвилі  з  заду  розірвало  арма- 
ту. 

—  Я  лежав  над  трупом  коня,  який  звалив  ся  на  мене 
передними  ногами  —  розказував  він.  —  Я  не  памятав  нїчо 
го  від  страху  і  не  сьмів  ворушити  ся.  Нас  змели  за  одним 
замахом,  роздавили!  —  А  сей  страшний  запах  —  запах 
спаленого  мяса!  О  Боже,  мій  хребет  був  придавлений  ко¬ 
нем  і  я  мусів  лежатп  аж  доки  не  полекшало.  Хвилю  перед 
тим,  ми  були  немов  на  параді  і  нараз  трах!  —  і  нема  нічо¬ 
го..-  Роздавили!  —  говорив  він. 

По  кількох  хвилях  на  вигоні  оскільки  міг  бачити  мій 
жовнір,  не  лишила  ся  ані  одна  жива  істота;  горіли  ще  кор¬ 
чі  і  деревця,  які  не  могли  ще  перемінити  ся  у  вутле.  Вели¬ 
кая  однак  не  знати  чому  ощаджував  Вокінґ  з  його  купкою 
домів.  Але  ось  світляний  промінь  Звернув  ся  в  сю  сторону  і 
місточко  перемінило  ся  в  купу  горіючих  розвалиш 

Дальше  годі  було  що  будь  розібрати  в  його  оповіда- 
ню.  Дорога  під  Вокінґом  показала  ся  непроходимою.  Вояк 
сховав  ся  в  розвалииах  одного  дому  і  аж  в  ночи  рішив  ся 
вийти  зі  своєї  криївки.  Він  швидко  перебіг  через  ЗеЛЇЗІІИЧІ 
рельси  і  сховав  ся  за  насипом. 

Звідси  він  крадькома  почав  пробирати  ся  до  Мейбері, 
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в  сторону  Льондона,  надїючи  ся  найти  там  безпечне  місце. 
Люди  ховали  ся  по  ровах  і  пивницях.  Велике  число  тих, 
що  спасли  ся,  втікали  до  Вокінґу  і  Греселю.  Мало  вмирав 
зі  спраги.  На  щастє  натрафив  коло  зелїзничого  моста  на 
розірваний  водопровід,  з  якого  вода  потоком  плила  на  до¬ 
рогу. 

Ось  і  всьо,  що  мені  вдало  ся  видобути  від  нього  слово 
за  словом.  Він  ставав  спокійн'Шший  в  міру  того  як  говорив, 
стараючи  ся  добре  пригадати  собі  всьо,  що  бачив.  ІЦе  на  по 
чатку  свого  оповіданя  він  сказав  мені,  що  не  їв  нічого  від  са 
мого  полудня.  Я  пішов  до  комори,  найшов  там  троха  бара¬ 
нини  і  хліба  і  дав  йому,  аби  покріпив  ся.  Відтак  ми  по  тихо 
ввійшли  до  кабінету  і  я  знов  почав  глядіти  у  вікно-  За  одну 
ніч  ціла  рівнина  перемінила  ся  в  попіл.  Огонь  погасав.  Де 
перше  був  вогонь  там  клубили  ся  стовпи  диму.  Незчисленні 
розвалили  опустошілих  від  вогшо  домів  і  чорні  пні  обгорі¬ 
лих  дерев,  які  до  с еї  хвилі  окривала  темрява  ночі,  жахали 
своєю  страшною  наготою  на  тлі  блідого  світла  ранїшної  зо¬ 
рі.  Ніколи  ще  в  історії  війн  не  було  такого  страшного  зни- 
щеня  без  цілковитого  розбору.  А  коло  піскових  ям  у  віддалі, 
вилискуючись  металевим  блиском  під  швидко  зростаючим 
світлом  сходу  стояли  три  великани  і  повертали  на  всі  боки 
своїми  кошаками  немовби  любували  ся  страшною  працею 
своїх  рук. 

Над  Кобґеном  вили  ся  стовпи  полумінп.  Сі  огненні 
стовпи  з  настанем  дня  перемінили  ся  в  стовпи  кроваво-чер- 
ЕОІТОГО  диму. 

XII. 

Як  знищено  ВейбріДж  і  Шепертон. 

Коли  ЗОВСІМ  РОЗВИДНІЛО  ся,  ми  покинули  вікно.  Артиле¬ 
рист  ЗГОДИВ  СЯ  ЗІ  мною,  що  нам  небезпечно  було  лишити  ся 
дома.  Він  радив  вибрати  ся  дорогу  до  Льондоиу,  бо  хотів 
злучити  ся  зі  своєю  батериєю.  А  мій  плян  був  такий,  щоби 
як  найскорше  вернути  ся  у  Лєдерґед.  Коли-ж  я  мав  такий 
страх  перед  Марсиянами,  що  я  рішив  ся  раз  на  все  покину¬ 
ти  наші  сторони;  перевезти  жінку  до  Нюґавеп  і  від’їхати  ра- 
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зом  з  нею.  І  тому  замість  йти  до  Льондону  ми  рішили  ся  ви¬ 
їхати  на  контінентї. 

По  дорозї  в  напрямі  Вокінґа,  ми  стрінули  кавалеристів 
3-го  гусарського  полку.  Вони  зупинили  ся.  їх  було  трох:  під 
поручник  і  двох  рядових-  Вони  везли  якийсь  інструмент  на 
високій  підставці  (гелїоґраф,  як  пояснив  мені  артилерист). 

—  Ви  перші  з  тих  околиць,  яких  стрічаємо  сьогодня 
—  сказав  підпоручник.  —  Розкажіть,  що  там  таке  дїеть  ся. 

В  ного  лини  і  голос1  пробивав  ся  страх.  Жовніри,  які 
їхали  з  ним,  цікаво  дивили  ся  на  нас. 

—  Нашу  армату  —  сказав  артилерист  —  розірвано 
вчера  і  ми  ховаємо  ся  з  того  часу.  Я  шукю  своєї  батериї.  Ко 
ли  переїдете  ще  з  пів  милі  тої  дороги,  то  побачите, 

—  А  до  кого  подібні  сі  чорти?  Як  вони  виглядають?  — 
запитав  підпоручник, 

—  Велпкани,  ваша  високосте,  і  в  повнім  уоруженю.  Ро 
стом  зі  сто  стіп.  Кождий  має  три  ноги  і  тіло  ціле  світить  ся 
а  голова  ^величезна  і  закрита  колпаком. 

—  Йди. до  чодта!  Що  за  нісенітниця!  —  сказав  нід- 
поручник. 

—  Самі  побачите,  ваша  високосте!  Вони  ходять  з  яко¬ 
юсь  скринкою,  пускають  з  неї  вогонь  і  вбивають  на  смерть. 

—  Оружєм  хочеш  сказати? 

—  Зовсім  нї.  —  І  артилерист  почав  розказувати  про  па 
лгочий  промінь. 

В  середині  оповіданя  офіцир  перервав  розмову  і  поди- 
вив  ся  на  мене.  Я  стояв  недалеко,  на  давнім  місци. 

—  Д  ви  бачили?  —  запитав  він. 

—  Все  те  дійсна  правда  —  відповів  я. 

—  Ну  щож,  так  треба  й  мені  подивити  ся:  се  мій  обовя 
зок  —  сказав  офіцир. 

—  Слухай  —  звернув  ся  він  до  артилериста  —  нам  при' 
казано  очистити  доми  від  людий.  А  ти  йди  просто  до  коман- 
данта  бриґадп,  ґенерала  Марвіна  і  розкажи  йому  про  всьо, 
що  бачив,  ґенерал  є  в  Вейбріджі.  Знаєш  дорогу? 

—  Я  знаю  —  сказав  я. 

Підпоручник  вдарив  коня.  —  Так  кажите.  що  буде  з 
вїдсп  иів  милі? 


—  Що  найбільше.  —  І  я  гказав  рукою  на  лїс,  на  пів¬ 
день. 

Він  подякував  і  від'їхав.  Більше  ми  не  бачили  нікого  з 

них. 

Троха  дальше,  ми  стрінули  якісь  три  жінки  з  дітьми, 
занятими  коло  тачок,  які  стояли  на  дорозі  коло  селянської 
хати.  Вони  виносили  з  хати  убогу  обстанову,  якісь  брудні 
клунки  і  старі  меблі  і  все  те  складали  на  тачки.  Всі  три  б\ - 
ли  заняті  своїм  ділом  і  навіть  не  відзиивали  ся  до  нас. 

На  стациї  Байфлїт,  лїс  кінчив  ся.  Ми  вийшли  на  отвер 
те  поле,  Село  втоплене  в  промінях  сонця,  дихало  спокоєм  і 
тишиною.  Ми  були  тепер  далеко  за  границями  дїланя  палю¬ 
чих  промінів,  і  колиб  не  опустілий  вид  деяких  домів  та  не 
купка  вояків,  які  стояли  на  зелїзничім  мост’ї  і  уважно  гляді¬ 
ли  Здовж  ЛІНІЇ  в  сторону  Вокінґа  то  сей  день  нічим  не  ріж- 
нив  би  ся  від  кождого  иншого  дня. 

По  дорозі  до  Ельдстону  тягнули  ся  скрипотом  фармер- 
ські  вози.  І  нараз,  через  отворені  ворота,  обгородженого  по¬ 
ля  ми  зобачили  дванайцять  шість  юунтових  ар- 
мат,  розставлених  в  боевім  порядку  у  рівних  відступах,  од¬ 
на  від  другої  і  звернених  дулами  на  Вокінґ.  Коло  кождо'ї  ар- 
мати  стояли  в  боевім  ряді  артилеристи. 

—  От  се  гарно!  —  сказав  я.  Тепер  пізнають  Марсияни, 
що  значить  добрі  стрільці. 

Артилерист  постояв  коло  воріт, очевидячки  вагаючи  ся. 

—  Ні,  вже  я  ліпше  піду,  —  сказав  він. 

Дальше,  не  доходи  до  Вейбріджа,  зараз  таки  за  мостом, 
знов  стояли  гармати  а  люди  копали  рови. 

—  Се  те  саме,  що  бороти  ся  з  громом  —  завважив  ар¬ 
тилерист.  —  Видко,  що  вони  ще  не  знають  тенляного  про¬ 
міни. 

Офіцири,  ЯІШХ  руки  не  були  заняті,  СТОЯЛИ  І  ГЛЯДІЛИ  по 
верх  л'їса  на  південний  захід,  та  й  вояки,  що  копали  окопи, 
раз  враз  кидалн  роботу  і  гляділи  в  ту  саму  сторону.  Байфлїт 
був  на  ногах  і  мешканці  швидко  ладили  ся  до  дороги  під  на 
клнкуванєм  двайцяти  піших  і  кінних  гусарів.  Довкола  тов- 
пив  ся  нарід  —  по  більшій  части  христіяни,  що  не  забули 
ради  неділі  убрати  ся  у  як  найгарнїйигу  одіж.  Але  богато  з 
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них  не  розуміло  зовсім  грозячої  небезпеки.  Ми  бачили,  як  о- 
дин  старушок,  держав  в  руках  з  десять  горшків  з  цвитучи- 
ми  орхидеями  і  сердито  спорив  з  капралем,  який  не  позво¬ 
див  йому  брати.  їх  зі  собою.  Я  підійшов  до  старця  і  схопив 
його  за  плечі. 

—  Знаєте  ви  чи  нї,  що  там  дї'єть  ся?  —  сказав  я  йому, 
вказавши  рукою  в  сторону  л’їса,  за  яким  укривали  ся  Мар- 
сияни. 

—  А?  що?  відішікнув  ся  він,  відвертаючись.  —  Я  ось, 
говорю  йому,  поясняю,  що,  мовляв,  жаль  кидати  цвіти... 

Смерть,  смерть  йде!  Чуєте?  —  Смерть!  крикнув  я 
йому  в  ухо,  і  пустив  ся  потім  доганяти  свого  товариша. 

Заки  ще  я  встиг  дійти  до  кінця  улщї,  я  оглянув  ся.  Ка 
праль  оставив  старця  в  спокою  і  він  стояв  на  давнім  місци, 
ЗІ  своїми  архидеями  І  клунком,  і  без  думки  вилляв  зір  у  про¬ 
стір. 

У  Вейбріджі  ніхто  не  міг  нам  сказати,  де  містить  ся  го¬ 
ловний  штаб:  в  місті  була  така  метушня,  якої  я  ще  з  роду 
не  бачив.  На  кождім  кроці  повозка  і  тягарові  вози  —  найди- 
вовижнїйша  мішанина  екіпажнії  і  коний. 

^  Ми  з  артилеристом  розложили  ся  на  ступнях  фоята'ми, 
щоби  зїсти  снїданє.  Воєнні  патролї  (тут  вже  не  гузари  а  ґра 
надієри  в  білих  мундурах),  упереджали  мешкапїв,  щоб  або 
виїзджали  або  ховали  ся  у  підкопи,  скоро  тільки  зачнеть  ся 
пальба.  Переходячи  через  желїзішчий  міст  ми  бачили,  що 
на  стацш  товпить  ся  нарід;  ціла  плятформа  була  завалена 
пакунками  а  тонна  з  кождою  хвилею  зростала. 

Ми  прибули  до  Вейбрідж  в  полуднє  а  по  двох  годинах 
доходячи  до  Шепертонського  слюзу,  де  річка  В  ей  зливаєть 
ся  з  Темзою.  По  дороз1  нам  прийшло  ся  помогти  якимсь 
двом  старушкам,  уложити  на  віз  їх  річи.  І  ми  трохи  задер¬ 
жали  ся.  Вей  впадає  до  Темзи  трома  раменами.  В  сім  місці' 
відбуваєть  ся  постійний  перевіз  через  ріку,  де  можна  наня- 
іи  човен  а  крім  того  находять  ся  також  пароходя.  На  проти 
лежнім  оере3‘ї  розкинув  ся  Шеиертон  ЗІ  своєю  ГОСТИННІШ, ею, 
серед  зеленої  луки  з  вистаючою  над  деревами  високою  цер¬ 
ковного  дзвінпцею. 

На  другій  стороні  ріки  ми  застали  галасливу,  розбур- 


хану  товпу  втікачів.  Загальна  взеча  ще  не  перемінила  ся  в 
паніку,  але  вже  й  тепер  було  далеко  більше  народу,  ніж  мо¬ 
гло  помістити  ся  на  всіх  човнах.  Підходили  що  раз  то  нові 
пасажири,  угинаючись  під  тягаром  клунків.  Якась  супружа 
пара  тащила  свій  домашнцй  скарб  на  знятих  на  сю  ціль  две 
рах.  Один  з  втікачів  сказав  нам^  що  він  хоче  попробувти  ді¬ 
стати  ся  в  Шепертоні  на  поїзд. 

За  Темзою,  крім  того  місця  на  березі,  куда  причалю- 
вали  човни  було  тихо  —  повний  контраст  з  образом  на  °у 
орейськім  березі.  Висідаючі  з  суден  пасажири  пускали  ся  в 
дальшу  дорогу  пішки.  Перед  щетинницею  стояло  кількох 
еояків;  вони  приглядали  ся  втікаючим,  але  помочи  своєї  не 
давали  нікому.  Гостиншщя  була  замкнена- 

—  Що  се?  —  крикнув  нараз  один  з  иєревозчиків,  а 
чоловік,  що  стояв  коло  мене,  крикнув  на  пса.  який  почав 
гавкати.  —  Мовчи  ти,  дурню ! 

І  ось  до  нас  знов  долетів  дивний  звук,  але  спм  разом 
від  Чертсі;  приглушений,  тупий  звук  гарматні,  ого  вистрілу. 

Зачинав  ся  бій.  Майже  безносередно  за  першими  дво¬ 
ма  вистрілами,  розставлені  за  рікою,  праворуч  гід  нас,  але 
невидні  нам  батериї  за  деревами  прилучили  ся  до  хору  і  за 
греміли  одна  за  другою.  Якась  жінка  крикнула.  Всі  завмер 
ли,  ошоломлені  наглим  шумом  боротьби,  такої  близької,  а 
все  таки  невидної  для  нас.  Не  видко  було  нічого  крім  плос¬ 
ких  лугів,  на  яких  пасли  ся  корови  і  довгого  ряду  підстри¬ 
жених  рівно,  серебряних  ів,  що  тихо  дрімали  під  горячими 
лучами  сонця. 

-  Жовніри  їх  не  пустять  —  відозвам  ся  коло  мене  жі¬ 
ночий  голос,  в  якім  звучав  сумнів. 

Верхи  дерев  застелили  ся  легким  димом.  Нараз  у  від¬ 
далі,  в  напрямі  ріки  від  того  місця,  де  ми  стояли,  високо 
злетів  і  повис  у  воздусї  стовп  диму.  Слідом  за  тим  роздав 
ся,  потрясаючи  воздухом,  тяжкий  гро  хіт  вибуху.  Земля  за¬ 
дрижала  під  нашими  ногами.  В  двох  або  трох  вікнах  сус’їд- 
них  домів  повилітали  шиби.  Ми  стояли,  нічого  не  розу¬ 
міючи. 

—  Вони!  Вони!  —  закричав  якийсь  голос.  —  Ось  там! 

Брате?  Там! 


Один,  два,  три,  чотири  узброєних  Мареиян,  уносячи 
ся  над  деревами,  швидко  посували  ся  по  полях,  що  тя¬ 
гнуть  ся  коло  Чертсі;  вони  завернули  в  сторону  ріки.  Слі¬ 
дом  за  ними  побачили  ми  пянсго  який  підходив  з  боку. 
Металеві  тїла  всіх  пятьх  вилискували  ся  на  сонці-  Зразу 
були  се  маленькі,  сьмішні  постаті  в  колпаках.  Похитуючи 
ся  на  ході,  вони  летіли  мов  вівці  і  з  кождим  кроком  виро- 
сі  али.  Крайний  з  лівого  боку,  який  був  найдальше  з  них 
всіх,  зачав  вимахувати  у  воздуеї  великою  пушкою:  стра¬ 
шний  тепляний  промінь,  який  я  вже  бачив  в  пятницю  в  но- 
чи,  звернув  ся  на  місточко  Чертсі  і  вдарив  в  нього. 

На  вид  сих  бистроногих,  дивних  і  страшних  єств,  сто¬ 
яча  на  березі  товпа  застигла  під  вражінем  страху.  Ніхто  не 
відозвав  ся  ані  не  крикнув.  Загальна  гробова  мовчанка. 
Потім  страшний  шум  голосів  і  тупіт  ніг  Всі  почали  втіка¬ 
ти  від  ріки.  Мій  найблизший  сусід,  настрашений  до  тої  сте- 
иени,  що  забув  кинути  свій  куферок,  який  ніс  на  плечах, 
нараз  обернув  ся,  готовлячи  ся  до  утечі,  але  страх  не  мене 
рогом  свого  клунка.  Захоплений  загальним  перестрахом,  я 
також  відвернув  ся,  готовлячи  ся  до  втечі,  але  страх  не  ві¬ 
дібрав  ще  мені  притомности.  Я  не  забув  про  страшний  те¬ 
пляний  промінь.  Чим  скорше  до  води.  Тут  весь  ратунок. 

—  У  воду!  —  закричав  я.  Але  на  мене  не  звернув  ні¬ 
хто  уваш. 

Я  повернув  назад,  —  просто  на  зустріч  надходячому 
Марсиянови  збіг  з  берега  і  стрімголов  кинув  ся  у  воду.  Де¬ 
хто  пішов  за  своїм  приміром.  До  пристані  причалила  лодка 
з  людьми;  вони  як  раз  тоді  висідали  на  беріг.  Я  перебіг  по¬ 
біч  них-  Ріка  коло  берега  була  така  мілка,  що  я  пройшов  з 
двадцять  стіп  водою,  совгаючись  та  потикаючись  о  ховзке 
каміне  Нараз  я  зобачив  майже  над  своєю  головою  на  яких 
двїста  сяжнїв  перед  собою,  величезну  постать  Марсиянина. 
Я  кинув  ся  вперед  і  пірнув  у  воду.  Люди,  що  були  в  лодках 
кинули  ся  також  у  воду,  лише  де-хто  рятував  ся  на  беріг. 

Але  сим  разом  Марсиянин  не  бачив  утікаючих  людий, 
як  не  бачить  втікаючих  в  ріжні  сторони  муравлїв  чоловік, 
ш)о  нечайно  наступив  на  муравелиско,  коли  я  видихуючись 
висунув  голову  з  води,  колпак  великана  був  звернений  до 
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батерий,  які  все  ще  стріляли  з  поза  ріки  і  він  вимахував  на 
ходї  пушкою,  або  камерою,  в  якій  виробляли  ся  тенлячі 

лучі. 

По  ХВИЛЇ  ВІН  був  На  березі  і  одним  кроком  перейшов  че 
рез  ріку.  Колінами  двох  попередних  ніг  він  ставав  на  про¬ 
тилежний  беріг,  відтак  знов  випростував  ся  у  весь  ріст  і  о- 
піінив  ся  коло  Шеперґопа.  В  тій  самій  хвилі  роздав  ся  гро- 
хіт  всіх  гармат,  похованих  в  кущах.  Серце  у  мене  задрожа- 
ло,  Дивовижне  вже  підіймало  свою  камеру  з  тенляним  лунем 
коли  нараз  шість  сяжнів  над  його  колпаком  вибухнув  ґранат 

Я  скрикнув.  Инших  чотирох  Марсиян  я  не  бачив  і  не 
думав  про  них  і  моя  увага  була  прикована  до  найблизшого. 
Майже  рівночасно  з  першим  ґранатом  впбухли  два  инші 
майже  коло  самого  великана.  Він  кинув  ся  в  бік,  але  не 
встиг  втїчи  від  четвертого  ґраната,  жий  попав  цілий  в  ньо¬ 
го.  Колпак  рознесло  на  кусні  і  на  всі  сторони  полетіли  від- 
ривки  металю  і  кусники  окрівавленого  мяса. 

—  А-а  —  вирвав  ся  у  мене  оклик,  а  був  се  крик  радше 
радости  ніж  страху. 

Десятки  людий  на  березі  і  у  воді  відізвали  ся  на  нього 
таким  самим  криком  Під  впливом  ненадійної  радости  я  ма- 
лощо  не  вискочив  з  води. 

Обезголовлений  велит  захитав  ся  немов  ияний,  але  не 
упав.  Якимсь  чудом  він  задержав  рівновагу  і.  не  кермова¬ 
ний  більше  у  своїх  руках,  з  високо  піднятою  камерою,  з  я- 
кої  тепер  свобідно  виходив  теплий  промінь,  ПОНІС  ся  на  ПІе- 
пертон  Жива,  свідома  воля  погибла;  сидячого  під  колпаком 
Марсияна  розвіяв  вітер  і  металевий  великая  представляв 
тепер  лиш  скомплїковану  машину,  яка  несла  зі  собою  зни¬ 
щене.  Він  мчав  ся  по  простій  лінії,  мов  сліпий;  налетів  на 
дзвіницю  шепертонської  церкви,  жа  розсипала  ся  мов  від 
удару  тараном,  відтак  покотив  ся  в  бік,  потім  захитав  ся  і 
зі  страшним  гуком  упав  в  воду. 

Воздух  потряс  ся  від  страшного  вибуху;  обривки  ме¬ 
талю,  в  суміш  з  водою  і  клубами  пари  злетіли  високо  до  не¬ 
ба.  Скоро  тільки  камера  тепляяого  проміня  діткнула  ся  во¬ 
ди.  вода  закипіла  переміняючи  ся  в  пару.  Ще  хвилька  —  і 
величезна  филя,  горяча  немов  кипуча  вода,  підняла  ся  на 
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тім  місця  і  покотила  ся  проти  струї.  Я  бачив,  як  кинули  ся 
до  берега  люди,  що  сховали  ся  до  води;  їх  крики  слабо  долі¬ 
тали  до  мене  крізь  шум  води  і  гук  вибуху,  викликаного  пада 
н.єм  страшної  машини. 

Я  не  завважив  тоді,  як  горячою  була  вода  і  забув  про 
тещо  треба  спасати  ся.  Я  пустив  ся  плисти  зі  струєю  на  стрі 
чу  бушуючій  филї  і  мені  треба  було  зобачити,  що  дїєть  ся 
там,  за  рікою.  І  я  побачив. 

Шість  порожних,  покинених  суден  безцільно  пливали 
по  бурливій  водї  а  впоперек  ріки  лежав  упавший  великая, 
до  половини  затоплений. 

Над  ним  клубили  ся  густі  хмари  пари  і  крізь  неї  видно 
було,  що  машина  ще  працює  у  водї  —  обзпґуючи  довкола 
водою  і  брудною  піною,  а  через  цілий  час  з  машини  голос¬ 
ною  струєю  виливав  ся  червоно-сірий  плин. 

Мою  увагу  від  сього  образа  відірвало  якесь  неприрод¬ 
не  вите  в  роді  витя  так  званої  сер  єни,  яку  нераз  можна  чути 
в  фабричних  містах.  Чоловік,  щЬ  стояв  біля  мене  в  водї, 
кликнув  до  мене  стиха  і  вказав  рукою  назад.  Я  обернув  ся  і 
зобачив  инш.  Марсиян.  Ступаючи  величезними  кроками,  во 
нц  йшли  просто  на  нас  берегом  від  Чертсі.  Стрілянина  Ше- 
пертонських  гармат  сим  разом  не  помогла. 

Побачивши  неприятеля,  я  в  одній  хвилї  пірнув  і  здержуючи 
віддих,  зі  страшним  зусилєм  плив  під  водою,  доки  міг.  Вода 
довкола  мене  бурила  ся  і  з  кождою  хвилею  ставала  горячій 
тою. 

Коли  Я  на  хвилю  висунув  голову,  щоби  відітхнути,  І  0- 
сглянути  ся  довкола  себе,  я  побачив,  що  над  водою  стояли 
величезні  стовпи  густої  білої  пари,  за  я*:ою  в  першій  хвилї 
я  не  міг  добачити  Марсиян.  Оглушуюче  вите  трівало  даль¬ 
ше.  Нарешті  передімною  виступили  невиразно  зариси  ве¬ 
личезних  с'їрих  постатий,  які  крізь  туман  видавали  ся  ще 
висілими.  Всі  чотири  перейшли  побіч  мене,  а  двох  нахили¬ 
ли  ся  над  тріпотячими  у  водї  останками  свого  товариша. 

Об  а  вони  стояли  на  ріці,  на  яких  двіста  сяжнїв  від  ме¬ 
не,  а  два  останні,  недалеко  Лєльґема.  Держучи  свої  камери 
високо  над  головою,  вони  водили  ними  по  воздусї,  і  з  кож- 
дої  камери  бив  на  всі  сторони  шипучий,  топлячий  промінь. 
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Воздух  був  наповнений  звуками.  Була  на  се  якась  не¬ 
означена,  оглушаюча  мішанина  звуків.  Вилітаючі  в  гору  гу 
сті  клуби  чорного  диму  змішували  ся  з  парою  ріки,  а  коли 
тепляний  промінь  почав  гуляти  по  Вейбріджі,  кождий  дотик 
зазначував  ся  вибухом  білявої  полуміни,  за  якою  слідом  по 
чинали  показувати  ся  сині  і  червоні,  огнені  язики  і  підійма¬ 
ли  ся  стовпи  диму.  Найблизші  доми  ще  стояли,  вичікуючи 
своєї  судьби,  білїючись  в  хмарах  пари,  а  за  ними  бушував 
огонь. 

З  тнуту,  а  молю  й  більше,  я  стояв  по  пахи  в  майже  ки¬ 
пучій  водї,  не  знаючи,  що  мені  робити,  без  всякої  надії  на 
спасене.  Дивно  було  бачити,  як  серед  того  образу  загально¬ 
го  зниЩеня,  люди  вилізали  з  води  на  беріг  і  як  вони  в  роз¬ 
пуці  кидали  ся  на  вс'ї  сторони- 

Нараз  я  завважив,  що  білі  огники  тепляного  проміня, 
перескакуючи  з  місця  на  місце,  швидко  приближали  ся  на 
мене.  Від  їх  дотику  доми  розпадали  ся  поломіню,  а  дерева 
запалювали  ся.  Та  ось  біла  полумінь  перенесла  ся  по  луці, 
змела  з  берега  утікаючих  людий  і  підійшла  до  водп,  не  біль 
ше  ж  на  пятьдесять  сяжнїв  від  того  місця,  де  я  стояв.  Ось 
вона  пронесла  ся  впоперек  ріки  до  Шепертона  і  вода  на  її 
дороз1  підняла  ся  кинучим  запіненим  валом.  Я  повернув  до 
берега-  • 

Ще  хвилька  і  мене  накрила  величезна  страшно  горяча 
филя  води.  Я  крикнув  3  болю  і  борючи  ся  3  клекотячою  ши¬ 
пучою  водою,  ледви  тримаючи  ся  на  ногах,  напів  опарений, 
осліплений,  став  що  сили  плисти  до  берега.  Безпомічний, 
беззахісний  я  впав  на  широку  піскову  мілину,  не  ожи даючи 
нічого  крім  смерти. 

Неясно  пригадую  собі,  ж  на  двайцять  сяжнїв  від  моєї 
голови,  на  пісок  ступила  нога  Марсиятшна  і  знов  підняла 
ся,  розкидаючи  довкола  себе  дрібне  каміне.  Пригадую  сооі 
як  по  тім  наступила  довга  хвиля  прикрого  впжиданя  і  як  від 
так  чотири  величезні  постаті,  з  останками  товариша  на  ру¬ 
ках,  почали  спровола  віддалювати  ся.  А  потім  звільна  у  ме¬ 
не  зявила  ся  свідомість,  що  я  якимсь  чудом  врахував  ся. 
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XIII. 

Як  я  стрінув  ся  з  вікарієм. 

Навчені  несподіваною  лекцією,  жа  доказала  їм  силу 
земського  оружа,  Марсияни  відступили  на  свою  давну  пози 
ціно  до  ґорсельського  вигону  і  переочили  правдоподібно  бо- 
гаю  жертв,  як  мене,  які  попадали  ся  їм  на  дорірї  колиб  во¬ 
ни  кинули  свого  убитого  товариша  і  пустили  ся  дальше,  во¬ 
ни  не  стрінули  би  до  самого  Льондону  НІЯКОЇ  перешкоди 
крім  полевих  батерий  3  двайцять  фунтовими  гарматами  Во 
ни  зявилиб  ся  в  нашій  околиці  скорійше,  ніж  встигла  би 
там  долетіти  вість  про  їх  прихід  і  їх  поява  булаб  так  само 
несподіваною,  так  само  страшною  і  погубною  як  землетря- 
сене,  яке  сто  лїт  тому  назад  збурило  Лісабону. 

Але  вони  не  спішили  ся.  їх  циліндри  летіли  один  за  дру 
гим  в  світовім  просторі:  кожді  двайцять  чотири  години  при¬ 
носили  їм  підмогу.  Тимчасом  наші  військові  і  морські  вла- 
сти,  жі  тепер  вже  підняли  могтчість  неприятеля,  працюва¬ 
ли  зі  всіх  сил.  Що  хвилі  під’їздили  на  позиції  нові  гармати  і 
над  вечір  за  кождим  кущем,  за  кождим  дрібніш  поростом  на 
пригірках  Кінґстона  і  Річмонду  укривало  ся  затаєне  чорне 
дуло.  А  по  цілім  просторі,  вилюднеиої  місцевості!,  яка  тяг¬ 
ла  ся  на  яких  двайцять  квадратових  миль  довкола  табору 
Марсиян  —  по  спалених  розвалинах  сіл,  попід  чорними, 
дпмкими  зводами  галузий,  які  ще  перед  кількома  годинами 
були  лісом,  пробирали  ся  з  гелї’оґрафами  вивідчики,  жі  ма¬ 
ли  упереджати  артилерію  про  приближенє  Марсиян.  Але 
Марсияни  розуміли  тепер,  що  таке  гармати,  розуміли  небез 
пеку  блискости  людий  і  ані  один  чоловік,  не  ризикуючи  жи 
тем,  не  міг  приблизити  ся  більше  як  на  милю,  апї  до  одного 
з  циліндрів. 

Цілу  другу  половину  дня  наші  вороги  були,  очевидно, 
Заняті  переношенєм  ріжних  річий,  З  другого  і  гретого  цилїн 
дра  (другий  лежав  під  Едльстоном  —  а  третий  —  коло  Пір 
форда)  на  їх  первісну  позицшо  до  піскової  ями  на  ґорсель- 
ськім  вигоні.  Тут,  коло  самої  ями,  над  широкою  площею  спа 
лених  дерев  і  розвалин  домів, один  з  них  стояв  на  чатах  а  всі 
шипі  покинули  свої  боєві  машини  і  сховали  ся  в  ямі.  Цілу 
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ніч  кипіла  там  робота  і  зі  згір  в  Мерові  а  навіть,  як  оповіда 
ють,  з  Бенстада  і  з  Епсанської  височини  видно  було  вибуха 
ючий  з  ями  густий  стовп  зеленого  диму. 

І  в  тім  самім  часі,  коли  Марсияни  готовили  ся  в  такий 
спосіб  до  дальших  виступів  а  людскість  збирала  сили  до 
борби,  Я  З  тяжким  зусилєм  і  безконечним  трудом,  чуючи  во¬ 
рога  за  своїми  плечами,  пробирав  ся  до  людий,  з  Вейбріджа 
до  Льондону. 

Я  завважив  у  віддалі  покинене  судно,  яке  йшло  зі 
струею.  Скинувши  зі  себе  більшу  частину  перемоклої  о- 
дежі,  я  пустив  ся  плисти  за  сим  судном  і  дігнав  його,  і  так 
урятував  ея.  В  судні  не  було  весел,  але  я  якось  потрафив 
провести  його  зі  струєю  до  Галїфорда  і  Волкгона.  Подо¬ 
рож  була  безконечно  довга  і  дуже  прикра,  бо  мої  руки  бу-  * 
ли  огнечені  і  я  по  хвилі  оглядав  ся  назад  ,шо  легко  зро¬ 
зумієте.  Я  вибрав  дорогу  но  ріці,  тому,  що  на  водї,  як  ме¬ 
ні  здавало  ся,  було  більше  шансів  спасти  ся  на  випадок  по¬ 
вороту  Марсиян. 

Я  плив  довго,  здаючи  ся  на  волю  струї,  так  сильно  був 
я  змучений  фізично  і  морально  пережитим  страхом  і  так  го- 
рячо  будо  мені  від  води.  Потім  в  мені  знов  відізвав  ся  страх, 
і  я  почав  знов  кермувати  човном.  Сонце  пекло  мої  облажені 
плечі.  Но  нарешті  в  хвилі,  коли  за  одним  закрутом  ріки  по¬ 
казав  ся  перед  мною  Вольтонський  міст,  фізична  втома  і  ли- 
хорадка  перемогла  мій  страх  перед  грозячою  небезпекою;  я 
причалив  до  Мідльсекського  берега  і  ослаблений  майже  мер 
твий  упав  у  високу  траву.  Була  четверта  або  пята  година  ве 
чером.  Відпочивши  троха,  я  встав,  перейшов  вперед  з  пів 
милі,  не  стрінувши  анї  душі  і  знов  лїг  в  тїни  загороди.  При¬ 
гадую  собі,  що  я  немов  розмовляв  сам  з  собою  в  часі  сього 
останнього  проходу.  Памятаю  ще  що  мене  мучила  спрага  і 
я  гірко  жалував,  чому  не  напив  ся  до  сита  з  ріки.  І  —  дивна 
річ  —  я  чомусь  сердив  ся  на  жінку.  Не  знаю  чим  се  поясни¬ 
ти,  але  моє  безсильне  бажане  остати  у  Лєдерґед  страшно 
дразило  мене. 

Я  не  можу  пригадати  собі  хвилі,  коли  появпв  ся  віка¬ 
рій;  я  певно  тоді  мусів  дрімати.  В  моїй  свідомости  відбила 
ся  тільки  його  сидяча  постать  з  заваляними  сажою  руками  і 
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з  піднятим  до  гори  гладко  виголеним  лицем,  яке  уважно  слі¬ 
дило,  як  на  небі  пересував  Тїя  слабин  відблиск  пожежі.  Небо 
було  засіяне  дрібними  хмарками,  що  червоніли  ся  від  світ¬ 
ла  заходячого-  сонця. 

Я  сів.  Він  почув  мій  рух  і  швидко  глянув  па  мене. 

—  6  у  вас  вода?  —  запитав  я  різко.  Заперечив  головою 

—  Ви  вже  від  години  просите  води  —  сказав  він. 

Ми  мовчали  хвилю  і  гляділи  один  на  другого.  Сміло 
можу  сказати,  що  я  мусів  видати  ся  йому  дуже  дивною  по- 
статю;  я  був  но  пояс  голий,  з  опеченого  спілою.  з  чорного  від 
диму  шиєю  і  лицем.  Його  лице  було  без  краски.  Блїдоспні, 
доволі  великі  очи  гляділи  тупо.  Дивлячись  кудись  в  простір, 
попри  мене  він  заговорив  швидко  і  уривано. 

—  Що  значпть  все  те?  Що  значить  сі  страшні  річи,  які 
діють  ся  кругом? 

Я  глядів  на  нього,  не  відриваючи  очий. 

Він  протягнув  тонку, білу  руку  і  говорив  майже  жалісно: 

—  Чому  діють  ся  подібні  річи?  Чи  ми  согрішили?  Ви¬ 
ні  рано,  коли  скінчила  ся  служба  Божа,  я  вийшов  пройти  ся 
у  поле,  щоби  троха  освіжити  голову  для  вечірної  служби.  І 
нараз  —  огонь...  землетрясенє  —  смерть!  Просто  Содома  і 
Гомора...  Вся  наша  праця  обернула  ся  в  порох.  —  Хто  во¬ 
ни  —  сі  Марспянп? 

—  А  ми  хто  ?  —  з  трудом  вимовив  я. 

Він  обхопив  руками  коліна,  звернув  ся  до  мене  і  мов¬ 
чки  ГЛЯДІВ  на  мене  через  хвилю. 

—  Я  прохожував  СЯ  ПО  ПОЛЮ,  думав  ОСВІцЧШТ ’сн  —  пов 
торгів  він.  —  І  нараз  огонь  —  землетрясенє...  смерть! 

Він  знов  замовк  стромивши  підбородок  під  коліна. 

Потім  знов  заговорив. 

—  Вся  праця  пропала,  —  всі  наші  недільні  школи.  — 
І  він  махнув  рукою.  —  Що  ми  зробили?  Що  вчпнив  Вей- 
брідж?...  Все,  все  пропало...  А  церква?...  Ще  гри  роки  не  ми 
пули,  як  ми  відбудували  її  наново.  Збурена,  зметена  з  лиця 
землі!  За  що? 

Нова  мовчанка,  а  потім  знов  мова  без  звязп  немов  плу¬ 
танина  божевільного. 
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—  Дим  сеї  пожежі  буде  підіймати  ея  до  неба  на  віки  ві¬ 
чні!  —  крикнув  він. 

Його  очі  горіли  і  довгий  тонкий  палець  вказував  в  даль 
в  сторону  Вейбріджа. 

Я  зачинав  розуміти,  хто  передімною.  Страшна  траґе- 
дия  в  якій  той  чоловік  брав  участь  (він  втік  з  Вейбріджа,  се 
було  ясно)  привела  його  но  край  пропасти,  яка  назпваєть 
ся  втратою  розуму. 

Підійшли  два  чи  три  поїзди  з  Річмонда,  з  Пуней  і  Кінґ- 
стона,  з  пасажирами,  які  вертали  з  ударемнених  прогульок. 
Вони  вибирали  ся  на  лодки,  але  всі  слюзи  на  ріці  були  зам¬ 
кнені  —  у  воздусї  чути  було  ТрІВОГу  —  і  вони  вернули  ся. 

Коло  пятої  години,  зібрана  на  стациї  товпа  народу  бу¬ 
ла  сильно  занепокоєна  тим, що  на  лінії  між  південно-східнім 


і  південно-західним  двірцем,яка  звичайно  була  замкнена  на 
раз  розпочав  ся  рух  воєнних  поїздів.  Всі  ваґони  були  бит¬ 
ком  набиті  вояками,  а  на  товарових  платформах  стояли  вели 


чезні  гармати.  їх  везли  з  Вульвіча  і  Четґена  до  Кінґстону. 
Вояки  обмінювали  ся  жартами  з  товпото.  »Вас  там  живцем 
зїдять !«  »їдемо  звірів  убивати !«  і  в  еїм  родї.  По  часї,  на 
стациї  цоявила  ся  полїция  яка  слала  очищувати  платформу 
так,  що  мій  брат  мусїв  відійти. 

Він  вийшов  на  улиціо.  Дзвони  в  церквах  дзвонили  на 
вечірню.  Товпа  жінок  » Армії  Спасеня«  перейшла  з  піснями 
пс  улицї  Ватерльо  .На  мостї  стояв  гурт  неробів  і  з  цїкавостю 
гляділи  на  Темзу,  по  якій  плили  клуби  якоїсь  дивної  темно- 
сїрої  піни.  Сонце  заходило  і  над  будинком  парламенту  з  йо¬ 
го  башнею  розтягало  ся  як  найспокійнїйше  небо,  з  довгими 
поперечними  пасмами  пурпурових  хмар-  Чути  було  розмо¬ 
ви  про  людський  труп,  який  мали  бачити  в  ріцї.  Якийсь  чо¬ 
ловік  говорив,  що  бачив  відблиски  гелїоґрафа  на  небі  з  схід 
ної  сторони.  На  ВелїнЦгон  Стріт  брат  зіткнув  ся  з  двома 
хлопцями,  які  що  йно  вибігли  з  тппоіфафії  з  Фліт  Стріт,  на¬ 
вантажені  купами  ще  не  висохлих  часоппспй.  ^Страшна  ка 
тастрофа«  —  кричали  вони,  на  два  голоси,  переганяючи  о- 
дин  другого.  »Бптва  під  Вейбріджом!  Докладний  опис!  По¬ 
гром  Марсиян!  Льондон  в  небеспецї!«  3  брата  зедрли  три 
пенси  за  число  часописи. 


Аж  тепер  почав  він  розуміти  всю  могучіеть  Марсиян  і 
страх,  який  вони  мусїли  наносити.  Він  довідав  ся,  що  са 
зовсім  не  горстка  якихсь  маленьких  неповоротних  істот,  а 
широкі  уми,  здібні  кермувати  скомплікованцмп  механічни¬ 
ми  апаратами  ;що  вони  можуть  скоро  перенести  ся  з  місця  на 
місце  і  завдати  такі  удари,  перед  якими  не  опруть  ся  нйсиль 
нїйші  наші  оружа. 

Марсияни  підперті;  значить  ся  вони  не  є  непоборимі. 
Вонн  відступили  на  свою  первісну  позицию  —  в  трикутник 
між  трома  циліндрами  с.  є.  до  Вокінґа.  З  Віндсора,  Моріс- 
мавта  і  з  Ольдершота  а  навіть  з  півночи  швидко  довозили 
збрую.  Взагалі,  стояло  на  позицпях  або  було  вже  в  дорозі 
до  сто  шіснанцять  гармат,  все  те  для  оборони  Льондона.  Ні¬ 
коли  ще  не  бачив  ніхто  в  Анґлїї  так  швидкої  концентрациї 
воєнних  сил  і  на  так  широкі  розміри. 

Була  надія,  що  на  випадок  появи  нових  циліндрів,  во¬ 
ни  будуть  неминуче  знищені  сильно  дїлаючими  вибуховими 
матерпями,  які  вже  фабрикують  ся  з  цілим  поспіхом- 

Коли  брат  з  часоппсею  в  руці,  переходив  по  трафаль- 
ґарськім  сквері,  попала  ся  йому  на  зустріч  тюдина  втікачів  з 
східного  Суррея.  Вони  йшли  від  сторони  Вестмінстерсько- 
го  мос-та,  Слідом  за  ними  їхав  сільський  віз,  в  якім  сиділо- 
нять  або  шість  людий,  убраних  дуже  прилично,  з  клунками 
і  пакунками.  У  всіх  були  настрашені,  помертвілі  лиця  і  ці¬ 
лий  їх  вигляд  представляв  дивний  контраст  зі  святочним  ви 
глядом  пасажирів  міських  омнібусів.  З  їх  возів  виглядали 
гарно  одіті  мужчини  і  жінки.  Віз  посував  ся  коло  скверу,  не 
мовбп  подорожні  вагали  ся,  яку  їм  вибрати  дорогу  і  нарешті 
завернули  на  схід  здовж  Страцда. 

В  шинках  і  трактиєрнях,  за  площею  Вікіоркї,  куди  під 
їздили  новоприбувші,  відбував  ся  живий  ярмарок.  На  всіх 
перехрестях  стояли  товпи  народу  з  ґазетами  ;всї  оживлено 
розмовляли  і  зі  здивованєм  гляділи  на  незвичайних  неділь¬ 
них  гостий.  Потік  втікачів  все  збільшав  ся  і  на  решті  над 
вечір, на  л  линях  Льоидону  був  такий  самий  стиск  ж  на  голов 
ній  улпцї  Дербі  в  день  перегонів.  Браг  звертав  ся  до  бога- 
тьох  з  питаними.  але  від  більшої  части  не  міг  добпти  ся  вдо¬ 
воляючих  відповідай. 


Про  Вокінґ  ІІЄ  знав  ніхто  нічого  нового  крім  одного  чо¬ 
ловіка,  який  впевнював  брата,  що  ціле  місточко  збурене  зов 
сім  і  що  там  не  остав  ся  камень  на  камени. 

Коло  осьмрї  години  з  півдня  почав  долітати  гук  гармат¬ 
ної  стрілянини  на  головній  улицї  за  шумом  їзди  не  було  ні¬ 
чого,  але  коли  мій  брат  завернув  до  ріки  і  запустив  ся  в  без 
конечну  сіть  глухих  переулків,  він  почав  ясно  розріжнюва- 
ти  сї  звуки.  В  другій  годині  в  ночі  він  вертав  ся  з  Вестмїн- 
стера  на  свою  кватиру,  яка  находила  ся  недалеко  Реджент 
парку.  Він  непокоїв  ся  за  мене  і  був  не  на  жарт  наляканий, 
починаючи  розуміти  дійсні  розміри  нещастя.  Його  думки  ча 
сто  зупиняли  ся  на  подробицях  воєнних  дїлань  як  се  було  і 
зі  мною  в  передодні  подій. 

Брат  читав  і  перечитував  часописи  побоюючись,  що  зі 
мною  може  стати  ся  все  найгірше-  Він  не  міг  найти  собі  мі¬ 
сця  від  неспокою  і  по  вечері  почав  знов  безцільно  блудити 
улицями.  Вернувши  до  дому,  він  пробував  сконцентрувати 
ся  над  наукою,  але  се  якось  не  йшло  і  він  вскорі  по  півночи 
ліг  спати.  Йому  снили  ся  страшні  сни.  На  зорях  він  проснув 
ся  від  стукоту  дверних  молотів  і  голосу  дзвонів.  З  улицї  до¬ 
літав  тупіт  утікаючих,  десь  далеко  бив  барабан.  На  стелі 
кімнати  скакали  червоні  відблески  огню.  Хвилю  брат  проле 
жав  непорушно  не  розуміючи,  що  се  значить  —  чи  се  день 
вже  настав,  чи  світ  перевернув  ся  до  гори  ногами.  Потім  зі¬ 
скочив  з  постелі  і  підбіг  до  вікна. 

його  кімната  була  на  горішнім  поверсі  і  коли  він  вису¬ 
нув  ся  у  вікно,  то  добачив  що  на  цілій  улицї  в  домах  отвира- 
ють  ся  віконні  рамки  і  зі  всіх  вікон  висуваються  голови  у  най 
можливійших  нічних  одягах.  Люди  перекликували  ся  між 
собою.  Зі  всіх  сторін  сипали  ся  питаня.  »Воии  йдуть « !  за¬ 
кричав  на  ціле  горло  полїцйянт,  стукаючи  до  дворий  брами. 
- Йдуть  Марсиянц !  і  він  кинув  ся  до  сусїдного  дому. 

Ошоломлений  всім  тим,  брат  мій  довго  стояв  коло  вік¬ 
на  і  глядів  як  полїциянти  бігали  від  дому  до  дому,  стукаючи 
до  дверий  брами  і  викрикували  Ріадходячу  небезпеку.  Нараз 
він  почув  за  собою  стукіт  створених  дверий.  На  порозі  його 
кімнати  стояв  його  сусід,  який  мешкав  на  тій  самій  площі. 
Він  був  в  пантофлях  і  лиш  в  сорочці  —  просто  з  постелі. 
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—  Що  за  чорт!  Що  стало  ся?  Огонь?  Що  значить  ся 
пекольна  метушня?  —  питав  він. 

Оба  висунули  ся  у  вікно  сгараючи  ся  почути,  що  кри¬ 
чали  на  улицї  иолїциянти.  З  бічних  улиць  підходив  нарід. 
На  перехрестях  стояли  поодинокі  гуртки  і  про  щось  оживле 
по  розказували. 

—  Що  значить  вся  та  істория?  —  повторив  братів  су¬ 
сід. 

Брат  ироморкотїв  щось  невиразно  і  почав  одягати  ся, 
підбігаючи  що  хвилі  до  вікна,  щоби  не  пропустити  а  ні  од¬ 
ної  подробиці  зі  всього  того  що  діяло  ся  на  вулиці.  А  на  ву¬ 
лиці  рух  з  кождою  хвилею  зростав.  Нараз,  не  зважаючи  на 
ранїшпу  пору  (для  часописи  занадто  рано)  пояеили  ся  роз¬ 
нощики  часошісип  почали  кричати  на  всю  у  лицю: 

—  Льондон  в  небезпеці!  Смерть  від  удушеня  димом!  В 
Кінґстонї  і  Річмондї  збурені  доми!  Страшна  битва  в  долині 
Темзи. 

І  скрізь  довкола,  люди  мов  божевільні  вискакували  з  лі 
люк,  протирали  очи,  отвиралн  вікна,  гляділи  на  вулицю,  за¬ 
сип  ували  один  другого  ріжними  нитанями  і  поспішно  одяга 
ли  ся.  По  улицях  величезного  міста  проніс  ся  перший  по¬ 
дув  зближаючої  ся  бурі,  страху:  був  се  початок  великої,  за¬ 
гальної  паніки.  Льондон,  який  ще  в  суботу  вечером  клав  ся 
до  сну  спокійним,  тупо-рівнодушннм,  на  зорях  понеділка 
прокинув  ся  з  острою  свідомістю  грозячої  небезпеки. 

Переконавши  ся,  що  з  вікна  про  ніщо  не  довідаєть  ся, 
брат  убрав  ся  і  вийшов  на  уліщю.  Небо  вже  зарожевіло  ся 
перед  сходом  сонця.  Товпа  втікачів  піших  і  в  екіпажах,  зро¬ 
стала  з  кождою  хвилею.  »Чорний  дим,  чорний  дим!«  крича¬ 
ли  довкола  і  сей  крик  підхоплювали  і  повторяли  без  кінця. 
Коли  так  брат,  стоячи  в  дверях  важив  ся,  куди  йому  йти,  він 
побачив  підходячого  рознощика  часописий  і  кипів  у  нього 
одно  число. 

В  тій  то  часописи  брат  і  прочитав  зловіїцу  депешу  го¬ 
ловно  кома  ндуюч  ого- 

Марсняни  знають  спосіб  закроювати  воздух,  випускаю¬ 
чи  при  помочи  ракет  цілі  хмари  якогось  чорного,  їдовитого 
диму.  Вони  примусили  замовкнути  наші  багерні,  збурили  . 
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РІЧМОНД,  КІНҐСТОН,  Віммльдон  і  тепер  крок  за  кроком 
лриближають  ся  до  Льондону,  ншцучи  бсьо  по  дорозі.  їх  не¬ 
можливо  зупинити.  Від  чорного  диму  нема  иншого  ратунку 

•  • 


крім  утечі. 

Ось  і  всьо.  але  се  вистарчало.  Ціле  шестимілїонове  на¬ 
селене  міста  заворушило  ся;  і  всі  на  борзі  одягали  ся  і  вті¬ 
кали  хто  куда  міг.  Небаром  все  те  перемінило  ся  в  одну  ве¬ 
личезну  масову  утечу  на  північ. 

—  Чорний  дим!  —  роздавало  ся  зі  всіх  сторін!  —  0- 
гонь !  Чорний  дим ! 

На  дзвіниці  сусїдної  церкви  трівожно  били  дзвони.  /I- 
кийсь  віз  разом  з  візником,  що  зі  страху  стратив  голову,  вле 
тїв  між  товпу,  яка  ириняла  його  лайкою  і  криками.  У  вікнах 
домів  мигало  раз  враз  світло-  А  в  горі,  над  домами,  що  раз 


ярійше  розпалювала  ся  зоря.  Ясна,  неумолима,  спокійна. 

Брат  чув,  як  бігали  в  домі  і  на  сходах.  До  нього  відій¬ 
шла  його  хазяйка,  а  за  нею  біг  її  чоловік,  бурмотячи  що»сь 
незрозумілого. 

Зрозумівши  нарешті  цілу  небезпеку,  брат  побіг  до  се¬ 
бе  на  гору,  всунув  до  кишені  всі  свої  гроші  і  вибіг  знов  на 


вулицю. 


Що  стало  ся  в  Су рреї? 


Тимчасом,  як  я  розмовляв  з  вікариєм,  а  мій  брат  в  Льон 
доні  приглядав  ся  филї  втікачів,  що  товпили  ся  па  Вестмін- 
стерськім  мостї,  Марсияни  розпочали  знов  приступ.  О  скіль 
ко  можна  було  зрозуміти  з  противорічннх  часописких  звітів, 
то  більшіьст  Марсиян  до  девятої  години  вечера  того  дня  зай 
мали  ся  своїми  приготованими  в  ямі  під  Горе  елем,  виконую¬ 
чи  успішно  якусь  хемічну  онерацию,  якої  результатом  були 
виходячі  з  ями  величезні  клуби  зеленого  диму. 

Но  на  ВСЯКИЙ  випадок  правдою  е  се.  що  коло  осьмої  го¬ 
дини  вечером  три  Марсияни  вийшли  з  ями.  Осторожно  по¬ 
суваючись  наперед,  вони  перейшли  через  Байфлїт  і  Пір- 
ф.орд  до  Ріплєй  і  Вейбріджа  і  в  такий  спосіб  перед  заходом 
спинили  ся  перед  батериями,  які  ждали  на  них.  Всі  три  Мар 
сияни  йшли  не  рядом,  а  гусаком,  на  віддаленю  меньше-біль 
Ше  трох  миль  один  від  другого.  Вони  перекликували  ся  зі  со 
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бою  при  помочи  свисту,  який  переходив  з  одного  тону  в  дру 
гий  цілу  Ґаму  звуків  і  пригадував  свист  фабричних  сирен. 

о  Сей-то  свист  в  суміш  з  гарматними  вистрілами  в  Рїп- 
леи  і  С а н- Джор дж-Гіл  долітав  нас  у  Галїфорд.  Артилеристи 
батериї,  яка  стояла  коло  Ріплєя,  самі  охотники,  яких  зовсім 
не  випададо,  би  ставити  на  того  рода  позицій,  не  додали  кін¬ 
ця  і  вистріливши  раз  з  гармат,  почали  втікати,  хто  верхом, 
хто  пішки  по  упостїлім  селі.  Тоді  найблизший  Мареиянйй? 
преспокійно  переступив  через  покинене  оруже,  не  пускаючи 
язвіть  в  рух  тепляного  проміня,  вийшов  на  передну  лінію  і 
несподівано  підійшовши  до  батериї  Шенпіль-гіерку,  зни¬ 
щив  її. 

Але  артилеристи  Сан-Джордж-Гільської  батериї 
показали  ся  хоробрійшнми.  А  може  причиною  того  було  се, 
що  вони  займали  ліпшу  позицию.їх  зброї, укритої  в  сосновім 
лісі,  Марсиянин  не  завважав.  Спокійно,  мов  на  чатах  вони 
приготовили  їх  і  допустивши  неприятеля  на  лісяч  ярдів,  по 
ча лщ  в  нього  стріляти. 

Марсиянина  засипали  відломки  Уранатів  і  жовніри  ба¬ 
чили,  як  він  перейшов  кілька  кроків,  похитнув  ся  і  впав. 
Роздав  ся  загальний  радісний  крик.  Люди  з  шаленим  по¬ 
спіхом  знов  приготовили  зброю.  Повалений  Марсиянин  ви- 
давдовпйї,  протяглий  свист  і  у  відповідь  на  сей  зов,  з  пів¬ 
дня,  над  деревами,  як-стій  показав  ся  другий,  блискучий 
великан.  Певно  відривки  Уранатами  підбили  ногу  триніж- 
ника  першого  Марсиянина.  Друга  сальва  була  безуспішна^ 
бо  вдарила  в  землю,  досить  далеко  від  нього  і  слідом  за  тим 
оба  його  товариші  звернули  на  батериіо  свої  тепляні  лучі. 
Скрині  з  порохом  вилетіли  у  воздух,  а  довкола  гармат 'яр¬ 
кою  полуміню  вибухнули  сосни.  З  ВОЯКІВ  вратувало  ся  двох 
трох  ЛЮДНІЇ,  які  встиглої  сховати  СЯ  за  згіря- 

Потім  всі  три  великани  почали  очевидно  нараджувати 
ся;  бодай  слідячі  за  ними  вивідчики  доносили  потім,  що  всі 
три  постоялії  на  місци  з  пів  години.  З  колпака  підбитої  ма¬ 
шини  вішовз  Марсиянин  —  маленька,  темна  постать,  яка  у 
віддалі  видавала  ся  малим  павуком  —  і  правдоподібно  за- 
няв  ся  направою  свого  триніжника.  Коло  девятої  години  він 
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скінчив  сю  роботу,  бо  над  деревами  знов  показав  ся  його 

колпак. 

Була  десята  година,  коли  до  сього  передового  ряду 
прилучило  ся  ще  четверо  Марсиян,  узброєшіх  якимись 
грубими  чорними  трубками.  Вони  роздали  такі  самі  трубки 
також  всім  трем  иншим,  а  потім  всі  семеро  розтягнули  ся 
півмісяцем  на  південний  захід  від  Ріплєя,  розмістивши  ся 
в  рівнім  віддалешо  одіш  від  другого  і  в  такий  спосіб  окру- 
жили  з  одної  сторони  Сан-Джордж-Чіль,  Вейбрідж  і  село 
Сенд. 

Скоро  тільки  вони  рушили  ся  з  місця,  як  дванадцять  ра 
кет  вилетіли  на  них  з  поза  згір,  повідомляючі  стоячі  на  по- 
готові  коло  Діттона  і  Янера  батериї  про  приближене  неприя 
теля.  В  тім  самім  часі  ще  чотири  неприятельські  боєві  ка- 
шііни  також  заосмотрені  трубками,  перейшли  ріку  і  дві  з  них 
чорніючи  на  тлі  заходячого  сонця,  появили  ся  передімною  і 
вікариєм,  захопивши  нас  на  дорозі  з  Галїфорда  на  північ, 
по  якій  ми  на  силу  ВОЛЇКЛЧІ  СЯ,  добуваючи  ПОСЛЇДНИХ  СИЛ,  ІЦО 
би  йти  скорше.  Нам  видало  ся,  що  вони  летять  на  хмарах, 
бо  по  полях  стелила  ся  молочна  мрака,  яка  закривала  три- 
НІЖНИК'И  до  одної  третої  їх  величини. 

Побачивши  двох  великанів,  вікарнії  слабо  крикнув  і  ну 
стив  ся  бігтп.  Але  я  знав,  що  від  Марсияна  не  втекти,  цому 
я  звернув  в  бік  і  минувшись  ниць  в  кропиву,  поліз  рачки  у 
широкий  рів.  Вікарий  оглянув  ся,  побачив,  що  я  роблю  і  пі¬ 
шов  за  моїм  приміром. 

Марсияни  зупинили  ся.  Найблизший  стояв  лицем  до 
Сенбері.  Другий  був  далеко  в  стороні  Сенса  і  видавав  ся  сі¬ 
рою  плямою  на  тлі  вечірного  неба. 

їх  сиґналовий  свист  давно  вже  замовк;  в  як  найбіль¬ 
шім  спокою  воші  затіяли  свої  місця  у  величезнім  півмісяци, 
—  який  займав  не  менше  як  дванайцять  миль  між  своїми  ро 
вами  і  опоясував  цілу  площу  де  находили  ся  всі  три  цилін¬ 
дри-  Ніколи  ще  від  часу  винаходу  пороху,  боротьба  не  зачи 
кала  ся  в  такій  тишинї.  На  нас  робило  се  таке  вражінє,  не- 
мов-би  Марсияни  були  одинокими  панами  сеї  темніючої  но- 
чи,  освічені  лиш  молодим  місяцом,  першими  зо¬ 
рями,  послїдним  відблиском  вечірної  зорі  і  червоним  заре- 
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ЕОМ  пожежі  в  Сан-Джордж-Чіль  від  горіючих  пеншиль- 
ських  лісів. 

А  гимчасом  зі  всіх  сторін  —  від  Стенса  Та^льов,  Дітто- 
на,  Ешера,  Окйена?  з  поза  згір  і  лісів  південного  берега  рі¬ 
ки.  З  поза  Низьких  лугів,  що  тягнуть  СЯ  на  північ  від  неї  — 
скрізь,  де  ліпне  який  будь  кущ  або  купка  сїльськіх  домиків 
давала  захорону,  на  сей  місяць  гляділи  гармати. 

Сиґналові  ракети  підлітали  і  розсипали  ся  дощем  іскор 
в  темноті  ночі  і  для  артилеристів,  що  берегли  батерий  роз¬ 
почали  ся  хвилі  довгого  ожиданя.  Вистарчило  Марсиянам 
вступити  в  лінію  огню  і  в  туж  мить  сі  грізно  миготячі  в  су- 
мерках  ранньої  ночі  гармати,  чорними  постатями  людий,  ви 
бухнули  би  бурею  громових  сальв. 

М'ема  найменшого,  сумніву,  що  у  всіх  тих  тисяч,  чуйно  на 
слухуючих  людий,  так  само  як  і  у  мене,  пануючою  думкою 
в  тій  хвилі  було  питане,  що  думають  про  нас  Марсияни.  Чи 
розуміли  вони  дійсно,  що  воюють  з  мілїонами  зорґанїзова- 
НІІХ  І  ЗДИСЦІІПЛЇНоваиіІХ  істот,  які  дїлають  спільно?  Або  чи 
може  всі  ті  огненні  вибухи,  всі  ті  наглі  експльозиї  наших 
ґранатів,  нашу  упляновану  облогу  їх  табора,  воші  приймали 
так,  як  ми  приймаємо  розпучливий  напад  пчіл  затрівоженого 
улня ?  Но  вже  вони  думають  знищиш  нас  до  ноги.  (В  тім  ча 
сі  з  нас  ще  ніхто  на  знав,  чим  кормлять  ся  Марсияни).  Сот¬ 
ки  подібних  питань  роїли  ся  у  мене  в  голові  коли  я  днвив  ся 
на  величезну  постать  Марспянина.  А  вглубинї  душі  я  раду 
вав  ся  свідомістю,  що  ціла  дорога  до  Льондону  занята  вели¬ 
чезними,  незнаними  Марсиянами,  похованими  воєнними  спґ 
палами.  Чи  зуміли  наші  приготовити  вовчі  ями  на  дорозі  не 
приятеля?  Чи  прийшло  їм  до  голови  знищити  порохівнї  в 
Ганслов?  Чи  не  забракне  Льондонцям  відваги  і  патріотиз¬ 
му  .зготовити  Марсиянам  другу  Москву  з  цілої  своєї  грома¬ 
ди  домів? 

По  якімсь  часі,  який  тягнув  ся  для  нас  безконечно  дов¬ 
гий,  роздав  ся  десь  далеко  гарматний  вистріл.  Потім  другий 
і  трешй.  Тоді  найблизший  Марспянин  підняв  над  собою 
свою  трубку  і  звернув  її  в  сторону  батерий.  Від  тяжкого  гро¬ 
хоту  того  впстрілу  здрігнула  ся  земля.  Марспянин,  що  сто¬ 
яв  коло  Стенса  відповів  таким  самим  вистрілом^  Але  не  було 
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анї  даху,  анї  вибуху,  анї  огню  —  нічого,  крім  оглушаючого 
гуку. 

Я  був  так  поражений  тпміі  дивними  вистрілами,  що  зов 
сім  забув  про  грозячу  мені  небезпеку,  про  свої  опечені  руки 
і  видер  ся  на  пліт,  аби  глянути  в  сторону  Сенбері.  В  тій  са¬ 
мій  хвилі  нащ  Марсиянин  вистрілив  другий  раз  і  над  моєю 
ГОЛОВОЮ  перелетів  величезний  знаряд  в  сторону  Гайслов. 
Я  надїяв  ся,  що  побачу  хоч  дим  або  огонь,  або  взагалі  який 
небудь  слід  дїланя  того  знаряду.  Але  я  побачив  над  собою 
тільки  темно-синє  небо  з  одинокою  звіздою  а  під  собою  роз¬ 
стелену  по  землі  густу,  білу  мраку.  Я  не  почув  потім  анї  гу¬ 
ку  вибуху  анї  вистрілу.  Довкола  стояла  мертва  тишина.  Ми 
нула  хвиля,  дві,  три. 

—  Що  стало  ся?  —  запитав  вікарпй,  який  стояв  побіч 
мене. 

—  Бог  його  знає !  —  відповів  я. 

В  томнотї  перелетів  лилик  і  щез.  Десь  далеко  роздав  ся 
стоголосний  людський  крик  і  замовк.  Я  знов  глянув  на  Мар 
сиянина;  швиддим  бігом  він  посува  ся  тепер  на  схід  здовж; 
ріки. 

Я  ожидав  що  хвилі,  що  котра  небудь  з  наших  схованих 
батерий  дасть  по  нїм  сальву,  але  всьо  довкола  було  спокій¬ 
не  ніщо  більше  не  на  рушу  вал  о  нічної  тншинп,  Постать  Мар 
сиянрна  меншала  вміру  того,  як  він  віддалював  ся  і  нареш 
ті  мрака  і  сумерки  ночи  поглотили  його...  Інстниктовно,  не  у 
мовляючись,ми  з  вікарієм  видерли  ся  впсше.  Ми  зобачили  в 
стороні  Сенбері  якусь  темну  масу,  яка  фармою  нагадувала 
невеличке  згірє.  Се  згірє  немов  раптом  виросло;  воно  закри¬ 
ло  нам  вид.  Дальше,  за  рікою  коло  Вольтона,  ми  завважили 
друге  таке  саме  згіря.  І  оба  сі  дивні  згіря  ставили  ся  що  раз 
нпзшими  і  розлїзали  ся  в  хппрш  на  наших  очах. 

Порушений  наглим  здогадом,  я  глянув  на  північ  і  там 
зобачив  таку  саму  трету  темну  масу  в  формі  величезного 
згіря. 

Стало  незвичайно  тихо.  Здалека,  з  південного  сходу,  не 
мов  підчеркуючи  сю  тишину,  доносили  ся  перекликуючі  ся 
голоси  Марсиян.  Потім  воздух  задрожав  ще  раз  —  але  зем¬ 
ська  артилєрия  мовчала. 
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В  тій  хвилі'  причина  тої  мовчанки  була  для  нас  незро¬ 
зуміла,  але  небавом  менї  прийшло  довідати  ся,  що  означали 
сї  зловіщі,  чорні  маси,  що  виростали  в  сумерках  ночі.  Кож- 
дий  з  Марсиян,  що  стояв  на  лінії  велечезного  півмісяця,  про 
який  я  вже  говорив,  кидав  в  напрямі  кождої  височини  труб¬ 
ку.  Одні  вистрілили  тільки  по  однім  разї,  инші  по  два  рази, 
ЯК  ТОЙ  Марсиянин,  що  був  близите  нас-  А  той,  що  стояв  ко¬ 
ло  Ріплєя,  випустив,  як  говорять,  коло  ііять  знарядів.  У  да¬ 
ривши  ся  о  землю,  сї  знаряди  розбивали  ся  (але  не  розбива 
ЛИ  СЯ  ЯК  наші)  і  випускали  ЦІЛІ  хмари  тяжкого  диму,  тяжко¬ 
го,  чорного  диму  мов  атрамент,  диму  або  пари,  яка  зразу  пі¬ 


діймала  ся  до  гори  густою,  чорною  хмарою,  а  потім  опадав 
і  звільна  розплітав  ся  довкола  по  землі.  І  дотик  такої  могу- 
чої  струї  і  вдихувакє  того  їдкого  ґазу  приносило  кождому 
смерть. 

В  такий  то  спосіб  обкурюючи  людські  мепшаия,  спокій 
но  і  методично,  як  ми  обкурюємо  гнізда  ті,  розпорстиралп 
Марсияни  свій  убійчий  ґаз  по  нїлій  околиці,  що  прилягала 
до  Льондону.  О  півночі  горіючі  дерева  на  склоках  РічмоЦдо 
вого  парку  і  лука  пожежі  на  Кінґстонськім  згірю  освічували 
роботу  чорного  диму,  який  вже  застелюваь  цілу  долину  Тем 
зи  і  розливав  ся  довкола,  як  далеко  могло  сягнути  око.  І  по 
сій  повзучій  чорній,  густій  лаві  спровола  ступали  два  Марен 


яни,  пускаючи  на  веї  сторони  струї  шипучої  пари- 

Тої  ночі  Марсияни  старали  ся  обходити  ся  без  тепляно- 
го  проміня,  чи  тому,  що  вони  мали  лише  ограничений  за¬ 
пас  материялу,  чи  може  длятого,  що  вони  не  мали  заміру  о- 
пустошити  околиць,  а  хотіли  тільки  настрашити  і  здавити 
опір.  І  сю  ціль  вони  без  сумніву  осягнули.  Ніч  з  неділі  на 
понеділок  була  останнюю  нічю  зорганізованого  опору  проти 
їх  нападу.  Всяка  проба  в  сім  напрямі  була  би  тепер  безна¬ 
дійна.  Ніяка  армія  не  могла  їм  оперти  ся.  Одинокими  спосо¬ 
бами  оборони,  на  які  ще  відважили  ся  люди  тої  ночі,  було  за 
ложенє  мін  і  копаня  вовчих  ям,  та  й  в  тім  їх  енергія  прояв¬ 
ляла  ся  якось  поривисто,  без  всякої  системи. 

Ви  тільки  уявіть  собі  судьбу  батерий,  що  стояли  коло' 
Сшера  —  нещасну  судьбу  хорих  людий,  які  наслухували  в 
сумерку  НОЧІ.  х4нї  один  чоловік  не  лишив  ся  в  живих!  Уявіть 
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собі  сей  образ  —  батерия  у  повнім  поготівлю  до  бою;  офі- 
цири  бистро  вдивляють  ся  в  темряву !  нараз  глухий  вистріл 
неприятельский  знаряд  і  тяжко  падає  на  сусіднім  полї. 
невпроворот  знаряд  і  тяжко  падає  на  сусідні  полі. 

Аж  до  раня  чорний  дим  лив  ся  по  уліщях  Річморда,  і 
завмираючий  державний  орґанїзм  у  своїм  послїднім  передо 
смертнім  зусилю,  упереджував  населене  Льондону  про  неми 
нучість  швидкої  утечі. 


XVI. 

__  Утеча  з  Льондону. 

Ви  легко  тепер  зрозумієте,  яка  бурлива  хвиля  панічно¬ 
го  страху  розвила  ся  по  улпцях  найбільшого  в  світі  міста  в 
понеділок  рано.  Гурт  втікачів  швидко  перемінив  ся  в  широ¬ 
ку  филю,  ,яка  люто  бушувала  коло  зелїзничих  ста  ціпі,  при- 
станий  на  Темзі  і  яка  корпстувала  ся  кождою  прпгідною  до¬ 
рогою,  щоби  пробити  собі  корито  на  північ  і  схід.  Кол(о  де¬ 
сятої  години  орґанїзацпя  поліцій,  а  коло  полудня  і  зелїзни- 
ча,  зовсім  роспали  ся,  втративши  свій  престїж  і  власть- 

Ще  о  півночп  з  неділі  на  понеділок,  населене  Каннон 
Стріт,  с.  є.  південно-західної  части  Льондону,  а  також  зелїз- 
нпчі  лінії  на  північ  від  Темзи  повідомлено  про  ірозу  Марен- 
яи  і  вже  в  другій  годині  всі  поїзди  були  переповнені,  в  ваґо- 
нах  публика  стояла  на  плятформі  і  в  переводах  і  били  ся  о 

місця.  Пізнїпше  з  настанем  дня,  коли  машннїстп  і  машпнові 
палячі  не  хотіли  вертати  до  Льондону,  вся  товпа,  гонена  па 
нічним  страхом  відплила  від  стаций  і  залила  дороги,  що  ве¬ 
дуть  на  північ. 

Після  безуспішних  проб  дістати  ся  на  поїзд  північно- 
західний,  який  відходив  з  Чок  Фарм,  мій  брат  вийшов  на  у 
лицю,  протиснув  ся  крізь  еквіпажі,  які  гнали  на  всі  сторони 
і  спішив  ся  в  товпі,  яка  грабила  маґазнни  з  наколесницями. 
йому  поталанило  і  він  здобув  собі  иаколесніщю :  але  несучи 
його  до  вікна,  він  упав  і  прорізав  собі  о  щось  руку, але  в  ту 
ю  мить  став,  сів  і  поїхав.  Крута  дорога  від  Гаворстонського, 
згіря  була  завалена  поперевертаними  еквіпажами  і  повале- 
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ними  кіньми.  Бачучи,  що  тут  годї  буде  переїхати,  брат  вер¬ 
нув  у  Бельзайс  Род. 

Впдіставши  ся  таким  способом  з  поміж  найбільшого  на 
товпу,  він  виїхав  на  Еджуеровську  дорогу  і  в  семій  годинї 
приїхав  до  Еджуср,  голодний  і  змучений,  але  далеко  випере 
див  товпу.  На  цілій  довжині  дороги  стояли  люди,  з  цїкаво- 
етю  і  здивованєм  глядячи  на  втікачів.  Ба  милю  до  Еджуера 
у  наколесницї  зломило  ся  одно  колесо.  їхати  дальше  було 
неможливо.  Він  кинув  наколесницю  на  дорозі  і  пішов  піш¬ 
ки.  На  головній  улицї  міста  вже  створювано  склепи. 

Братовії  вдало  ся  роздобути  їди  в  одній  гсстииницї.  Він 
пробув  в  Еджуері  досить  довго,  не  знаючи,  що  йому  тепер 
почати.  Число  втікачів  з  кождою  хвилею  зростало.  Богато 
з  них  так  само  як  і  брат  зупинили  ся  в  Еджуері»  Про  наїзд- 
цїв  з  Марса  не  було  ніяких  нових  вістий. 

В  тім  часі  дорога  роїла  ся  народом,  але  великого  стис¬ 
ку  ще  не  було.  Браг  почав  роздумувати  над  тим  як  би  йому 
забрати  ся  до  Чельмсфорду,  де  жили  його  блиські  знакомі 
тому,  що  вийшовши  з  села  на  глуху  дорогу,  він  махінально 
звернув  ся  по  ній  на  схід.  Втікачів  стрічав  тут  дуже  мало;  а 
ле  дальше  на  дорозі  коло  Гай  Барнета,  він  стрінув  ся  з  дво¬ 
ма  дамами,  як-раз  в  пору,  щоби  виручити  їх  з  прикрого  по¬ 
ложена. 

Ще  здалека  він  почув  жіночі  крики.  Він  кинув  ся  на  по¬ 
міч  і  в  хвилі  побачив  на  дорозі  коляску.  В  колясці  сиділи 
дві  дами  і  відбивали  ся  від  якихсь  двох  мужчин,  які  стара - 
ш  ся  скинути  їх  з  воза,  а  третий  з  трудом  здержував  сполох 
ливого  коня.  Одна  дама,  маленького  росту,  ціла  г  білім  одя 
зі,  голосно  кричала.  Друга,  стрійно-брунетка.  била  батогом 
чоловіка,  що,  схопив  її  за  другу  руку. 

Братовії  в  одну  мить  стала  ясною  ціла  ситуацію.  Він 
закричав  і  кинув  ся  на  місце  борби.  Один  з  них  обернув  ся  і 
по  його  вигляді  пізнав,  що  треба  буде  неминуче  з  ними  би¬ 
ти  ся.  Будучи  добрим  боксером,  він  він  кинув  ся  просто  на 
нього  і  одним  ударом  поклав  його  під  колеса  еквіпажа. 

Не  було  часу  на  правильний  бій  на  дулаки.  Брат  вдо¬ 
волив  ся  тим,  що  відіпхнув  противника  ногою  і  схопив  за 
обшивку  другого  —  того,  що  держав  за  руку  стрійну  даму. 
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Нараз  він  почув  стукіт  копит,  батіг  вдарив  його  по  лиці,  а 
третий  противник  ударив  його  в  бік.  Покористуючи  ся  се- 
ю  хвилею  той  драб,  якого  він  тримав  в  руці  вирвав  ся  у 
нього  з  рук  і  пустіїЕ  ся  втікати  по  дорозі  туди,  звідки  при¬ 
йшов. 

Не  було  часу  на  правильний  бій  на  кулаки-  Брат  вдо- 
лице  з  чоловіком,  який  передтпм  тримав  коня  і  зобачив, 
що  коляска  похнлягочи  ся  з  боку  на  бік,  швидко  котить  ся 
ио  дорозі  і  стоячі  в  ній  жінки  обернули  ся  і  глядять  назад. 
Стоячий  перед  ним  чоловік  —  здоровезний  хлониско.  Ки¬ 
нув  ся  на  нього,  але  брат  випередив  його  напад,  ударивши 
його  в  лице.  Потім,  бачу  чи,  що  його  кинули  самого  одно^ 
ге  він  обернув  ся  і  став  доганяти  екіпаж.  Його  противник 
пігнав  за  ним.  Тоді  також  той  що  перед  хвилею  дав  дра- 
пака,  вернув  ся  назад  і  також  побіг  за  ними. 

Нараз  брат  спотикнув  ся  і  упав.  Найблизший  з  про¬ 
тивників  був  на  два  кроки  від  нього.  Він  чим  скорше  став 
і  готовив  ся  до  бійки  з  двома  противниками.  Ледви  чи  вий¬ 
шов  би  він  був  витязем  з  тої  борби,  але  на  його  хцастє 
стрійна  дама,  зупинила  коня,  хоробро  вискочила  з  коля¬ 
ски  і  побігла  йому  па  поміч.  Показало  ся,  що  вона  мала 
при  собі  револьвер;  але  він  лежав  під  сиджепем  екіпажа  в 
тім  часі,  коли  на  них  напали.  Підбігши  на  яких  піість  са¬ 
жнів,  вона  вистрілила  і  мало-що  не  вцілила  в  брата.  Один 
зі  злодіїв,  що  як  видко,  не  відзначав  ся  хоробрістю,  кинув 
ся  до  утечі;  другий  пішов  за  ним,  оба  зупинили  ся  на  доро¬ 
зі  коло  свого  третого  товариша,  який  лежав  без  чутя. 

—  Возьміть  се  —  сказала  стрійна  дама,  протягаючи 
братови  револьвер- 

—  Сідайте  скоріГпие  на  віз  —  сказав  брат,  витираючи 
кров  зі  своєї  розтятої  варґи. 

Вона  вернула  назад,  не  говорячи  ані  слова  (обоє  з 
трудом  переводили  віддих)  і  вони  разом  підійшли  до  ко¬ 
ляски,  де  дама  в  білім  вибивала  ся  з  сил,  стараючи  ся  зу¬ 
пинити  переполоханого  коня. 

Злодії  лишили  їх  в  спокою.  Брат  оглянув  ся  і  зоба- 
чпв,  що  вони  відійшли  у  противну  сторону  від  них. 
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—  Я  присяду  ся  до  вас,  коли  позволите  —  сказав  вії 
1  сїв  на  порожне,  переднє  сидженє. 

Стрійна  дама,  не  відповідаючи,  глянула  на  нього. 

—  Дайте  мені  важки  —  сказала  вона  і  вдарила  кок 
батогом.  Ще  хвиля  —  всі  три  злодії  щезли  їм  з  очий. 

В  такий  спосіб,  зовсім  несподівано,  брат  опинив  ся 
ледво  дишучи,  з  окрівавленими  руками,  з  розбитою  голо 
вою  і  розтятою  варґою,  в  товаристві  двох  незнайомих  йо 
му  жінок  в  чужім  екіпажі,  який  летів  по  незнаній  йому  до 


розі. 

Вік  довідав  ся,  що  се  була  жінка  і  молодша  сестра  лі 
каря,  який  мешкав  в  Стенморі.  Вертаючи  ся  на  зорях  віг 
небезпечно  хорого,  доктор  по  дорозі,  на  одній  стадії  добі 
дав  ся  про  прихід  Марсиян.  Вернувши  ся  до  дому,  він  роз 
будив  обі  жінки  швидко  уклав  для  них  невеликий  занаї 


провіанту,  всунув  під  сидженє  коляски  револьвер  і  велів  и 
їхати  в  Єджуер  і  там  сісти  на  поїзд.  Сам  він  лишив  ся,  що» 
упередити  сусідів.  Вій  говорив,  що  коло  пятої  години  ран» 
дожене  їх  в  Єджуері;  а  тепер  була  вже  майже  девята  а  йог» 
ше  не  було.  Вони  бояли  лишити  ся  в  Єджуері  через  зроста 
іочіїй  наплив  втікачів  і  виїхали  на  сю  дорогу. 

Ось  що,  менше  більше,  оповіла  вона  братовії  по  дорозі 
Не  далеко  Ню  Вернете,  вони  зупинили  ся  і  брат  задержа: 
ся  з  ними  аж  до  чсу,  коли  вони  порішать,  що  робити  Даль 
ше,  або  аж  приїде  доктор,  і  щоби  додати  їм  відвага,  виє 
вияв  їх,  що  він  знаменито  стріляє  з  револьвера  (з  якиї 
сказати  правду  він  зовсім  не  вмів  поводити  ся). 

Вони  розложилії  ся  табором  коло  дороги.  Кінь  щіпа: 
траву  на  прпдорожу.і  почував  ся  зовсім  щасливим.  Брат,  і 
черга  оповів  про  свою  утечу  з  Льондону  і  все,  що  знав  пр< 
Марсиян.  Сонце  підіймало  ся  що  раз  висіле.  Розмова  якос: 
завмерла  сама  собою  і  її  місце  занило  почуте  неясного  стр; 
ху.  По  дорозі  переходили  люди  і  брат  вмів  розпитати  їх  де 
що  пр  оподїї  остатних  хвиль.  Все,  що  почули,  впевняло  і: 
лише  в  тім,  що  треба  як  найскорше  втікати. 


—  В  нас  є  гроші  —  сказала  сестра  доктора  і  замовк 


-ла,  змішавши  ся. 

Але  її  очі  стрінули  погляд  брата  і  її  змішане  минуло. 
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—  В  мене  також,  —  сказав  брат. 

Тодї  вона  пояснила,  що  має  близько  три  нудить  фунтів 
юлотом  і  ще  пятифунтовий  банкнот.  Сих  грошин,  говорила 
юна,  вистарчпть  на  досить  далеку  дорогу,  і  вони  моглнби 
уїсти  на  поїзд  в  Сен-Альбенеї  і  Ню-Баристї.  Але  брат,  па- 
іятаючи  стиск  на  зелїзницї  в  Льондонї  предложив  инші  пля 
ти:  переїхати  через  Ясека  у  Гарвіч  а  звідтам  виїхати  з  Ан- 


„  іїі. 

Міс  бльфінстон  ■ —  так  називала  ся  дама  в  білім  —  не 
(-слухала  ніяких  розумовань  і  без  перестанку  твердила  одно, 
ь—  що  вона  хоче  бачити  свого  »Джорджа«.  Але  її  товарпш- 
Зча  держала  себе  незвичйно  спокійно  і  розумно.  Кінець  кін¬ 
цем,  вони  згодили  ся  на  пропозицію  брата.  З  тим  то  й  вони 
Поїхали  у  Барнет.  Вони  рішили  перетяти  північну  лінію  зе- 
)1  іїзницї  і  їхали  дальше  при  чім  умовили  ся,  що,  брат  поведе 
гОНЇ  за  узду-,  щоби  но  змозі  зберегти  його  сили. 

В  міру  того,  як  сонце  приближало  ся  до  зеніту,  ставало 
^нестерпимо  горячо.  З  під  коліс  підіймав  ся  горячий,  білий 
лісок  і  сліпив  очі,  а  потім  вони  почували  ся  дуже  тихо.  З  да¬ 
лека  долітав  шум  многотисячної  товпи,  який  ставав  що-раз 
виразнїйшим,  в  міру  того,  яд  приблііжпли  ся  до  Барнету. 

І  Відїзджаючи  до  перехрестя,  де  зачинав  ся  гостинець, 
воші  побачили  якусь  жінку:  вона  підходила  до  дороги  з  лї- 

Івого  боку:  на  руках  мала  маленьку  дитину  а  побіч  йшло  ще 
двоє.  Потім  перейшов  якийсь  мужчина  а  перед  самим  пере¬ 
хрестом  виїхала  їм  на  зустріч  невеличка  карптка.  В  карнтцї 
сиділи  збивши  ся  у  куті,  три  дівчинки  —  з  вигляду  фабричні 
робітниці  з  Чет-бнда  і  двоє  маленьких  дїтпй. 

—  Котра  дорога  до  бджеур?  —  звернув  ся  до  брата  віз- 
!  пик  блідий,  з  дикими  очима.  І  коли  брат  пояснив  йому,  що 
його  треба  звернути  на  ліво,  він  тільки  вдарив  свого  коня, 
не  стараючи  ся  навіть  подякувати. 

В  сій  хвилі  брат  завважав,  що  з  поза  домів  перед  ними 
підіймаєть  ся  сіра  хмара  не  то  мраки,  не  то  диму  і  постепен 
по  заволікає  білу  фасуду  тераси,  яка  водніла  ся  за,  дорогою- 
Міс  бльфінстон  нараз  скрикнула;  над  дахами  домів,  просто 
перед  ними,  крізь  дим  (тому,  що  тепер  було  видко,  що  се 
дим  а  не  мрака)  прорідували  ся  червоні  язики  огню,  підно- 
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сячи  со  до  гори.  Глухий  далекий  шум  товпи  перемінив  ся  : 
пер  в  бездушний  крик,  в  якім  безчислеині  лтодсьді  голос 
зливали  ся  з  тріскітиею  колїс  і  зі  скрішотом  тяжких  возів 
стуком  копит.  Ще  за  яких  пятьдесять  сяжнїв  перед  иерехр< 
хрестєм  доріжка:  нараз  звертала  круто  в  бік. 

—  Господи  Боже !  Куда  ви  нас  везете  !  —  закричала  м 
Єльфінстон. 

Брат  зупинив  коня.* 

Велика  дорога  представляла  одну  густу  лаву  людн 
Бурливий  потік  живих  істот,  які  напирали  одні  на  других,  г 
сукав  ся  просто  на  північ. 

—  Наперед!  наперед!  —  кричали  в  товпі,  —  не  заде| 

жуй  ся!  ;  з  ( :  .  і  ■  • 

Виїхати  на  гостинець  було  те  саме,  що  кинути  ся  в  неї 
ло  бушуючого  огню.  Горячий  порох  не  давав  дихати.  В  де 
повненій  неладу,  недалеко  горів  хутір  і  від  нього  густим 
клу  бами  просто  на  допогу  валив  дим. 

Двох  мущин  перейшли  побіч.  Як  далеко  можна  бул 
бачити  на  право,  в  сторону  Льондоіга,  до,  цілій  дорозї,  стг 
снений  з  двох  сторін  домами  і  садами  хуторів,  лив  ся  бурш: 
вий  потік  брудних  втікаючих  людий.  Цілу  середину  дорог 
займали  карити  і  тягарові  вози.  В  одній  повозцї  стояв  елі 


пий  в  мундурі  Армії  Спасителя  і  гестикулюючн  руками,  кр 
чав  на  ціле  горло:  »Вічність!  Вічність!  Йнші  сиділи,  не  ру 
хаючпсь  і  гляділи  наляканими  очима  кудись  в  простір.  Н 
лицях  всіх  тих  людий  були  виписані  страх  і  іерпінє.  Жар 
і  порох  вже  показали  своє  дїланє;  скіра  у  всіх  почорнш 
губи  пересохли  і  потріскали.  Всі  мало  не  падали  з  утоми 
жажди.  Серед  ріжного  рода  криків,  чути  було  спори,  докорі 
стопи,  зойки  і  плач.  Чути  було  захриплі,  слабі  голоси, 
крізь  всю  ту  ріжнородність  звуків  вибивав  ся  клич: 

—  Скорше!  скорше!  йдуть  Марсиянп! 

З  товпи  виринув  маленький  старушок,  в  бруднім  чор 
нім  сурдуті,  з  сивими,  острими  вусами,  як  у  військових:  ві: 
сів  на  краю  дороги,  коло  повозки,  зняв  чоботи,  витряс  з  ніг 
камінці  і  куляючи  поплів  ся  дальше.  Потім  дівчинка,  що  м 
ла  яких  вісім  до  десять  літ  зовсім  сама  одна,  кинула  ся  н; 
землю,  коло  брата,  ридаючи: 
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—  Я  не  можу  дальше  йти,  не  можу ! 

Брат  підняв  її,  і  ласкаво  уговорюючи  її,  поніс  до  міс 
бльфінстон.  Скоро  тільки  він  діткнув  ся  єї5  вона  замовкла 
немов  настрашила  ся. 

—  блєн!  —  закричала  з  товии,  зі  слїзми  в  голосі,  я- 
кась  жінка.  —  блєн! 

І  дівчина  нараз  висунула  ся  з  рук  брата  з  криком:  — 
Мамо ! 

—  Вони  йдуть  —  сказав  якийсь  чоловік,  переїзджаючи 
верхом  побіч  них. 

—  На  бік!  —  закричав  з  високого  кізла  візник  і  брат 
зобачив,  що  якась  карета  звертає  з  гостинця. 

Покручуючи  один  другого,  всі  розскакували  ся,  щоби 
не  дістати  ся  під  коні.  Діставши  ся  раз  в  сю  филю  товнп, 
вони  немов  стратили  свою  волю  і  стали  частіш  того  збіго- 
виска  людий,  що  нїс  ся  на  сліпо  в  хмарах  пороху.  Разом  з 
потоком  їх  пронесло  через  весь  Чінінґ-Барнет.  Центр  мі¬ 
ста  оставав  ся  вже  майже  на  милю  за  ними,  коли  їм  вдало 
ся  нарешті  пробити  ся  на  другу  сторону  дороги.  Крик  і 
стиск  були  й  тут  не  до  описаня,  але  за  містом  дороги  розга 
лужувалп  ся  в  кількох  місцях  і  можна  було  проїхати  свобід 
нїйше. 

Вони  поїхали  на  схід  через  Ґадлєй.  Там  вони  побачи¬ 
ли  цікаву  сцену.  Сотки  людий,  що  припали  до  ріки  педале 
ко  дороги,  жадно  пили  воду.  Сотки  пінних  нетерпеливо  жда 
ли  своєї  черги.  Місцями  дерли  ся  о  воду.  А  дальше,  підняв 
ній  ся  на  згірє  за  Іст-Барненетом,  вони  зобачили  два  поїз¬ 
ди,  як  поволн  посували  ся  один  за  другим  без  ніяких  спґна- 
лів  і  ніякого  порядку.  Оба  були  битком  набиті  народом  (лю 
дії  стояли  навіть  між  вуглем  на  складах  пароходів)  і  їхали 
на  північ  по  головній  північній  лінії.  Вийшли  воші  правдо¬ 
подібно  не  з  Лондону,  а  з  якої  будь  маленької  стадні  (так 
бодай  думає  брат),  бо  публика  в  тих  днях  навіщувала  ся  на  - 
поїзди  з  таким  завзятєм,  що  не  було  можливості!  випуска 
ти  їх  з  конечних  пунктів. 

Скоро  потім  вони  зупинили  ся  на  відпочинок,  бо  на- 


рештї  вражіня  дня  змучили  всіх  трох.  Час  зближав  ся  до  ве 
чера  і  вони  зачинали  відчувати  голод.  Ніхто  з  них  не  зва¬ 
жив  ся  заснути.  Ніч  видавала  ся  холодною.  Попон  них  пе¬ 
реходило  богато  народа.  Майже  всі  йшли  в  той  бік,  відки 
приїхав  мій  брат.  Нещасні  втікали  від  небезпеки,  а  вона  ви 
переджувала  їх  давно. 


XVII. 


„Дитя  грому.” 


Колію  Марсияни  поставили  собі  знищене  одинокою 
цїлию,  то  ще  в  понеділок  воші  могли-бн  знищити  ціле  на¬ 
селене  Льондона,  заки  воно  розлїзло  ся  но  сусїдних  селах. 
Не  тільки  по  дорозі  через  Барнет,  але  також  по  дорозі  Еджу 
ерськін  і  Вальчанській  і  на  схід  від  Савтенда  і  Шубертне- 
са  і  на  південь  від  Темізи  до  самого  Діла  і  Бродстерса  роз¬ 
ливала  ся  бурлива  людська  филя.  Колиб  так  в  сей  черве- 
невий  ранок  підняти  ся  бальоном  до  яснїйшого  синього  не¬ 
ба  над  Льондоном,  то  всі  дороги,  що  провадять  на  північ  і 
схід  з  безконечного  лабіринту  льондонськпх  улиць,  показі 
ли  би  ся  з  тої  височини  зовсім  чорними  —  так  іустий  був 
потік  втікачів.  І  кожда  точка  тої  чорної  маси  несла  в  собі 
людську  аґонїю  страху  і  ріжних  терпінь.  В  попереднім  роз¬ 
ділі  я  нарочно  навів  по  дрібний  опис  мого  брата  того,  що  дї 
яло  ся  на  дорозі  через  Чімнінґ  -  Барнет,  аби  дати  читачеви 
ясне  понятє  про  сей  вистрашений  муравельнпк,  про  сі  чор¬ 
ні  скакучі  точки,  якими  вони  були  для  тих,  що  ділили  їх  до¬ 
лю.  Ніколи  до  се-ї  пори  в  історії  сьвіта  не  було  такого  скуи- 
ченя  людських  єств,  звязанпх  спільними  терпінами  і  спіль 
ною  цїлию  утечі.  Лєґендарні  маси  Ґотів  і  Гунів,  найбільші 
армії,  які  коли-небудь  бачила  Азия,  були-би  каплею  в  сім 
морі.  І  се  не  був  який  з  дисциплінований  похід.  Ні!  Се  була 
утеча,  захопленого  панікою,  ґіґантпчного  стада  ,без  поряд¬ 
ку,  безцільна,  страшна  утеча  шістьох  мілїонів  народа,  не 
узброєного  і  голодного,  стрімголов  пливучого  наперед.  Се 
був  початок  загибелі  цивілізацій,  знищена  людського  роду. 

Сидячий  на  воздушнім  кораблі  зобачпв  би  просто  під 
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собою  широко  розкинену  сіть  вулиць  і  зобачив  би,  як  на  ве 
личезній  картї,  церкви,  доми,  сади  і  сквери  безлюдні,  опу¬ 
стілі,  а  на  півдні  —  немов  вимазані  чорнилом.  Немов  перо 
великана  пересувало  ся  по  карті,  замазуючи  ті  місця,  де  бу 
ли  Ілїнґ,  Річмонд  і  Уімбльдон.  І  кожда  така  атраментова 
пляма  безпереривно,  неминучо  розділяла  ся  в  ширину,  ро- 
стїкала  ся  струями  ан  всі  сторони,  та  окружаючи  колесом 
гористі  місця,  то  нараз  находячи  нове  русло  і  бистро  стіка¬ 
ючи  по  склонї  в  долину,  зовсім  так,  як  розливаєть  ся  на  бі- 
булї  кропля  атраменту. 

А  позаду  над  синіши  згірямн,  іцо  тягнуть  ся  па  південь 
від  ріки,  прохожували  ся  лискучі  Марсияни  спокійно  і  мето 
дично,  що-раз  дальше  й  дальше  розпускаючи  по  землі  свої 
їдовпті  хмари,  поливаючи  їх  потоками  пари  потім,  як  вони 
зробили  своє  діло  і  постепенно  запановуючи  над  підбитою 
околицею.  Так,  без  сумніву  вони  не  так  мали  на  меті  вигу¬ 
блене  людськості!,  як  радше  се,  щоби  здеморалізувати  її  і 
з  і  а  вити  всякий  опір.  Вони  висаджували  у  воздух  всі  засоби 
пороху,  які  попадали  ся  їм  на  дорозі,  нищили  телеграфічні 
еїти  і  ушкоджували  зелїзницї.  Вони  калічили  людськість, 
підрізували  їй  жили.  Вони  очевидячки,  не  спішили  ся  роз¬ 
ширити  йоле  своїх  операцій  і  не  пішли  сього  дня  дальше 
як  до  центральної  части  Льондона.  Можливо,  що  значна 
часть  населеня  Льондона  через  цілий  ранок  в  понеділок  еи 
діла  по  домах.  На  всякий  випадок  є  можливим,  що  многі  у- 
мерлп,  не  виходячи  з  дому,  задушені  чорним  димом. 

Поражаючий  образ  представляла  емза  між  льондон- 
ськнм  мостом  і  Бляуелям  від  понеділка  рано  аж  до  полутня. 
Вся  ріка  в  тім  місци  була  затамована  пароходами  і  наимож- 
ливіпшими  суднами;  вони  приїхали  забирати  втікачів,  зама¬ 
нені  величезними  сумами,  які  їм  платили  за  перевіз.  Нога¬ 
то  пробувало  дібрати  ся  вплав  до  тих  суден  і  топили  ся  то¬ 
му,  що  їх  відпихали  веслами.  Була  хвиля,  коли  велике  чи¬ 
сло  пароходів  і  дрі$йКх  човнів  стовпило  ся  буквально  зво¬ 
дити  боротьбу  з  н£ро&ом;  який  зі  всіх  сторін  дер  ся  ДО  ЧОВ¬ 
НІВ.  Люди  лізли  як  таракони,  а  навіть  спускали  ся  з  гори  по 
стовпах  до  води. 


Коли  в  годину  пізнїйше,  за  Кльок-Товером  показав  ся 
Марсиянин  і  звернув  в  брід  долом  зі  струєю,  —  по  ріці  на 
цілім  просторі  дороги,  яку  він  перейшов,  аж  до  Лямпгавзу 
і  виспіє,  плавали  самі  відломки  розбитих  суден. 

Про  се,  як  і  де  упав  иятий  цилїндер,  скажемо  пізнїйше. 
Шестий  упав  в  Уімбльдонї.  Мій  брат  сторожив  коло  обох 
жінок,  які  заснули  в  колясці  і  бачив  як  у  віддалі,  за  згірями 
блиснув,  прорізавши  небо,  зеленіш  огонь.  Ві  второк,  ма¬ 
леньке  товариство,  тверде  у  своїй  постанові  дібрати  ся  до 
моря  і  сісти  на  парохід,  переїхала  до  Кольчестера  через  на 
повнену  втікачами  околицю.  Вість  про  се,  що  Марсияни  за 
володіли  Льондоном,  потверджувала  ся.  їх  бачили  в  Чайґе- 
тї  і  навіть,  як  говорили  в  Нїздонї.  Але  брат  не  бачив  до  слі¬ 
дуючого  дня. 

Того  дня  розсипані  по  околицях  столиці  величезні  тов 
ии  народа  почали  відчувати  брак  средств  поживи.  В  міру 
того,  як  голод  вступав  у  свої  права,  тратило  своє  значінє 
право  власності.  Більшість  втікачів  звертали  ся  на  схід 
так  само  як  мій  брат,  але  були  й  такі,  що  вертали  назад  у 
Льондон,  щоб  набрати  поживи.  Все  те  були  по  більшій  ча¬ 
сти  мешканці  північних  передмість,  які  тільки  зі  слуху  зна 
ли  про  чорний  дим.  Братовії  говорили,  що  в  Бірмінґанї  зі¬ 
брала  ся  більша  половина  членів  парламенту  і  що  прпгото- 
влюють  ся  величезні  засоби  вибухових  материн  для  автома 
тичних  мін,  які  задумують  заложити  на  всім  просторі  Мід- 
лєнду. 

Крім  того,  ходили  слухи,  що  Мідлєндське  зелїзниче  то 
варнство  на  місце  машинїств  і  палячів,  які  повтікали  зараз 
першого  дня  настановила  нових  людий  і  що  зелїзнпчпй  рух 
привернено.  Але  не  вважаючи  на  єї  новини,  брат  не  зрік  ся 
свого  плану  утечі.  Всі  троє  їхали  цілий  день  на  схід  з  ці¬ 
лим  можливим  поспіхом,  але  не  бачили  ніде  обіцяної  розда 
чі  хліба.  Та  й  зрештою  ніхто  хліба  не  бачив.  Тої  ночі  упала 
сема  зьвізда  на  згірю,  недалеко  Прімрозє. 

В  середу  рано,  переночувавши  на  незжатім  полі  пінени 
ці,  наші  збігцї  добили  ся  до  Чельмсфорду.  Тут  якась  шайка 
місцевих  горожан,  що  називала  себе  комітетом  народно- 


го  добробуту/ “  забрала  їх  коня  на  провіяні,  не  давші  їм  в 
обмін  нічого,  крім  обіцянки,  що  видадуть  їм  їх  частину  мяса 
на  другий  день. 

Мій  брат  постановив  дальше  йти  в  напрямі  моря,  не 
дожидаючи  роздачі  страви,  хоч  всі  троє  були  дуже  голодні. 
Коли  містріс  Єльфінстон  зобачнла  море,  нею  заволодів  па¬ 
нічний  страх.  Всякі  проби,  щоб  її  успокоїтн,  не  вдавали  ся. 
Вона  ніколи  не  виїздила  з  Анґлїї.  — •  Вже  ліпше  вмерти  в  рі 
дній  стороні,  ніж  пускати  ся  в  таку  далечину,  на  чужину,  де 
нема  близьких  людних  І  так  дальше,  і  так  дальше.  Бідна 
жінка,  здаєть  ся,  думала,  що  Французи  не  далеко  втїклн 
від  Марсиян. 

Спільними  зусилями,  з  величезним  трудом,  вони  все 
таки  притащили  її  на  беріг.  Тут  братовії  скоро  пощастило 
ся  звернути  увагу  малого  парохода,  який  випливав  з  устя 
Темзи.  З  парохода  спустили  лодку.  Матрози  сказали  брато 
ви,  що  вони  їдуть  в  Остенду.  Вони  поторгували  ся  троха  і 
згодили  ся  на  трпйцять  шість  фунтів  за  всіх  троє. 

Було  коло  другої  години,  коли  брат  і  його  товаришка, 
заплативши  гроші  за  переїзд,  отінили  ся  на  палубі  кора¬ 
бля.  Там  можна  було  дістати  їду  хоч  за  казочиу  ціну  і  всі 
троє  добре  пообідали. 

Книга  II. 

Земля  під  властю  Марсиян. 

На  кінці  першої  книжки  я  віддалив  ся  троха  від  моїх 
власних  пригод,  описуючи  се,  що  пережив  мій  брат  і  два  о- 
станні  розділи  лишили  нас  з  вікарієм  в  пустім  домі  в  Галі- 
фордї,  куди  ми  сховали  ся  перед  чорним  димом.  Від  того  то 
місця  я  буду  тепер  оповідати  дальше. 

Цілий  вечер  в  неділю  і  цілий  слідуючий  день,  —  день 
паніки  —  ми  просиділи  там  в  засідці,  відрізані  чорним  ди¬ 
мом  від  решти  сьвіта,  немов  на  маленькім  острові,  де  ще 
сьвітило  сонце.  Оба  ті  прикрі  днї  напровели  в  тяжкій  без¬ 
чинності!  і  нам  не  лишало  ся  нічого  ииніого  як  чекати. 

Моя  душа  повна  неспокою  за  жінку.  Я  уявляв  її  собі  в 
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Ледерґедї  -  СЄІ5ЄД  небезпек  в  смертельнім  страсї  і  що  во- 

на  вже  оплакує  мене  як  помершого.  Я  вганяв  по  кімнатах 
опустілого  дому  і  голосно  стогнав,  луч еннії  думкою,  що  я 
відрізаний  від  неї  і  малюючи  у  своїй  уяві  образи  того,  що 
могло  стати  ся  з  нею  без  мене.  Правда  я  знав,  що  мій  сво¬ 
як  не  є  боягузом;  але  він  був  не  зтііх  людин  які  вміють  від 
разу  оцінити  і  випередити  небезпеку.  А  на  даний  випадок 
потрібна  була  прозорність  а  не  хоробрість.  Одно,  що  троха 
мене  успокоювало  се  —  надія  ,що  Марсияки  звернуть  ся 
на  Льондон,  с.  є.  в  противну  сторону  від  них.  Зі  всіх  тих  не¬ 
ясних  вражінь  у  мене  були  натягнені  нерви  і  душу  давила 
журба. 

Цілий  сей  день  і  цілий  ранок  другого  дня  ми  були  від¬ 
тяті  чорним  димом.  Дім,  що  стояв  зараз  в  сусідстві  коло  на 
того,  вечером  в  неділю  проявляв  деякі  признаки  житя:  у  * 
вікнах  видно  оуло  сьвітло,  а  в  однім  навіть  мигнуло  чиєсь 
лице,  а  відтак  лопнули  двері.  Але  я  й  доси  не  знаю,  хто  бу¬ 
ли  сі  люди  і  що  з  ними  стало  ся.  На  другий  день  ми  вже  ні¬ 
кого  не  бачили.  Цілий  ранок  в  понеділок  чорний  дим  звіть 
на  повз  по  ріці,  підбираючись  до  нас  що  раз  то  близше  і 
близше  і  нарешті  потягнув  ся  здовж  дороги,  яка  йшла  ко¬ 
ло  нашого  дому. 

Коло  полудня  у  віддалі  появив  ся  Марсиянин,  який 
швидко  йшов  полями  слідом  за  потоком  чорного  диму,  по¬ 
ливаючи  його  струєго  такої  горячої  пари,  що  він  шимів.  Ко 
ли  доторкав  ся  стін  а  у  вікнах  тріскали  шиби.  В  нашім  домі 
тріскали  також  шиби  а  вікариєвн  пара  опекла  руку  в  хвилі 
коли  він  втікав  до  задної  кімнати.  А  коли  потім  ми  осторож- 
но  вернули  назад  до  фронтових  кімнат,  які  були  ще  мокрі 
від  пари,  і  виглянули  у  вікно  —  ціла  околиця  на  північ  від 
нас  мала  такий  вигляд,  немовби  по  ній  перейшов  чорний 
гураґан.  Глянувши  в  сторону  ріки,  ми  зі  здпвованєм  завва 
жили,  що  почорнілі  просто  обгорілі  лучі  чомусь  відбивають 
червоною  краскою.  Але  з  чорного  диму  не  лишало  ся  навіть 
сліду;  він  зовсім  щез. 

Ми  не  відразу  вияснили  собі  значінє  сеї  переміни.  Ми 
зрозуміли,  що  ми  тепер  не  потребуємо  боятп  ся  чорного 


диму  —  і  тільки  всього.  Але  потім  я  зрозумів,  що  ми  вільні  і 
можемо  втїчи.  І  скоро  тільки  я  пізнав,  що  нам  отворена  до¬ 
рога  до  утечі,  сим  і  бажане  дїланє  вернули  ся  назад  до  ме¬ 
не.  Але  вікарпй  був  немов  в  лятарґу:  ного  нічим  не  можна 
було  переконати. 

—  Тут  ми  безпечні,  тут  нам  нічого  не  станеть  ся  —  го¬ 
ворив  він. 

Я  постановив  кинути  його  самого...  Ах  чому  я  того  не 
зробив!...  Навчений  досьвідом  моєї  недавної  подорожі  з 
артилеристом  я  постарав  ся  запровіянтуватп  ся  водою  і  хар 
чом.  Коли  вікарпй  зрозумів,  що  я  хочу  сам  вибрати  ся  в  до¬ 
рогу,  що  я  не  бою  ся  йти  сам  і  примирив  ся  з  тою  думкою, 
він  нараз  став  і  заявив,  що  також  йде.  А  що  на  дворі  було 
скрізь  спокійно,  тож  вийшли  ми  на  почорнілу  дорогу  і  за¬ 
вернули  в  сторону  Сенбері.  Було  се,  судячи  но  сонцю,  коло 
пятої  години  вечером. 

І  в  Сенбері,  і  но  цілій  дорозі  лежали  мертві  тіла  —  лю¬ 
ди  і  коні,  поперевертані  еквіпажі,  порозкидувані  клунки  і 
куфри,  все  покрите  грубою  верствою  чорного  пороху  або 
попілу.  Це  пригадало  мені  на  все  те,  що  я  читав  про  знище 
не  Помпеї.  Ми  зібрали  ся  до  Гемптон  -  Корта  без  ніяких,  не 
приємних  пригод,  але  під  пригноблюючим  вражінєм  страт 
ного  образу,  який  нас  окружав.  Аж  в  Гемптон-Кортї  очі  на 
ші  троха  відітхнули.  Ми  перейшли  цілий  Буші-Парк  з  його 
каштанами  і  буяючими  на  свободі  осеняну  і  вийшли  до 
Твіксзґаму.  Через  парк  переходили  якісь  люди  мушинії  і 
жінки:  всі  вони  йшли  в  напрямі  Чеминоту.  Були  се  перші 
живі,  люди,  що  попали  ся  нам  по  дорозі. 

;3а  дорогою  коло  Чему  і  Петершану  все  ще  горіли  лі¬ 
си.  Твікенґан  остав  ся  цілий;  ані  чорний  дим,  ані  тепляннй 
промінь  не  діткнули  його.  Тут  можна  було  стрінути  досить 
богато  народу,  але  ніхто  не  міг  нам  дати  ніяких  нових  віс- 
тий.  Коло  пів  до  осьмої  години  ми  перейшли  через  Річмонд 
ський  міст.  Ми  перейшли  через  міст  скорим  кроком  та  мимо 
сього  я  завважав,  що  на  поверхні  ріки  нливали  величезні 
клуби  чогось  червоного.  Я  не  знав,  що  се  таке  і  пояснене, 
яке  я  собі  давав  тоді  було  страшнїйшим  від  дійсності!.  ГГо 
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Д1ЛГШ  стороні  на  Сурейськім  березі'  знов  був  чорніш  порох 
—  осад  чорного  диму  і  знов  вонялн  ся  труни,  але  до  само- 
1 0  ®?Ртса  ми  ІІе  бачили  ані  одного  Марсияна. 

м«п  ;'  °»  —  Дібрати  ся  до  Ледерґеду  міцно  засіла  у 

"  е  іе  в  голові.  Вона  не  давала  мені  спокою  і  скоро  тільки 
смеркло  ся,  я  рішив  ся  йти.  Я  пройшов  зразу  кущами'  по¬ 
тім  нереулком,  який  окружав  якийсь  великий  панський  дім 
1  знов  вийшов  на  дорогу  до  Кю.  Я  лишив  вікарщ,  в  домі  але 
неоавом  почув,  що  він  доганяє  мене.  ’ 

Вибирати  ся  в  ту  другу  дорогу  було  великою  глупотою 
о  лосі  сторони.  Було  ясного  річшо,  що  Марсияни  бтли  зов¬ 
еш  близько  від  нас.  Заледвп  вікарий  зрівнав  ся  зімною  як 
далеко  за  лучами  по  стороні  Кю-Льодже  міг  зобачили  знов 
О.ЛІОВУ  машину.  Чотири  або  пять  маленьких  чорних  поста- 
-■  ш  оіглп  перед  нею  по  сіро-зеленій  скатерті  луча  і  від  пер 
шого  погляду  було  видно,  що  Марспянпн  переслідуй  їх  Тро 
ш  кроками  він  зрівнав  ся  з  ними,  але  не  пускав  в  хід  тепля 
ного  промшя,  не  нищив  їх  а  підіймав  одного  за  другим  Бу- 

.»  мию  ж  „н  кидав  їх  по  черзі  ,  велику  металі:, ну  пта- 
ку,  яка  висіла  у  нього  за  плечима.  ^  " 

-т  Т т/іїУ  перпши  раз  зрозумів,  що  Марсияни  можливо,  ма 
.  -  на  цілії  зовсім  не  винищене  людського  роду;  я  зрозумів 

що  в  них  могла  бути  також  инша  ціль.  Через' ІвнлюмЛка 

*^П01щеш  страхом;  потім  відвернули  ся  і  почали  втї- 

1. 1 1.  На  щасть  недалеко  оув  рів,  у  який  ми  могли  на  якийсь 
час  сховати  ся. 

фу  „  ?уло  коло  одинайцятої  години  в  ночп,  коли  ми  нареіл- 
наорали  відваги  знов  пустити  ся  йти  гостинцем  а  шити 

1  городами,  бистро  вдивляючись  в  темряву,  чи  не  по 
калчз 1Ь  ся  де  знов  Марсияни. 

тут  Дім,  до  якого  ми  зайшли  був  самітний  хутір. 

_  ВВШЕЇЇИ  ДО  кухнї,  з  їли  хлїба  з  шинкою  і  випили  бутель 
гу  пива.  Ми  їли  в  темнотї,  боючись  запалювати  огню  Віка¬ 
рнії  все  ще  не  міг  прийти  до  себе  від  страху,  але  хоч  як  се  ти 
вне  а  тепер  Він  не  міг  всидіти  на  місцп;  він  що  хвин  напи¬ 
рав  на  мене  щоби  йти  да  льше  і  мене  коштувало  нема  то  тру 
ду  заки  я  встиг  намовити  його,  щобн  трохи  покріпив  ся  4- 
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ле  тут  трафила  ся  подія,  наслідком  якої  ми  знов  мусїли  оста 
ги  ся  відімкненими  від  сьвіта. 

Коли  я  так  розмовляв  з  вікариєм,  нас  нараз  осліпило 
немов  блискавкою.  Ціла  кухня  осьвітила  ся  ярким,  зелена¬ 
вим  сьвітлом:  безпосередно  затим  я  почув  за  плечима  я- 
кийсь  удар.  Шиби  почали  випадати.  Щось  кинуло  мною  на 
землю.  Я  відлетів  в  кут,  ударив  ся  головою  о  ніч  і  стратив 
притомність.  Через  якийсь  час  я  не  міг  пригадати  собі  що 
стало  ся.  Потім  звільна  память  вернула  ся  до  мене.  Я  відчу¬ 
вав  біль  голови. 

—  Ну  щож,  вже  вам  ліпше?  —  питав  мене  шепотом  ві¬ 
карнії. 

Я  нарешті  відповів,  підняв  ся  і  сів. 

— Не  рухайте  ся  —  сказав  він.  По  цілій  підгорі  валя¬ 
ють  ся  відломки  скал  і  коли  порухаєте  ся,  ви  неминучо  паро 
бите  стукоту,  а  вони  тут  за  стіною. 

Ми  сиділи  так  тихо,  що  було  чути  як  ми  віддихаємо.  В 
Кухні  стояла  мертва  тишпна.  З  на  двору  долітав  брязкіт  ме¬ 
та  лю. 

—  Чуєте?  —  шепнув  до  мене  вікарий. 

—  Так,  що  се? 

—  Марсиянин. 

Я  прислухав  ся. 

—  Але  що  значив  сей  стук  і  сьвітло?  Се  не  був  топля¬ 
чий  промінь  —  сказав  я.  І  через  хвилю  у  мене  промайнув 
здогад,  чи  не  вдарила  о  наш  дім  їх  бойова  машина. 

Коли  розвидніло  ся,  ми  через  щілини  в  сіні  зобачилп 
тринїжник  Марсиянина.  Як  потім  показало  ся,  вій  стояв  на 
сторожі  ще  не  остиглого  циліндра.  Побачившії  сю  постать, 
ми  з  цілою  осторожністію,  на  яку  тільки  нас  було  стати,  пе¬ 
ребрали  ся  по  тихо  з  на  нів  темної  кухні  до  темних  сїний. 

Аж  тут  я  зрозумів,  що  стало  ся.  Се  пятий  цилїидер,  пя- 
тій!  знаряд  Марса.  Вн  попав  в  сей  дім  і  похоронив  нас  під 
розвалинами  —  прошептав  я. 

Кілька  хвиль  вікарий  мовчав,  потім  відізвав  ся  шепо¬ 
том  :  ґ 

—  Господи!  Змилосерди  ся  над  нами! 


ч 


І  я  почув,  як  він  тихо  заплакав. 

Не  знаю  як  довго  ми  пересиділи  так  в  темнотї,  боячис 
промовити  слова  і  дрожали  з  страху,  аж  доки  нарешті  на 
ша  увага  не  ослабла  і  не  прийшов  сон. 

Проснувши  ся,  я  почув,  що  я  страшно  голодний.  М] 
проспали  більшу  часть  дня.  Мій  голод  так  вперто  домага: 
ся  заспокоєня,  що  я  постановив  дїлати.  Я  сказав  вікарне 
ви,  що  вибираю  ся  добувати  собі  їсти  і  став  на  помацки  до 
биратн  ся  до  комори.  Він  нічого  не  відповів,  але  почувши 
що  я  їм,  він  як  стін  вийшов  зі  свойого  летарґу  і  підповз  д< 
мене. 


Що  ти  бачили  з  під  розвалин  дому? 

Наївши  ся, ми  знов  вернули  ся  у  сїни.  Там  я  відай  зної 
заснув  бо  як  в  сїнях  мені  вернула  ся  сьвідомість  дїйсности 
я  завважав,  що  я  сам  один.  Тяжкий  гук,  від  якого  тряс  ся  ці¬ 
лий  дім  трівав  ще  дальше.  Я  кілька  разів  півголосом  закли¬ 
нав  і  вікария  і  почав  напомацки  пробирати  ся  до  дверий 
На  дворі  був  ще  день.  Я  глянув  в  кухню  і  зобачнв  його  і 
протилежнім  куті*.  Він  лежав  на  підлозі  і  глядів  крізь  три¬ 
кутну  діру  в  стіні,  за  якою  находили  ся  Марсияни. 

З  поза  стіни  долітали  найріжнороднїйші  звуки.  Крізь 
отвір  пролому  було  видно  верхи  дерев,  позолочені  сьвітлох 
заходячого  сонця  і  синій  шматок  вечірного  неба.  Я  просто¬ 
яв  дві  хвилі,  наглядаючи  за  вікарнєм  а  потім  зігнувши  ся  і 
осторожно  ступаючи  між  черенками,  які  валяли  ся  по  під¬ 
лозі,  тихо  підійшов  до  него. 

Я  торкнув  ся  його  ноги  і  він  так  сильно  здрігнув  ся,  що 
від  стіни  зо  внї  відвалив  ся  великий  кусок  глини  і  упав  зі 
стукотом.  Я  схопив  вікария  за  руку,  настрашивши  ся  що¬ 
би  він  не  закричав.  Ми  оба  завмерли  на  місцп  і  довго  пробу¬ 
ли  так  —  затаївши  віддих,  в  як  найневигіднїйшій  позициї. 
Потім  я  вернув  ся  глянути,  що  лишило  ся  з  нашого  укріпле 
ня. 

Пятий  цилїндер  упав  здаеть  ся  в  середину  того  дому,  у 
який  ми  хотіли  зразу  зайти.  Дім  щез  зовсім.  Цилїндер  ле¬ 
жав  тепер  значно  нисше  фундаменту  в  глубокій  ямі,  яку  о- 
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чевидно  вспіли  розширити,  бо  вона  була  значно  ширшою 
від  тої,  яку  я  бачив  в  Уокінґу.  Цїла  земля  доокола  була  ско 
пана  і  лежала  величезними  купами,  з  поза  яких  не  видно  бу 
ло  сусїдних  домів.  Наш  дім  осїв  назад.  Вся  його  передня 
часть,  навіть  долинний  поверх  запалили  ся.  На  щастє  кух¬ 
ня  і  комора  остали  ся  цілі  і  ми  висіли  над  самим  краєм  гли¬ 
бокої  ями,  в  якій  лежав  цилїндер  і  над  якої  рознпіренєм 
працювали  тепер  Марсияни. 

Цилїндер  був  вже  відкопаний.  Він  лежав  в  центрі  ями, 
а  на  її  протилежнім  краї,  серед  засипаних  піском  кущів,  ви 
різуючи  ся  на  тлї  ве вірного  неба,  непорушно  стояла  одна  з 
боєвих  машин  —  пуста,  покинена  своїм  машиністом. 

Може  ліпше  було  би  зачати  від  по  дрібного  опису  ями 
і  циліндра ;  але  в  першій  хвилі  я  майже  не  зайва  жав  а  ні  о- 
дного  ані*  другого  —  так  заняли  мене  дивнї  істоти,  які  попа¬ 
ло  і  з  трудом  повзали  по  купах  землі  довкола  ями  і  так  мене 
поразила  нова  незвичайна  машина,  яка  була  тепер  в  русі  і 
яку  я  бачив  перший  раз. 

Була  се  без  сумніву  машина  з  блискучої  сталі,  але  во¬ 
на  видавала  ся  живою  істотою,  —  одним  з  тих  скомплїко- 
ваних  механізмів,  т.  зв.  робучих  машин,  які  остатними  ча¬ 
сами  стали  так  знаними  і  завдяки  яким  у  нас  на  землі  доко¬ 
нав  ся  такий  великий  переворот  в  області!  винаходів.  ІІа 
перший  погляд  ся  штука  має  вигляд  металевого  павука,  на 
иятьох  ніжках  і  з  безчисленим  числом  ручаків  і  якихсь  ріж 
них  додатків,  подібних  до  рук,  прикріплених  здовж  цілого 
тіла.  Рухи  всіх  тих  ручаків  були  так  швидкі,  таї:  скомплїко 
пані  і  досконалі,  що  я  зразу  не  вірив,  що  передімною  манні 
на.  не  вважаючи  на  її  металевий  блиск.  А  се  в  машині  си¬ 
дів  Марсиянин,  який  в  тій  машіпії  виповнював  ту  функції - 
ю,  яку  виповняє  мозок  у  живого  рака.  І  аж  пізнїйше  звер¬ 
нув  я  увагу  на  схожість  краски  скіри  раків  зі  скірою  тих 
дивних  істот,  які  повзали  довкола  ями  і  мені  став  зрозумі¬ 
лим  дТісняй  характер  штучного  робучого  автомату.  І  ко¬ 
ли  я  зрозумів  се,  мій  ум  сконцентрував  ся  на  тих  других 
істотах  —  на  живих  Марсиянах, 

Я  вже  мав  про  них  деяке  ионятє  і  почуть  страху,  яке 
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воші  Збуджу  зали  на  перший  погляд,  тепер  вже  не  перешка 
джало  мені  приглянути  ся  їм.  Крім  сього  вони  тепер  не  мо¬ 
гли  бачиш  мене;  я  не  був  примушений  дїлати  і  міг  спокійно 
дивпти  ся  на  іьі'. 

Були  се  найдивовижнїйші  істоти,  які  тільки  можна  со¬ 
бі  уявити.  Бел. гь  °не  — ■  коло  чотирох  стін  в  перекрою  — 
кругле  тіло  або  радше  голова  з  лицем  на  передї.  Лице  без 
ніяких  ознак  нізирщ  але  з  двома  величезними,  чорними  о- 
чидіа  а  під  оаамп  мясистий  наріст  в  формі  дзюба  На  заді 
голови  або  радше  на  відворотній  См.ронї  того  тіла,  находи¬ 
ло  ся  гіел  і>  з  і)  дї  суха,  ят  в  на  ним  густїйшім  воздусї  пока¬ 
зало  ся  майже  безхосенним.  Довкола  уст  були  прикріплені 
ийснайцять  тонких  шупальцїв,  які  відтак  проф.  Гавз  дуже 
влучно  назвав  руками. 

Майже  так  само  простою  була  також  і  внутрішна  будо¬ 
ва  їх  тіла.  Головне  місце  займає  мозок,  від  якого  розходять 
ся  дуже  грубі  нерви  до  очий,  уха  і  шупалцїв.  Відтак  йдуть 
дуже  скомплїковані  легкі  і  серце  з  кровоносними  посудина¬ 
ми.  Ось  і  всі  орґани,  які  мають  Марспяни.  У  них  нема  ані 
кишок  анї  жолудка.  Вони  не  їдять  отже  і  не  перетравлюють. 
Стравою  є  для  них  свіжа  кров  —  кров  живої  істоти,  яку  во¬ 
ни  вприскують  собі  в  жили.  Я  сам  бачив  як  се  робить  ся  і 
скажу  про  се  на  иншім  місці.  Сама  думка  про  се  видасть  ся 
нам  осоружною.  Але  годило  ся-б  подумати,  як  відражаю¬ 
чим  і  жорстоким  видавав  ся  би  наш  звичай  їсти  мясо  —  при 
міром  розумному  і  інтелігентному  кріликови. 

Не  можна  заперечити,  що  з  фізіольоґічного  огляду,  ко 
ристи  з  такого  рода  вщіплюваня  в  себе  поживи  є  дуже  ве¬ 
ликі,  коли  подумаємо,  скільки  то  часу  і  енергії  забирає  нам 
процес  їдженя  і  травленя.  Ціле  наше  тіло  складаєть  ся  в  по 
ловпнї  з  ріжних  приладів  призначених  для  переміни  ріжно 
родних  страв  в  кров.  Процес  травленя  і  його  реакция  підко 
пує  наші  сили,  надає  умови  відповідну  краску.  Люди  почу¬ 
вають  себе  щасливими,  або  нещасливими  відповідно  до  ста 
ну  жолудка  та  ґастрнчних  желез.  Марспяни  вибили  ся  по¬ 
над  ті  всі  орґанїчні  переміни  зворушень  і  гумору. 

Першенсіво,  яке  віддали  вони  людській  крови,  можна 


пояснити  в  части  з  останків  жертв,  котрі  оули  для  них  иожи 
вою  в  часї  подорожи  з  Марса.  Сі  двоногі  сотворіня,  з  крих¬ 
кими  кістяками  (подібні  чимало  до  губок),  і  зі  слабими  му¬ 
скулами,  мали  округлі  голови,  піднесені  в  гору,  великі  ОЧІІ, 
в  твердих  очних  ямах,  а  високі  були  на  яких  шість  стіп.  Б 
кождім  циліндрі  було  їх  певно  дві  три  штуки.  І  всі  вони  у- 
пали  жертвою  Марсиян,  нїм  ще  циліндри  дійшли  до  землі. 
А  коли-б  вони  і  жили  по  приході  Марсиян  на  землю,  то  не 
видержали  би  довго,  з  уваги  на  крихкі  їх  кістяки.  Наші  фі¬ 
зичні  відносини  певно  знищили  би  їх,  поломали  (в  наслі¬ 
док  більшого  притяганя  землі)  вже  в  першій  хвилі. 

Тут  мушу  додати  ще  кілька  подробиць  про  Марсиян, 
щоби  читач  міг  виробити  собі  про  них  докладнїйше  попи¬ 
те. 

Отже,  фізіольоґічний  їх  устрій  ріжнив  ся  від  нашого 
під  трома  оглядами.  Передівсїм  їх  орґанїзм  не  знав  сну,  так 
як  і  наше  серце  не  снить  ніколи.  Власне  тому,  що  не  мали 
такої  розвиненої  мускулатури,  як  ми  —  то  і  хвилеве  завмп- 
ранє,  сон,  не  був  їм  потрібний.  Мені  здасть  ся,  що  воно  та¬ 
ке  —  з- мучене !  От  на  землі,  хоч  з  яким  трудом  тут  рухали 
ся,  але  працювали  безвинну.  На  добу  працювали  вони  че¬ 
рез  цілих  двайцять  чотири  годин,  що  потрафлять  у  нас  хи¬ 
ба  одні  мурашки. 

Друге.  Були  вони  безполовпми  єствами,  отже  не  нищи 
ли  їх  зовсім  її  нагальні  вражіня,  котрі  творять  ся  серед  лю¬ 
днії  наслідком  ріжницї  пола.  Молодий  Марсиянин,  що  без 
всякого  сумніву,  уродив  ся  тут  вже  на  нашій  планеті',  в  часї 
памятної  боротьби  був  прикріплений  до  свого  родича,  був 
він  пуплїшком,  як  пуплїшок  ростинн,  або  нащадок  поліпа 
солодкої  води. 

У  чоловіка  і  всіх  висілих  земських  сотворінь  сей  спо¬ 
сіб  розмножувана  заник,  але  без  сумніву  був  він  колись  і  на 
нашій  землі'  одиноким.  У  низших  зьвірят  істнують  у  нас  ще 
досі'  оба  роди  резплоджуваня  —  але  сей  другий  —  полово¬ 
го  полученя  —  бере  верх  над  першим,  а  на  Марсі  стало  ся 
се  зовсім  відворотно. 

Мимоходом  слід  зазначити,  що  один  письменник  з  буй- 
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ною  уявою,  що  уходив  навіть  за  вченого,  пишучи  давно  ще 
перед  наїздом  Марсиян,  про  будову  чоловіка,  предсказав 
чоловіковії  будову,  яка  не  богато  ріжнить  ся  від  будови  ті¬ 
ла  Марсиян.  Се  пророцтво  появило  ся  в  р.  1893  в  „Паль 
Маль  Буджет,”  часописі,  яка  вже  давно  перестала  виходи¬ 
ти.  Памятаю  також  карикатуральний  рисунок  чоловіка,  я- 
кий  принесла  часописи  „Пунч”  власне  з  нагоди  сеї  статі. 

Сей  письменник  казав  тоном  жарту,  що  удосконалене 
механічних  средств  викличе  вкінци  заник  рамен  і  ніг  чоло¬ 
віка,  а  усовершенє  хемічнйх  перетворів  —  заник  травле¬ 
на.  А  що  такі  части  людського  тіла,  як  вистаючий  ніс,  ухо,  во 
лосе,  зуби,  підбородок  вже  нині  неконечно  людям  потрібні 
—  отже  Й  ВОШІ  поволи  в  будучности  заникнуть.  Але  мозок 
остане  все  кардинальною  конечностию,  отже  й  відповідно 
буде  розвивати  ся.  З  инших  частин  тіла  тільки  руки,  „учи¬ 
телі  і  посередники”  мозґу,  мають  —  по  думці  сього  пись- 
.  менника  —  тенденцію  до  дальшого  розвитку.  О  скільки  ка- 
довб  буде  зменшати  ся,  о  стільки  більшими  будуть  руки, 
нах  маємо  иримір  такого  иобореня  звірячої  сторони  орґанїз- 
нах  маємо  иримір  такого  иобореня  звірячої  сороки  орґанїз- 
му  іктелїїенциєю.  На  мою  думку,  Марсияни,  що  походять 
від  єств  правдоподібно  не  богато  ріжних  від  нас,  в  котрих 
голова  і  руки  (сі  останні  в  щупальці)  розвивали  ся  відпові¬ 
дно  що-раз  більше  коштом  решти  тіла. 

Вкінци  останна  ріжниця,  яка  заходила  між  нашими  ор- 
ґанїзмами  і  Марсиян,  була  ся,  що  не  знали  вони  всіх  тих  за 
разливих  недуг,  які  викликують  стільки  нещасть  серед  мені 
капців  землі.  Треба  отже  думати,  що  або  мікро-орґанїзмів. 
які  у  нас  викликують  недуги,  на  Марсі  зовсім  не  було,  або 
що  Марсияни  перед  віками  їх  знищили. 

Розказуючи  про  ріжницї  між  жителі  Марсиян  і  нашим, 
мушу  згадати  про  цікаве  зїлє.  Видко,  що  на  Марсі  не  пере¬ 
важає  зелена  краска  між  ростинами,  як  у  нас,  але  ярко  чер 
вона.  В  кождім  разі  з  насїня,  яке  привезли  Марсияни,  чи  з 
розмислом  чи  припадково,  до  нас  на  землю,  виросли  рости- 
ни  виключно  червоні.  Одна  з  них,  яку  назвав  би  я  „черво¬ 
ним  зїлєм”  розмнояшла  ся  з  небувалою  силою  і  буйно стию. 
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Вже  третого  чи  четвертого  дня,  як  злетів  на  землю  ЦІІЛЇН- 
дер,  розросло  ся  навкруги  ями,  а  подібні  до  кактуса  його  від 
ноги,  становили  кармінову  раму  наоколо  трикутного  отвору 
в  стіні.  Опісля  я  переконав  ся,  що  ся  ростина  поширила  ся 
нечувано  но  цілім  краю,  особливо  там,  де  стрінула  воду. 

Марсияни  мали  орґан  слуху  —  як  я  вже  згадував  —  в 
формі  слухового  барабанчика,  на  заді  голови,  а  очи  мали 
менше  -  більше  в  тім  самім  крузі  видженя,  як  і  ми,  з  сею 
лиш  ріжницею,  що  —  як  доказує  проф.  Філій  —  краски:  сн 
ня  і  фіолєтна  робили  на  них  вражінє  чорної  краски.  Загаль¬ 
но  думали,  що  порозумівають  ся  вони  при  помочи  голосу  та 
рухів  щупальцїв.  Але  я,  котрий  тільки  разів  їх  обсервував 
особисто,  ручу,  що  нераз  бачив  двох,  трох  і  чотирох,  а  на¬ 
віть  і  шістьох  Марсиян  при  найбільше  трудних  і  скомплїко 
вашіх  роботах,  в  часі  яких  вони  не  видали  найменшого  зву 
ку.  Тому  думаю,  що  виміна  думок  у  них  відбувають  ся  без 
ніякого  посередництва  фізичної  природи,  як  мова. 

їх  понятя  про  прикраси  і  строї  богато  ріжнили  ся  від  на 
шнх.  Передовсім  не  носили  вони  ніякої  одїжи  і,  видно,  тіло 
їх  було  не  лиш  меньше  чутливе  на  атмосферичні  зміни,  як 
наше,  але  навіть  зміна  атмосферичного  тисненя  не  мала  на 
їх  здоровлє  поважного  впливу.  І  як  не  уживали  вони  одїжи, 
так  під  оглядом  пншпх  штучних  додатків  богато  перевис- 
шали  чоловіка.  Ми,  люди,  з  нашими  колесами,  самоходами, 
літаками,  гарматами  і  т.д.  е  що-йно  на  порозі  до  сеї  еволю¬ 
ції,  яка  довершила  ся  вже  на  Марсі.  Марсияни  стали  вже 
лиш  самими  мозками,  які  прибирають  собі  ріжні  кадовби,  в 
міру  потреби  так,  як  ми,  приміром  уживаємо  в  поспіху  рове- 
ра  або  в  часі  дощу  парасоля.  А  в  приладах  їх  ударяє  пере¬ 
довсім  брак  сього,  що  у  нас  цїхує  майже  всі  механізми,  які 
побудував  чоловік,  а  саме  брак  колеса.  Марсияни  не  лиш 
не  знали  чи  може  оминати  уживаня  колеса,  але  навіть  див¬ 
но  рідко  пристосовували  у  своїх  механізмах  сталу  вісь  та 
колистий  рух  наоколо  неї  в  одній  площі.  Майже  всі  получе- 
ня  в  машинах,  які  вони  будували,  становили  части  гладко 
посуваючі  ся  по  малих,  але  гарно  вигнутих  долинках,  що 
хоронило  їх  перед  тертєм.  Довгі  підойми,  які  часто  стріча- 
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ліі  ми  в  тих  машинах,  порушували  ся  силою  приладів,  які 
наслідували  мускулатуру,  а  були  зачинені  в  еластичних 
похвах.  Сї  кружки  підлягають  полярнвації  і  притягають  ся 
щільно  з  великою  силою  один  до  другого  коли  перепу¬ 
стить  ся  через  них  електричний  ток.  Яким  чином  осягнули 
вони  дивну  подібність  до  звірячих  рухів,  яка  так  впадала  в 
очи  людям,  що  придивляли  ся  ся  рухам  машин.  І  підручна 
машина,  якій  я  власне  через  щілину  в  мурі  приглядав  ся. 
мала  такі  численні  штучні  мускули  і  тому  видавала  ся  вона 
мені  більше  живою,  як  самі  Марсияни,  що  лежали  біля  неї, 
в  сьвітлї  заходячого  сонця. 

Я  приглядав  ся  ще  їх  тяжким  рухам  і  дивовижним  по¬ 
статям,  коли  вікарий  пригадав  мені,  що  він  ще  істнує,  по¬ 
тягнувши  мене  сильно  за  рамя.  Я  обернув  ся  до  него  з  гнів¬ 
ним  лицем  і  вимовним  хоч  мовчазним  рухом  губ.  Як  пока¬ 
зало  ся,  він  також  хотів  глянути  в  щілину,  але  вона  була  та¬ 
ка  вузка,  що  тільки  один  з  нас  міг  крізь  неї  дивити  ся.  Я  у- 
с тупив  ся  йому  і  так  перервав  собі  свої  обсервації. 

Коли  я  знова  станув  коло  щілини,  підручна  машина 
вспіла  вже  зложити  кілька  частин  машинерії,  які  добула  з 
циліндра,  будуючи  машину  дуже  подібну  до  себе.  Рівночас 
но  запримітив  я  зліва  дуже  рухливий  механізм  до  копаня, 
котрий  викидаючи  в  гору  струї  зеленої  пари,  копав  і  укла¬ 
дав  землю  в  стоси  так  методично  і  розважно,  як  чоловік. 
Сей,  ось,  механізм  викликував  правильні  удари  і  рівномір¬ 
ні  иотрясеня,  від  яких  дрожало  наше  знищене  схоронище. 
О  скільки  я  міг  доглянути,  машина  ся  працювала,  з  сичінєм 
і  свистом  сама,  без  керми  Марсиян. 

III. 

В  неволі. 

Поява  другої  боєврї  машини  примусила  нас  покинути 
обсерваційну  точку,  бо  ми  побоювалп  ся,  щоби  Марсияшш 
не  спостеріг  нас  зі  своєї  високої  позициї.  Потім  були  ми 
сьміливійші,  оо  прийшли  ми  до  пересьві дч еня,  що  на  сьвіт¬ 
лї  сонця,  яке  разило  їх  очи,  наша  щілина  е  для  Марсиян  зов 
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сім  темною.  Але  в  перших  днях  нашої  неволі,  при  кождім 
приближеню  Марсиянина  ми  утікали  в  страху  до  сїний. 

«  І  нераз  приходило  між  мною  і  вікарисм  до  формальної 
боротьби  за  привілей  дивити  ся  крізь  щілину.  А  ми  і  так 
ріжнили  ся  грубо  нашим  характером  і  темпераментом,  а  на¬ 
ше  відокремлене  заострило  ще  більше  ті  противенства.  Ще 
в  Галїфордї  зненавидів  я  його  зойки  і  глуху  упрямість  його 
ума.  Мурмотливі,  безконечні  монольоґи  нерешкоджували 
мені  в  з’усилях  думки  над  пляном  роботи  і  доводили  мене 
нераз  до  бішености.  А  не  вмів  і  панувати  над  собою.  Инодї 
;  плакав  цілими  годинами  і  я  дуже  вірю,  що  до  самого  кінця; 
—  ся  зіпсута  дитина  житя  —  вірила  в  успішність  своїх  слів. 
Нераз  сидів  я  в  темноті,  не  могучи  думати  про  щонебудь  ии 
ше,  як  тільки  про  нього,  так  заваджав  мені  своєю  присутно- 
стию.  А  їв  богато  більше,  як  я,  дарма,  що  я  толкував  йому, 
що  одиноким  для  нас  спасенєм  є  виждати  тут  так  довго,  аж 
Марсиян  не  перенесуть  ся  дальше.  Та  мої  иеревазиї  на  иї- 
:  що  не  придали  ся. 

А  дні  йшли  за  днями.  Недбальство  і  легкодушність  так 
заострювали  нашу  нужду  і  небезпеку,  що  я  мусів  уживати 
погроз,  а  вкіици  й  штовханців.  І  се  привело  його  на  якийсь 
час  до  сьвідомости. 

Мені  прикро  згадувати  про  ті  події,  але  йотую  їх,  щоб 
моє  оповідане  було  повне.  Ті,  що  не  зазнали  чорних  і  жор¬ 
стоких  сторін  житя,  скажуть  певно,  що  мою  брутальність, 
напади  гніву  і  остаточну  трагічну  подію  треба  напятнувати. 
Але  другі  що  самі  бували  в  тїни,  котрих  обставини  житя  при 
неволили  борикати  ся  з  елементарними  силами,  будуть  мо¬ 
же  для  мене  більше  вирозумілі. 

Та  вернім  до  оповіданя. 

Коли  я  по  довшій  перерві  ЗНОВ  ІІІДІЙШІВ  до  щілини,  я 
зобачив,  що  новоприбувшим  Марсиянам  наспіла  підмога  в 
числі  трох  товаришів  на  боєвих  машинах.  Всі  три  принесли 
зі  собою  якісь  нові  апарати  і  прилади,  які  тепер  були  роз¬ 
ставлені  у  великім  порядку  довкола  циліндра.  Друга  маши¬ 
на  була  вже  злагоджена  і  обслугувала  один  з  приладів,  до¬ 
ставлених  боєвими  машинами. 


Сей  прилад  нагадував  велику  бляшану  пуншу  від  мо-і 
лока,  а  на  горі  мав  збірник  в  формі  грушки,  з  котрого  спли¬ 
вала  до  уміщеного  низше  басену  струя  білого  порошку. 

Одно  движиме  рамя  підручної  машини  обертало  в  ко¬ 
лісце  грушковатим  збірником,  а  двоє  инших,  що  були  закін 
пені  лопатками,  копали  глину  і  великими  спільностями  ки¬ 
дали  її  до  збірника.  Четверте  рамя  отвирало  час  від  часу  двер 
цята  дів  середної  части  приряду  і  викидало  звідси  почорнілі 
жужл і,  а  вкінци  пяте  провадило  білий  порошок  з  басену  по¬ 
хилим  каналом  до  другого  збірника,  котрий  був  закритий 
нередімною  горбком  синявого  пороху.  Ііо  недовгім  часї,  під 
ручна  машина  зі  слабим  співним  брязкотом  висунула,  як  ліс 
нету,  ще  одно  рамя,  яке  досі  видніло  на  ній  як  малий  ґудз. 
Рамя  се  сягнуло  до  горбка  синявого  пороху,  піднесло  ся. 
держучи  штабу  білого,  лискучого  алюмінїюм  поклала  її  на 
стосі  готових  вже  штаб  при  стіні  ями.  Від  заходу  сонця  де 
півночі!  сей  зручний  прилад  виробив  певно  зі  сотню  такш 
штаб  зі  сирої  глини,  а  горбок  синявого  пороху  так  зріс,  ще 
зрівнав  ся  з  берегами  ями. 

Противенство  між  сими  скорими  машинами  і  отжілимв 
Марсиянами  було  таке  величезне,  що  ще  довгі  днї  не  хотїг 
я  вірити,  що  се  власне  вони  є  панами  і  творчою  силою  в  ямі. 

Коли  до  ями  притащили  перших  ЛЮДИЙ,  в  щілину  гля¬ 
дів  вікарий.  Я  сидів  на  підлозі  і  напружено  слухав.  Нараз  вік 
відкинув  ся  назад:  я  цілий  скорчив  ся  в  неописанім  страсї. 
думаючи,  що  ми  відкриті.  Я  бачив  в  иів  сумерку,  як  він  від¬ 
скочив  від  стіни  і  кинув  ся  на  підлогу  коло  мене.  Він  цілив 
дрожав  і  не  міг  говорити.  Ви  показував  рухами,  що  не  хоче 
більше  дивити  ся.  Тоді  цікавість  додала  мені  хоробрости.  Я 
став,  перейшов  через  нього,  і  прилип  до  щілини.  Зразу  я  не 
міг  зрозуміти,  що  його  так  настрашило.  На  дворі  вже  стем¬ 
ніло,  згори  слабо  сьвітили  яркі  зьвізди.  Над  ямою  переліта¬ 
ли  лилики.  Взагалі  образ  був  понурий  і  зловіщий,  так  ще 
прикро  було  глядіти. 

Притиснувши  ся  лицем  до  щілини,  я  оглядав  у  всіх  пс 
дробицях  бойову  машину.  Тут  я  перший  раз  переконав  ся 
власними  очима,  що  на  машині  під  колпаком  дійсно  сидить 
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Марспянин.  Нараз  я  зобачив  як  з  під  колпака  висунуло  ся 
довге  щупальце,  перегнуло  ся  назад,  через  плече  машини 
і  потягнуло  ся  до  клітки..  Роздав  ся  проразливий  крик.  По¬ 
тім  щось  темне  маленьке,  розиучливо  боронячись  промай¬ 
нуло  високо  у  воздусї,  на  тлі  почорнілого  неба.  Коли  сей  та 
ємничий  предмет  упав,  то  при  блимаючім,  зеленоватім  сьві- 
тлї  я  зобачив,  що  се  був  чоловік.  Я  бачив  його  вистрашещ 
очі.  Хвилю  було  все  тихо.  Потім  підняв  ся  иовмовкаючий, 
роздираючий  крик  і  роздало  ся  протягле,  вдоволене  вите 
Марсиян. 

Я  зсунув  ся,  не  памятаючи  себе,  заткав  уха  і  кинув  ся 
до  сїний.  Вікарий,  який  сидів  на  підлозі,  скорчивши  ся  і  об¬ 
хопивши  голову  обома  руками,  глянув  на  мене  і  завив  не 
своїм  голосом.  Побачивши,  що  я  кидаю  його,  побіг  за  мною. 
Тої  ночі,  притаївши  ся  в  сінях,  я  не  міг  придумати  ніяко¬ 
го  пляну  утечі.  Але  на  другий  день  я  троха  успокоїв  ся  і  був 
вже  в  стані  осудити  наше  положене.  Заглянувши  в  лице  фак 
там,  я  почав  розуміти,  що  хоч  як  страшне  було  наше  поло¬ 
жене,  то  однак  не  було  ще  причини  попадати  в  роснуку. 
Можливо,  що  ся  яма  е  для  Марсиян  лише  тимчасовим  при- 
становиском  і  в  тім  була  наша  найбільша  шанса.  А  коли  на 
віть  і  остануть  ся  тут,  то  може  не  будуть  безупинно  держати 
сторожу  і  тоді  будемо  мати  нагоду  втїчи.  Крім  того  була  мож 
лпвість  утечі  через  підкоп.  Але  шанси  щасливої  утечі  через 
підкоп  були  дуже  слабі.  І  копатиб  прийшлоб  ся  очевидно  са 
мому  одному;  на  вікария  не  можна  було  числити, 

Третої  днини  полону,  коли  не  милить  мене  память,  я  ба 
чив,  як  Марсияни  убили  хлопця.  Тоді  я  перший  і  одинокий 
раз  мав  нагоду  бачити,  як  Марсияни  живлять  ся.  Від  сего  ча 
су  я  не  старав  ся  заглядати  в  щілину.  Я  переніс  ся  до  сїний, 
відсунув  двері,  і  кілька  годин  копав  топірцем  в  румовищах, 
як  тільки  мога  тихо,  а  як  заглубленє  мало  вже  кілька  стіп* 
земля  завалила  ся  з  гуком.  Я  стратив  відвагу  до  дальшої 
праці  ляг  на  підлозі  з  почутєм  повної  безсильности. 

Я  також  втратив  надію,  щоби  людські  сили  могли  нас 
спасти.  Але  четвертої  чи  пятої  ночи  я  почув  гук,  подібний 
до  вистрілів  гармат  великого  калібру. 


Була  вже  иізна  година  і  місяць  сьвітив  ясно.  Марсияни 
забрали  десь  машину  до  копаня,  так,  що  в  ямі  остала  лиш 
одна  воєнна  машина  і  пдручна  машина.  З  виїмком  місць  о- 
сьвічених  слабим  огнем  тої  машини  і  промінями  місяця, 
решта  ями  була  затоплена  в  пітьмі.  Серед  нічної  глуші  бу¬ 
ло  чути  тільки  слабий  брязкіт  підручної  машини.  На  спокій 
нім  небі  буяв  всевладно  блїдолиций  місяць.  З  далека  дохо¬ 
дило  вите  пса.  Почувши  знакомий  голос,  я  напружив  слух  і 
від  тодї  то  розляг  ся  зовсім  виразно  гук,  подібний  до  вистрі- 
лу  тяжких  гармат.  Я  начислив  шість  вистрілів,  но  довшій 
перерві  ще  шість  і  тільки  всього. 

IV. 

Смерть  вікария. 

Було  се  на  шестий  день.  Заглянувши  останий  раз  д  щі¬ 
лину,  я  вже  збирав  ся  відступити  місце  вікариеви.  але,  огля 
нувши  ся,  несподівано  завважив,  що  я  сам  один.  Замість  то 
го,  щоби  чіпати  ся  мене  і  старати  ся  відіпхнути  мене  від  іці 
лини,  як  він  звичайно  робив,  він  сидів  в  коморі.  Я  по  тихо 
пробрав  ся  до  комори  і  почув  в  темряві,  що  він  не.  Я  навман 
ця  протягнув  руку  і  спіймав  фляшку  з  вином. 

Через  кілька  хвиль  ми  бороли  ся.  Фляшка  упала  на  пі 
длогу  і  розбила  ся.  Я  випустив  його*  Ми  стояли  тяжко  дишу 
чи  і  погрожуючи  один  другому.  Скінчило  ся  сим,  що  я  заго¬ 
родив  перед  ним  наші  засоби  і  заявив  йому  свою  постанову 
—  завезти  строгий  порядок.  Однак  перед  вечором  він  все  та 
ки  старав  ся  дібратись  до  їди.  Я  дрімав  тодї,  але  в  тій  хви¬ 
лі  прокинув  ся.  Цілий  день  і  цілу  ніч  ми  пересиділи  один 
проти  другого ;  я  —  мало  не  падаючи  від  утоми,  але  з  твер¬ 
дою  постановою  не  уступати;  він  —  плачучи,  мов  дитина  і 
нарікаючи  на  голод. 

Наша  взаїмна  антипатия  закінчила  ся  отвертою  ворож¬ 
нечею.  Я  звільна  почав  розуміти,  що  розум  покинув  його  і 
іцо  мій  одинокий  товариш  в  сій  темній  западні  є  —  боже¬ 
вільним. 

На  восьмий  день  він  перестав  здержувати  голос  і  я  нї- 
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як  не  міг  примусити  його  говорити  тихійше.  Довитого  дня 
повторили  ся  знов  просьби,  погрози  і  покаяня;  сим  разом 
він  говорив  так  голосно,  що  треба  було  за  всяку  діну  приму 
сити  його  замовкнути. 

—  Тихійше !  Говоріть  тихше !  —  благав  я ! 

Я  чув  в  темноті,  як  він  став  на  коліна  на  підлозі  і  почав 
кричати : 

—  Я  занадто  довго  мовчав  —  сказав  він  так  голосно,  що 
не  можливо  було  не  почути  його  внї*  —  Тому  я  буду  сьвід- 
чити...  Горе  сьому  маловірному  містови!  Горе!  горе  Ігоре! 
Горе  синам  землі,  бо  голос  труби... 

—  Мовчіть!  —  ирошипотїв  я,  зіскакуючи  настраше¬ 
ний,  що  Марсияни  почують.  —  Ради  всього  сьвятого. 

—  Ні!  —  заревів  на  ціле  горло,  також  встаючи  і  про¬ 
стягаючи  руки.  —  Я  буду  говорити!  Господь  говорить  мої¬ 
ми  устами. 

Трома  кроками  він  опинив  ся  при  дверях  коло  кухні* 
—  Іду,  говорив  но  дорозі,  мушу  сьвідчитп  перед  Богом.  Над 
то  довго  я  мовчав ! 

Я  протягнув  руку  і  намацав  рукою  на  стіні  топір,  яким 
рубають  мясо.  Я  кинув  ся  за  ним.  Я  озьвірів  зі  страху,  Заки 
він  ще  добіг  до  середини  кухні,  я  був  коло  нього.  Послїдний 
останок  чоловіколюбства  заговорив  в  мені;  я  обернув  топір 
вістрем  до  себе  і  вдарив  його  обухом.  Він  повалив  ся  мов 
сніп,  лицем  до  підлоги.  Я  спотикнув  ся  о  нього  і  також  мало 
що  не  упав.  Я  стогнав  над  ним  тяжко  дишучи  і  ждав.  Він  не 
рухав  ся. 

Нараз  я  почув  шум  з  внї;  зі  стіни  посипала  ся  глина  і 
щось  темне  заслонило  трикутну  щілину*  Я  підняв  голову  і 
зобачив  долїшну  часть  машини  —  робітника,  яка  спрово- 
ла  пересувала  ся  попри  щілину.  Відтак  довга  металічна  ру 
ка  машини,  вючи  ся  знов  мов  змія,  стала  потихо  пробирати 
ся  в  пролім. 

Я  дрожав  на  цілім  тілі,  ледви  вдержуючи  ся  на  ногах, 
так  що  ледви  міг  впасти  до  сїний.  Там  отворив  я  двері  до 
пивниці,  зійшов  в  діл  і  вдивляв  ся  в  слабо  зарисований  о- 
твір  кухонних  дверий. 


\ 
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—  Чи  бачив  мене  Марсиянин,  що  він  тепер  робить _ 

питав  я  сам  себе,  дзвонячи  зубами. 

Металічний  вуж  посував  ся  тимчасом  по  кухні,  лукав 
об  стіни,  задержував  ся  на  часок,  то  знов  слідив,  подзвоню¬ 
ючи,  як  ключики  на  колїоци-  Потім  почув  я  шелест  тяжкого 
іілм  я  дуже  добре  знав,  чиє  се  тіло  —  як  Марсиянин  тяг¬ 
нув  по  підлозі  кухні. 

В  трикутнім  отворі  в  мурі,  осяянім  з  надвору  ясними  про 
мінями  сонця,  я  бачив  лице  Марсиянина,  котрий  приглядав 
ся  голові  вікария.  Зараз  прийшло  мені  на  думку,  що  з  мня- 
ка,  чи  гудза  на  голові,  Марсиянин  догадаєть  ся  моєї  присут  І 
пости,  тому  чим  скорійше  повернув  я  в  пивницю,  бамкнув 
за  сооою  двері  і  зачав,  серед  повної  темноти  ,  прикривати 
себе  вуглем  і  опаловим  деревом,  яке  там  лиш  було.  Працю 

переривав  я  лиш  на  се,  щоб  послухати,  що  робить  Марси¬ 
янин. 


Нагло  почув  я  знова  металічний  звук-  Наперед  в  кухни, 
а  потім  що  раз  близше  і  близше...  Я  потішав  себе,  що  вуж 
буде  за  короткий,  щоби  дійти  аж  тут  і  молив  ся  за  се  го- 
])Я!Ю.  Ось  він  пересунув  ся,  торкаючи  легко  пивничних  две- 
рий.  Ся  хвиля  иепевности  була  для  мене  віком.  ІДо  се?  За- 

совка  зазвенїда,  Найшов  двері-..  Отже  і  Марсияни  знають 
двері ! 


Може  мінуту  находив  ся  коло  дверий  і  вкінци  отворив. 

В  темноті  побачив  я  чорну  сильветку,  що  рухами  нага¬ 
дувала  трубу  слоня.  Посувала  ся  до  мене,  мацаючи  полич¬ 
ки,  стіни,  дрова,  вугля.  Раз  доторкнула  ся  навіть  закаблу¬ 
ка  мойого  чобота.  Щоб  не  крикнути,  я  вкусив  себе  в  руку. 
На  хвильку  стало  тихо.  Я  міг  думати,  що  вуж  вийшов  вже  з 
пивниці.  Але  ТІЇ,  бо  ось  він  знов  рушив  ся  І  ХОШІВШИ  щось 
з  лоскотом,  висунув  ся  з  пивниці.  Відай  забрав  кусень  ву¬ 
гля  для  прослїдженя. 

Я  скористав  з  нагоди,  щоби  змінити  страшенно  невигід 
ну  позицию,  під  вуглем  і  дровамв-  А  молив  ся  при  сьому  ду¬ 
же  горячо,  благаючи  Бога,  щоб  освободив  мене  з  небезпе¬ 


ки. 
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То  ось  тобі  й  на  !  Металічний  звук  відзиваєть  ся  знова, 
щораз  блнзше  і  близите.  Чую,  як  вуж  беть  ся  об  стіни,  тор¬ 
кає  посуду  в  кухни.  Вже  при  дверех  пивниці.  Залунав  ло¬ 
скіт,  зачинив  двері!  Я  здрігнув  ся,  а  над  моєю  головою  в 
кухни  крушить  вуж  без  перерви,  перевертає  бутельки  з  біш- 
коптами,  розбиває  бутельки,  кидає  щось  тяжкого  на  підло¬ 
гу.  Настає  безконечна  тиша. 

Година  минає  за  годиною  серед  тшпини.  Отже  забрав 
ся  вже  дійсно. 

Але  з  великого  страху  я  не  міг  вийти  з  пивниці.  Пере¬ 
лежав  я  ще  в  ній  цілий  день,  десятий  день  неволі  ^хороне¬ 
ний  під  дровами  і  вуглем,  не  зважуючи  ся  вилізти  з  під  них, 
щоб  налити  ся  води,  хоч  як  страшно  мучила  мене  спрага. 
Аж  одинадцятого  дня  я  зважив  ся  вийти  зі  своєї  криївки- 

V. 


Тишина. 


Перше  всього,  заки  я  навідав  ся  до  комори,  я  замкнув 
на  ключ  двері  межи  сїнями  і  кухнею.  В  коморі  було  пусто; 
не  було  ані  одробинн  живности.  Певно  все  забрав  Марсия- 
нин.  Мною  перший  раз  заволоділа  розпука.  Я  сів  під  стїно- 
ю,  зовсім  пригноблений,  зморений  голодом.  Мені  здавало 
ся,  що  я  глухий,  бо  гомону,  який  доходив  до  мене  з  ями,  те¬ 
пер  не  було  чути. 

Два  слідуючі  дні  —  одинайцятий  і  дванадцятий  —  я  ні 
чого  не  їв  і  не  пив.  Цілий  той  час  я  пересидів  в  темних  сі¬ 
нях  в  стані  безвихідної  апатиї.  Мої  уста  запекли  ся,  в  горлі 


пересохло-  Сили  мої  упали.  Всі  думки  крутили  ся  коло  по¬ 
живи.  Мені  хотіло  ся  зу  глянути  в  щілину,  але  я  не  був  пев¬ 
ний,  чи  стане  мені  сили  доповзти  до  неї  і  крім  ссго,  я  бояв  ся 
наробити  стуку. 

Дванайцятого  дня  моя  спрага  сягала  вершин.  Хоча  я 
бояв  ся  звернути  на  себе  увагу  Марсиян,  я  забрав  ся  до 
тріскучої  і  пискливої  помпи  і  винив  більше,  як  дві  склянки 
смердячої,  дощевої  води.  Се  освіжило  мене  і  успокоїло,  бо 


хоч  як  скрипіла  помпа  металічний  вуя:  не  появив  ся  в  кух¬ 
ня. 

Тринайцятого  дня  я  напив  ся  знов  води,  дрімав  і  мріяв 
про  іду  і  утечу.  Часом  промайнула  мені  думка  про  смерть  ві 
кария,  а  опісля  мріяв  я  знова  про  обильнї  обіди.  Горячка  не 
обнижувала  ся,  але  росла  а  з  її  зростом  частїйше  порав  ся  я 
коло  помпи  і  ненаситно  пив  густий,  смердячий  плин.  Сьві- 
тло,  що  падало  з  кухні  до  сїний,  було  вже  не  сіре,  але  чер¬ 
воне.  І  в  моїй  хорій  уяві  зроджувала  ся  уперта  думка,  що 
се  там  кров  ллєть  ся. 

Чотирнайцятого  дня  увійшовши  до  кухні,  я  запримітив, 
Що  відноги  „червоного  зїля”  вже  розросли  ся  в  усіх  щіли¬ 
нах  муру,  так  що  не  допускали  сьвітла,  котре  переходячи 
крізь  него,  набирало  червоної  краски. 

В  ранці  нятнайцятого  дня  моєї  неволі  почув  я  знані  ме¬ 
ні  звуки-  Я  пильно  надслухував.  Зараз  зрозумів  я,  що  се 
пес  драпає  під  стіною  і  шукає  за  поживою.  За  хвилину  се¬ 
ред  звалищ,  в  отворі  над  долівкою,  побачив  я  морду  пса.  Со 
бака,  завваживши  мене,  завернула  ся  назад  і  забрехала. 

От,  подумав  я,  треба  його  приманити  й  убити  на  пожи- 
ву  для  себе.  А  вже  хочби  на  се,  щоб  не  брехав  та  не  звертав 
уваги  Марсиян  на  моє  пристановище.  Я  підповз  до  отвору  і 
покликав  тихо.  Але  пес  зник. 

А  надслухував  дальше.  Отже  я  не  був  глухий,  адже  я 
чув  голос  пса.  Але  гробова  тишина  таки  царила  в  ямі.  По 
часі  я  почув  шум,  немов  птичих  крил,  а  опісля  краканє-  От 
і  все.  Врешті  я  таки  відважив  ся  заглянути  крізь  щілину,  а 
додавала  мені  відваги  незвичайна  тиша.  Я  відхилив  осто- 
рожно  листки  „червоного  зїляА  і 

З  виїмком  кута,  де  хмара  гайвороня  скакала  і  борола 
ся  над  трупами  людий,  убитих  Марсиянами,  в  цілій  ямі  не 
було  нікого. 

Я  не  вірив  своїм  очам.  Машин  не  було.  В  опорожненій 
ямі  стерчів  тільки  величезний  полишений  цилїндер,  горбок 
сіро-синявого  пороху  і  більш  нічого,  крім  кількох  алюміні¬ 
євих  штаб,  що  лежали  тут  і  там  та  гайвороня,  що  клювами 
розривало  трупів  в  куті  ями. 


—  93  — 

їіоволи  перетиснув  ся  я  через  заслону  „червоного  зї- 
ля”  і  станув  на  звалищах.  ІІередімною  був  отворений  вид, 
але  з  Марсиян  не  було  й  слїду.  Передімною  узбіче  сходило 
в  низ,  а  дальше  звалища  становили  горбок,  котрий  мож  бу¬ 
ло  легко  перейти.  Надійшла  хвиля  свободи!  Я  за  дрожа  в- 

Ще  хвилю  боров  ся  я  зі  страхом  і  непевносію,  але  ба¬ 
жане  свободи  перемогло.  Мною  заволоділа  одчайна  відва¬ 
га  і  я  з  сильно  бючим  серцем  видер  ся  на  верх  звалищ. 

.Всі  сусідні  доми  були  знищені,  але  не  згоріли.  їх  му¬ 
ри  стерчіли  нагі,  без  дахів,  повибиваними  вікнами.  В  кім¬ 
натах  без  стелі  буйно  розростало  ся  „червоне  зїлєл  В  долі 
підімною  стояла  яма  з  гайворонєм,  що  дерло  ся  над  трупа¬ 
ми.  Ще  кілька  инших  птиць  скакали  посеред  звалищ.  Зда¬ 
лека  худий  кіт  закрадав  ся  здовж  муру,  але  чоловіка  ані  елі 

ДУ- 

День  видавав  ся  мені  —  тому,  що  я  довго  перебував  в 
темноті  —  незвичайно  ясним,  небо  ясно-блакитним.  Лег¬ 
кий  вітрець  колибав  лагідно  „червоним  зїлєм,”  що  густо 
розростало  ся  на  кождім  свобіднім  клаптику  землі.  Боже, як 
розкішно,  я  віддихав  чудовим,  сьвіжим  воздухом. 


Діло  двох  тижнів. 

Довго  сїояв  я,  розглядаючи  ся  на  звалищах,  не  зважа¬ 
ючи  на  власну  небезпеку.  В  часі  мойого  побуту  в  норі,  з  я- 
кої  я  вкінци  вийшов,  за  богато  думав  я  про  втечу  і  не  думав 
тому  над  справами  сьвіта.  Що-йно  тепер  я  розважав. 

Приглядаючи  ся  змінам,  які  зайшли  в  часі  двох  тиж¬ 
нів  моєї  неволі,  я  мав  вражінє  крілика,  котрий  вертаючи  до 
нори,  застає  замість  неї  кільканайцять  робітників,  що  ко¬ 
пають  фундамент  під  дім.  Я  почував  себе  вже  не  паном 
сьвіта,  лиш  звірятем  серед  инших  звірят,  під  ногами  Мар¬ 
сиян,  а  се  почуте  переслідувало  мене  ще  довго.  Тепер  мусї- 
ти  мемо  так,  як  звірята  ховати  ся,  розглягати  ся,  утікати.  Ча 
си  страху  перед  чоловіком  і  панованє  його  на  земля  мину¬ 
ли. 
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З  таких  думок  вихопило  мене  небавком  прикре  почуте 
голоду-  В  противнім  напрямі  від  ями  завважав  я  під  муром, 
порослим  „червоним  зїлєм,”  кусник  огорода,  що  якимсь  дії 
вом  остав  цілий.  Я  подав  ся  туди,  бродячи  по  коліна,  нераз  і 
по  шию  серед  „червоного  зїля”.  Гущавина  запевшовала  ме 
ні  безпеченство.  Добравшись  до  муру  огорода,  я  переконав 
ся,  що  він  за  високий,  щоб  можна  було  перелізти,  тому  му¬ 
сів  я  обходити  навкруги.  Там  через  пролім  зайшов  я  в  ого¬ 
род.  Я  знайшов  там  кілька  молодих  цибуль  і  бога  то  молодої 
моркви.  Забрав  їх  чимало  і  пішов  дальше,  серед  червоної 
гущавини,  в  напрямі  Кхо.  Мене  вела  тепер  одна-одинока  дум 
ка:  як  найскорше  відійти  від  проклятої  ями  і  знайти  собі 
відповідну  поживу. 

По  дорозі  знайшов  я  кілька  печериць,  які  я  зараз 
злв.  Та  вони  иетільки  не  втишили  мойого  голоду,  але  навпа 
ки  заострили  його  ще  більше.  Дальше,  там,  де  перше  були 
зелені  луги,  плив  серед  „червоного  зїля'1  потічок  брудної 
води-  „Червоне  зїлє,”  де  тільки  находило  воду  ,там  доходи¬ 
ло  воно  до  небувалої  величини  і  розростало  ся  з  безпримір- 
ною  буйностію.  Його  насїнє,  діставши  ся  до  ріки  Вей  і  Тем¬ 
зи,  розкорінило  ся  там  так,  що  величезна  маса  зїля  загати¬ 
ла  просто  оба  русла. 

дкФжлисиюх,мючдДР  звДс  мвпНсНлюсяивля  колож  рм 

В  Путней,  як  я  опісля  переконав  ся,  міст  сховав  ся  ці¬ 
лий  під  гущавиною  зїля,  а  під  Річмондом,  Темза  загачена 
зїлєм,  розілляла  свої  води  широко  по  полях  та  лугах.  Але 
й  зїлє  йшло  за  водою,  тому  небавком  ціла  долина  Темзи  по 
ремінила  ся  в  багнище,  з  червоною  гущавиною  зїля,  яке  за 
кривало  знищене  заподіяне  Марсиянами. 

Але  зїле  згинуло  майже  так  само  скоро,  як  виросло.  Ви 
нищила  його  якась  зараза,  відай  якісь  бактерії,  досить, що 
відноги  блідли,  корчили  ся,  ставали  крихкими  і  відпадали 
за  слабеньким  порушенєм.  Ті  самі  води,  що  причинили  ся 
до  їх  нечуваного  зросту,  понесли  їх  останки  до  моря. 

Побачивши  потік,  я  кинув  ся  до  нього,  щоби  иередів- 
сїм  заспокоїти  докучливу  спрагу.  Коли  я  напив  ся  до  сита, 
імпульсивно  зірвав  я  грубу  відногу  „червоного  зїля”  і  зачав 
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жувати  її  з  голоду.  Зараз  таки  я  кинув  його,  бо  зїля  було  во 
дниете  і  мало  металічний  смак.  Потім  заходив  ся  я  перебра 
ти  через  потік,  але  зїлє  гальмувало  мої  рухи.  Не  дійшовши 
до  другого  берега,  я  завернув,  бо  вода  була  що-раз  глибша, 
а  за  берегом  розлягало  ся  багнище.  Я  вертав  до  Мортлєке, 
пізнаючи  дорогу  серед  гущавини  по  ліхтарних  та  звалищах 
мурів  і  віль.  Таким  робом  добрив  я  вкінцн  до  Ракгемнтен,  а 
звідти  до  Путней. 

Тут  краєвид  змінив  ся.  Дивачний,  дикий  для  ока  вид  гу 
щавин  „червоного  зїля/7  зникав,  а  вертав  натомість  добре 
знаний  образ  зншценя,  спричиненого  наїздом  Марсиян.  Де 
які  кусні  землі  виглядали  так,  як-би  туди  перейшов  гура- 
ґан,  на  инших  доми  остали  цілими.  Виглядало,  що  мешкай 


ці  покинули  їх  на  день,  два,  позамикавши  уважно  двері  і  ві 


конницї,  або  що  спали  ще. 


„Червоне  зїля'7  не  зросло  ся  тут  ще,  а  високих  дерев 
не  окрили  червоні  ростнни.  Серед  тих  дерев  я  шукав  їдо- 
мих  ростин  та  дарма.  Те  саме  стрінуло  мене,  коли  вліз  я  до 
кількох  домів.  Я  пересьвідчив  ся,  що  передімною  забрали 
звідтам  все.  Ослаблений  голодом  і  зтрудженпй,  я  кинув  ся 


на  землю  в  корчах  і  перележав  так  до  вечера. 

Цілий  час  моєї  вандрівки  не  подибав  я  нігде  ні  людий 
ні  Марсиян.  Кілька  голодних  псів  перебігло  через  дорогу, 
але  цофали  ся  обережно,  коли  я  підходив  до  них.  Під  Ро- 
чемптен  подибав  я  два  людські  кістяки.  їх  кістки  були  об- 
грижені  цілком.  А  в  ліску,  недалеко,  знайшов  я  кости  кіль¬ 
кох  котів  і  кріликів  та  баранячий  череп.  Я  позбирав  їх  і 
жув  з  голоду,  але  не  помогли  вони,  бо  були  сухі  і  без  смаку. 

По  заході  сонця  поволік  ся  я  до  Путней,  яке  навістив 
також  палючий  промінь  Марсиян.  В  однім  тамошнім  огоро¬ 
ді  я  знайшов  молоді  бараболі.  Я  з’їв  кілька,  о  огорода  роз- 
лягав  ся  вид  на  иередмістє  і  ріку.  Як  сумно  виглядали  вони 
в  вечірнім  сумерку!  Чорні  дерева,  звалища  домів,  в  долі 
площа  води  з  „червоним  зїлєм,”  а  понад  сим  всім  —  гробо 
ва  тишина.  ЬІевпсказане  чуте  болю  обхопило  мене,  коли  я 
подумав,  як  скоро  зайшла  така  жорстока  зміна. 

Під  верхом  горба  Путней  подибав  я  знов  людський  кі- 
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стяк.  Відорвані  руки  лежали  кілька  ярдів  дальше  на  дорозі» 
Се  переконувало  мене  що-раз  більше,  що  з  виїмком 
кількох  таких  мародів,  як  я,  ціле  населене  сеї  частини  сьві 
та  винищили  Марсияни.  Пішли  вони  туди,  знищили  все  і 
повандрували  дальше  шукати  нової  наживи  для  своїх  пе~ 
кольних  машин.  Може  тепер  вони  нищуть  Париж  або  Бер¬ 
лін,  а  може  рушили  на  північ... 


Чоловік  з  путнейського  згіря. 

Я  провів  сю  ніч  в  гостинницї,  що  стояла  на  путнейськім 
згірю.  Перший  раз  спав  я  на  постелі  від  дня  моєї  утечі  у 
Лєдерґед.  Не  буду  описувати,  з  яким  трудом  вдало  ся  мені 
вдерти  ся  до  гостинницї  бічним  входом,  щоб  опісля  переко 
нати  ся,  що  фронтові  двері  були  відчинені.  В  гостинницї 
знайшов  я  по  довгих  трудах  скірку  хліба,  обгрижену  щура¬ 
ми,  два  ананаси  в  пушках,  а  в  буфеті  кілька  бішкоптів. 
Лямпи  я  незасвічував,  бо  бояв  ся  приходу  Марсиян. 

Три  думки  переслідували  мене  вперто:  смерть  вікарна 
теперішна  акция  Марсиян  і  доля  жінки.  Перша  думка  не  бо 
лїла  вже  мене,  я  мав  вже  спокійну  совість.  Драма  представ 
ляла  ся  моїй  уяві,  як  довершена  подія,  хоч  згадка  було  ду¬ 
же  немила.  Крок  за  кроком  вело  мене  щось  до  сього  нагло¬ 
го  удару,  від  якого  вікарий  повалив  ся  на  землю.  Я  не  почу¬ 
вав  себе  винуватим,  але  спомин  тої  хвилі  переслідував  ме¬ 
не.  В  нічну  тишину,  в  почутю  близкостп  Бога,  яке  опано¬ 
вує  чоловіка  особливо  серед  темноти  і  тиші,  я  зробив  над 
собою  суд,  одинокий  суд  за  ту  хвилю  гніву  і  страху.  Я  пе¬ 
рейшов  в  думці  кождий  крок  нашого  знайомства  від  часу, 
коли  я  запримітив  його  перший  раз  біля  себе,  як  кучком  сн 
дів  він  і  вказував  пальцем  на  огонь  і  дим  на  згарищах  Вей- 
бріджа.  Ми  не  були  спосібні  до  спільної  праці.  Коли-б  я  був 
предвидїв,  до  чого  воно  дійде,  був-би  напевно  оставив  сьо¬ 
го  чоловіка  в  Галїфордї.  Але  я  не  предвидїв,  А  злочином  є 
предвидїти  і  не  запобігти.  Я  описав  все,  як  воно  було.  Адже 
у  мене  не  було  сьвідків  і  я  мір  закрити  сю  драму,  але  я  не 
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затаїв  її  і  оставляю  читачеви  осуд  про  мене. 

Коли-ж  я  напруженєм  волї  викинув  сю  прикру  згадку 
з  уяви,  думка  про  Марсиян  і  жінку  навела  на  мене  нові  дро- 
щі.  Я  сів  на  ліжко,  вдивляв  ся  широко  отвореними  очима  в 
[темряву  і  горячо  молив  ся.  Так  не  молив  ся  я  ще  від  часу 
повороту  з  Лїтерід.  Що  правда  і  пізнїйше  мої  уста  шептали 
благаня,  але  ті  молитви  були  більш  подібні  до  поганських 
Ізаклять,  а  викликані  почутєм  приходу  останної  хвилі.  Те¬ 
пер  я  молив  ся  правдиво,  з  цілою  сьвідомостию  і  повагою, 
лице  в  лице  з  Богом.  Дивна  ніч!...  Дивна  передовсім  сим, 
що  скоро  день  настав,  я,  що  розмовляв  з  Богом,  виповз  з  до 
му,  як  щур,  що  полишає  нору,  і  не  богато  більший  від  ньо- 
Іо,  звіра  низшого  типу,  яке  не  першу  ліпшу  забаганку  вла- 
:сти  можуть  убити.  А  може  і  те  звіря  молило  ся  з  вірою  до  Бо 
Га?...  Так,  коли  нічого  більше  не  навчили  ся  ми  в  сій  жор¬ 
стокій  війні,  то  бодай  милосердия,  милосердия  над  безро¬ 
зумними  єствами,  які  підлягаютгь  нашій  власти. 

Ранок  був  ясний  і  веселий.  Схід  неба  червонів  ся  пур- 
|пуровою,  мережаною  золотими  хмаринками.  По  дорозі,  що 
веде  з  путнейського  згіря  до  Вімбльдон,  видніли  сліди  пе¬ 
реполоху.  На  дорозі  лежав  малий  візок  зі  зломаним  коле¬ 
сом  і  бляшаним  куфром,  дальше  соломяний  капелюх,  втоло 
чений  в  тверде  вже  болото,  а  на  вершку  ізгіря  Бест  стіс  по- 
ікровавленого  і  потовченого  скла.  Я  волік  ся  отяжіло,  без  я- 
сно  означеного  пляну.  Я  знав,  правда,  що  шукаю  за  жін¬ 
кою,  що  тужу  за  нею  і  за  сьвітом  людий,  але  де  їх  знайти? ! 
І—  Я  не  знав.  Не  підлягає  сумнівовії,  що  коли  ногибли  во¬ 
вн  від  палючого  проміня  або  стрійного  диму  Марсиян,  то 
мої  кревні  разом  з  моєю  жінкою  втїкли  до  Лїтергід.  Еоли-б 
хоч  міг  знати,  в  якім  напрямі...  Мною  оволоділо  почуте 
страшної  самотности. 

Дорога  вела  серед  гущі  дерев  і  корчів  на  велику  рівни 
ну  Вімбльдону,  що  розлягала  ся  далеко  й  широко.  Гуща¬ 
вину  перетинали  поляни,  порослі  ялівцем.  Коли  я  станув  на 
березі  гущавини,  появило  ся  сонце,  що  заливало  все  мо¬ 
рем  сьвітла  й  житя.  „Червонявого  зїля”  я  не  завважав  ніг¬ 
де.  З  під  моїх  ніг  скочило  кілька  жаб  до  багнища  в  корчах. 
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Я  задержав  ся,  споглядаючи  на  сї  звірятка  і  роздумуючи 
над  їх  сильною  постановою  житя,  коли  нечайно  з  дивним 
почутєм,  що  мене  слідять,  я  відвернув  ся  і  побачив  в  кор¬ 
чах  щось  причаєного.  Я  пустив  ся  туди.  Затріщало  галузе, 
і  появнв  ся  чоловік  зі  штилєтом  в  руках.  Я  підходив  звіль¬ 
на  до  нього.  Стояв  непорушно,  приглядаючи  ся  мені  впер¬ 
то. 

Підійшовши  близше,  завважив  я,  що  чоловік  має  бру¬ 
дну  і  закопчену  одїж„  ось  як  й  моя. 

Чорне  волосе  спадало  йому  на  очи,  а  лице  мав  почорнї 
ле,  брудне  і  запале,  що  в  першій  хвилі  я  не  пізнав  його.  На 
долі  на  лнци  мав  червону  смугу. 

—  Стій!  —  крикнув,  коли  я  був  на  десять  ярдів  від  ньо 
го. 

Я  станув  по  слушний  приказовн 

—  Звідки  йдете?  —  запитав  охриплим  голосом. 

Я  роздумував,  поглядаючи  на  нього. 

—  Йду  з  Мортляк  —  відповів  я  на  кінци.  Я  був  там  за¬ 
копаний  недалеко  ями,  яку  вибив  цилїндер  Марсиян,  який 
там  впав.  Звідтам  вдало  ся  мені  втїчи. 

—  Тут  нема  що  їсти!  —  закричав.  Се  мій  край!  Ціле  се 
узгірє  в  долину  аж  до  ріки  належить  до  мене!  Тут  нема  біль 
ше  поживи,  як  на  одну  особу.  Деж  ви  йдете? 

—  Не  знаю!  —  відповів  я.  Я  лежав  під  звалищами  до¬ 
му  трпнайцять  чи  пятнайцять  днів.  Понятя  не  маю,  що  ско¬ 
їло  ся. 

Дивив  ся  на  мене  з  недовірєм,  але  нагло  я  запримітив 
зміну  на  його  лицп. 

—  Не  думаю  тут  оставати  —  говорив  я  дальше.  —  Хо 
тїв  би  я  дійти  до  Лїтергід,  бо  там  е  моя  жінка. 

Простягнув  до  мене  руку. 

—  Чи  не  вас  бачив  я  в  Вокінґу?  —  запитав.  І  не  убили 
вас  в  Веибрідж? 

В  тій  самій  хвилі  і  я  пізнав  його. 

—  Ах!  Ви  артилерист,  що  передерли  ся  були  до  мого 
огороду  в  Вокінґу. 

—  Яке  щасте!  Подумайте,  яке  щасте,  що  ми  оба  живі 
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—  говорив,  стискаючи  мені  руку.  —  Я  сховав  ся  тоді  до  ка 
налу.  А  як  Марсияни  відійшли,  я  пішов  полями  в .  сторону 
Вельтон.  Ну,  ну  —  дивіть,  щойно  шістнайцять  днів  минуло 
з  того  часу,  а  ви  посивіли. 

—  Виділи  ви  Марспян?  запитав  я.  —  Від  хвилі,  як  я 
виліз  з  під  звалищ... 

Пішли  на  Льондон.  Здаєть  ся,  розбили  там  табор.  Но¬ 
чами  ціле  там  небо  ясніє  їх  сьвітлами.  Немов  велике  місто. 
А  на  фоні  зарі  видніють  движимі  сильветки.  Вже  від  —  по¬ 
числив  на  палцях  —  пять  днів  не  бачив  я  їх  зблизка.  Кіль¬ 
ка  днів  назад  переходило  двох  е  сторону  Гаемремейт  і  нес¬ 
ли  щось  велике.  А  передвчерашної  ночи  —  тут  задержав 
ся  він  і  заговорив  таємничо  —  побачив  я  серед  зарі  щось 
великого  в  воздусї.  Відай  побудували  воші  машину  до  літа 
ня  і  учать  ся  літати. 

—  Літати? 


—  Еге-ж,  відповів,  літати. 

Я  сів  в  тїни  корчів. 

—  Так  —  сказав  я  людство  пропаще!  Коли  зможуть 
літати,  то  просто  завоюють  цілий  сьвіт. 

Артелєрист  притакнув  головою. 

—  Так,  воно  правда  —  завважав  —  але  бодай  нас 
оставлять  на  час  в  спокою.  Чорт  бери!  А  вас  не  тішить,  що 
люди  пропадуть,  бо  мене  се  тішить.  Нас  розторощили,  по¬ 
били. 

Коли  почув  я  сі  слова  руїна  людства  стала  мені  ясна. 
Досі  мав  я  ще  неясну  надію,  що  Марсияни  таки  не  знищать 
людського  роду.  Але  слова  артелєриста  —  були  повні  най¬ 
більшої  певности. 

—  Скінчило  ся!  —  говорив  він  дальше.  —  Вони  вте- 
ряли  одного,  тільки  одного,  а  знищили  найбільшу  державу 
в  сьвітї.  Смерть  одного  Марсиянина  в  Вейбрідж  се  звичай¬ 
ний  тільки  припадок.  Тут  не  треба  забувати,  що  ті,  що  впа¬ 
ли  на  землю,  се  тілько  піонїри.  Инші  надходять  без  перер¬ 
ви.  Правда,  вже  пять  чи  шість  ночий  я  не  бачив  нових  злі¬ 
таючих  циліндрів,  але  я  певен,  що  вони  що  ночи  спадають. 
Так,  нема  ради.  Нас  побідили. 
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Я  не  відповідав;  даремно  напружував  я  думку,  щоб 
знайти  арґумент  противніш  словам  артелєрнста. 

—  Се  не  війна  —  заговорив  він  по  довшій  мовчанці 
так,  як  це  може  бути  мови  про  війну  чоловіка  з  мурашками. 

Мені  пригадала  ся  обсерватория. 

—  Вистрілили  з  Марса  тільки  десять  разів  —  промо¬ 
вив  я. 

— -  Як  знаєте?  —  запитав.  Я  оповів,  що  завважали  а- 
строноми  до  часу,  як  на  землю  упав  перший  цилїндер. 

Він  хвильку  подумав. 

— Попсувала  ся  певно  гармата.  Але  воніь  направлять. 
Перерва,  нічого  нам  не  поможе  Ми  перед  ними  мурашка¬ 
ми.  І  вони  будують  міста,  жиють,  ведуть  війни,  революцій, 
доки  чоловік  не  спряче  їх  з  дороги.  Ми  власне  є  такими  му 
ра  піка  ми... 

—  Так  —  тяжко  сказав  я. 

—  їдомими  мурашками. 

- —  І  що  станеть  ся  з  нами  —  запитав  я. 

—  Власне  думаю.  Навкруги  —  додав,  вказуючи  рукою 
—  люди  мруть  стосами  з  голоду,  тиснуть  ся  на  перед  і  доп¬ 
нуть  один  другого.  Певно,  богато,  що  мали  гроші,  переїха¬ 
ли  до  Франциї. 

—  Але  що  буде  з  нами? 

—  Гм,  наперед  знищать  все,  що  маємо.  Кораблї,  мати 
ни,  гармати,  міста,  цілий  суспільний  лад  і  орґанїзацію.  Все 
минеть  ся.  Колиб  були  ми  такими  дрібонькими,  як  мурашки 
то  може  нротиснули-б  ся  всюди.  Але  годї.  Недавно  бачив  я 
Марсиянина,  як  гонив  цілу  громаду,  і  другого,  що  валив 
дім,  шукаючи  там  людий.  Як  тільки  вони  скінчать  з  наши¬ 
ми  гарматами,  кораблями,  зелїзницями,  містами,  тоді  зач¬ 
нуть  нас  ловити.  Будуть  вибирати  найкрасших,  повсаджу¬ 
ють  до  кліток.  Се  буде  початок. 

—  Початок!  —  здивував  ся  я. 

— •  Так.  ; 

—  Та  навіщо  жити  дальше? 

—  Гм,  коли  треба  вам  радощів,  то  признаю,  що  нема 
вже  чого  жити.  Але  такі,  як  я  будуть  жити,  хоч-би  для  за- 
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держаня  людського  роду.  Кажу  вам,  маю  сильну  постанову 
житя.  Ні,  не  винищуть  нас!  Не  позволю,  щоб  мене  злови¬ 
ли,  запроторили  до  клїткп  і  випасли  як  вола  на  різню.  По¬ 
думайте,  що  вони  могли  бп  се  зробити,  сї  гидкі,  брунатні 
потвори!  Бррр! 

—  Отже? 

—  Отже  буду  жити  під  їх  ногами.  Я  вже  се  обдумав.  — 
Тут  очп  його  заясніли  радостию.  —  Так,  я  вже  все  обдумав: 
Хто  не  хоче  попасти  в  неволю,  мусить  приготовити  ся  від¬ 
повідно.  Но  всі  можуть  бути  дикими  звірюками,  а  власне 
такими  будемо.  Тому  я  обсервував  вас.  Я  мав  сумніви. 
Бо  такі  люди,  як  сї,  що  мешкали  в  сих  домах,  або  маленькі 
і  худі  субєкти  і  урядники,  що  мешкали  по  тій  стороні,  не 
придали-б  ся  на  ніщо.  Не  мають  вони  відваги,  гордих  мрій, 
ані  сильних  бажань.  А  чоловік,  що  не  має  одного  або  друго¬ 
го,  ^е  є  нічим  ниппім  як  боягузами,  звірятами.  Для  них  Мар 
сияни  будуть  благословенен.  Дадуть  їм  обшивні  клітки, 
знаменитий  харч,  старанну  опіку.  По  тижневій  мандрівці  з 
порожніти  черевами  по  полях  і  лугах,  такі  люди  самі  зго- 
лосять  ся  до  Марсиян,  а  потім  будуть  зовсім  щасливі.  З  ди¬ 
вом  будуть  вони  роздумувати  над  сим,  що  люди  робили,  за- 
ки  Марсияни  прийшли  на  землю,  щоби  ними  заопікували 
ся.  Дуже  можливо,  що  Марсияни  будуть  деяких  з  них  фори 
тувати  і  навчать  їх  ріжних  дггучок.  Хто  знає,  чи  не  будуть 
вони  навіть  жаліти  над  яким  товстеньким  хлопчиком,  що 
так  гарно  виріс.,  на  заріз.  А  инпіих  привчать  полювати  на 
нас. 

—  Ні  —  грімко  заперечив  я  —  се  неможливе.  Ніяка  лю 

дина... 

—  ІІощо  дурити  себе?  Богато  згодить  ся  на  се.  Се  пря 
мо  глупо  не  вірити,  що  такі  будуть. 

Я  згодив  ся. 

—  Але  як-би  котрий  з  них  прийшов  до  мене,  Боже  мій, 
як-би  котрий  відважив  ся!...  —  закричав  артилерист  і  за¬ 
мовк,  потонувши  в  дикій  задумі. 

Я  сидів  тихо  і  розважав  слова  жовніра.  Я  не  міг  знайти 
арґументів,  щоби  успішно  заперечити  артилеристові!.  Ще 
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перед  появою  Марсиян  ніхто  не  сумнївав  ся  би  про  мою  ін¬ 
телектуальну  висшість  над  сим  моїм  товаришом.  Я  був  фа¬ 
ховим  і  славно  звісним  автором  фільозофічних  праць  —  а 
він  звичайніш  рядовиком.  А  тепер  він  сформував  иншу  си- 
туацию  ясно,  виразно,  а  я  ледви  трохи  відчував  її. 

—  І  що  думаєте  зробити  —  запитав  я  —  які  ваші  пли¬ 
ни?  ,  її  р  . 

—  Бачте,  воно  таке:  Люди  мусять  знайти  собі  спосіб 
жити,  що  дозволяв  би  їм  множити  ся  і  безпечно  виховувати 
дїти.  Ті,  котрих  Марсияни  освоять,  стануть  за  кілька  поко¬ 
лінь  тим,  чим  нині  для  нас  е  худоба.  Але  ми  на  свободі*  зди¬ 
чіємо,  звиродніємо,  станемо  дикими  щурами.  Бо  мусимо  за 
мешкати  під  землею.  Маю  на  думці*  канали.  Хто  знає  їх,  у- 
являє  собі  смердячі  нори.  Під  самим  Льондоном  є  їх  на  сот 
ки  миль.  Але  по  кількох  днях  дощу,  як  у  Льондонї  не  буде  й 
живої  душі,  стануть  вони  чистими  і  сухими.  Головні  канали 
такі  великі  і  просторі,  що  можна  в  них  сьміло  замешкати. 
Еромі  сього  є  в  нас  ще  зелїзничі  тунелі,  пивницї,  склади,  я- 
кі  лиш  получити  з  каналами  замиканими  дверми.  Розуміє¬ 
те?...  Таким  чином  сотворимо  суспільність  здорових,  розум 
них  мущин.  Здорові  і  мудрі  жінки  будуть  нам  також  потрібні. 
Але  не  ляльки  з  ідіотичними  усьмішками,  вічно  завертаючі 
очима.  Не  сьміємо  мати  між  собою  слабих  і  злих  людий. 
Прийшла  пора  дійсного  житя.  Непожиточні,  тяжкі,  шкідливі 
люди  хай  вимирають!  Мусять  вимерти.  Нашим  пристанови 
щем  стане  підземний  Льондон.  А  як  Марсияни  віддалять  ся 
вийдемо  на  соняшне  сьвітло.  Хто  знає,  чи  не  будемо  грати 
кіркета?...  Так  урятуємо  расу.  Чи  не  можливо?  Але  само  вра 
тованє  раси  ще  нічого  не  дасть.  Треба  також  зберігти  наше 
знане,  а  навіть  поширити  його.  Тут  власне  придадуть  ся 
нам  такі  люди,  як  ви.  Маємо  книжки,  моделі...  Треба  буде  у- 
ладити  глибоко  в  підземлю  великі  салі  і  зібрати  там  все,  що 
можна.  Тільки  не  треба  там  таких  дурниць,  як  повісти  та  по 
езиї.  Наукові  книжки,  книжки,  що  образовують  думку.  Добе¬ 
ремо  ся  до  бритийського  музея  і  перенесемо  звідтам  всі 
книжки.  Вчити  ся  мусимо,  мусимо  знати  більше,  як  знаємо. 
Одночасно  слідити  мемо  Марсиян.  Дехто  з  нас  стане  шпіо- 
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ном.  А  Марспянам  треба  просто  до  часу  зходити  з  дороги, 
щоби  впевнили  ся,  що  не  думаємо  стати  їх  ворогами.  Вони 
інтелїґентні,  мають  все,  що  треба,  не  будуть  отже  полювати 
на  таких  —  по  ЇХ  думцї  —  нешкідливих  черваків,  як  ми. 

Тут  артилерист  задержав  ся  і  поклав  свою  брунатну  ру 
ку  мені  на  плечі. 

—  А  тпмчасом  заберемо  ся  до  науки.  І  прошу,  уявіть  со 
бі  приміром  таку  штуку:  Одного  дня  виходить ^нагло  чотири, 
пять  боєвпх  машин  з  палючим  промінєм,  але  без  Марспян. 
Замість  Марсиян  заняли  місце  під  колпакамп  люди!  Уявіть 
собі  нас  людий  на  таких  машинах.  Але  Марсияни  спостері¬ 
гають  підступ,  поспішають  отже  важко  дишучи,  з  витєм  до 
инших  машин.  Але  що  дїєть  ся?  В  кождій  з  їх  машин  щось 
попсуте....  Вони  направляють  машини,  але  наш  тепляний 
промінь  змітає  їх  з  лиця  землі  і  —  чоловік  стає  опять  паном 
сьвіта. 

Вуйна  фантазия  артилериста,  тон  певности  і  відваги  о- 
володїли  мною  до  решти.  Без  хитань  повірив  я  його  пророц 
твам  щодо  долї  людства  і  в  можливість  переведеня  такого 
пляну  в  житє. 

В  такий  спосіб  велп  мп  балачку  цілий  ранок,  а  потім  ви 
повзли  з  корчів,  розглянулп  ся  по  околици,  чи  нема  де  Мар¬ 
сиян  і  побігли  хутко  до  хати  на  путнейськім  згірю,  де  табо¬ 
рував  мій  товариш.  В  пивницї  сього  дому  показав  мені  ту¬ 
нель,  який  він  зачав  копати,  щоб  дістати  ся  до  головного 
путнейського  каналу.  Зі  здивованєм  завважив  я,  що  він  за 
тиждень  роботи  —  як  він  сам  признав  ся  —  викопав  ледви 
десять  ярдів.  Се  трохи  отверезило  мене,  бо  тут  побачив  я  тії 
лу  пропасть  між  його  мріями  і  ділами.  Я  викопав  би  таку  ді¬ 
ру  за  один  день.  Та  проте  працював  я  з  ним  до  полудня.  Ви¬ 
копану  землю  складали  ми  на  тачки  і  висипали  в  кухни. 
По  одногодинній  праці  зачав  я  застановляти  ся  над  віддале- 
нєм,  яке  ділило  нас  від  каналу.  Я  взагалі  сумнїваь  ся,  чи  ми 
копаємо  в  потрібнім  напрямі.  Рівночасно  прийшло  мені  на 
думку  питане,  ио  що  взагалі  ми  копаємо  довгий  тунель,  ко¬ 
ли  до  каналу  мояша  дістати  ся  просто  з  улицї  з  одного  входу, 
призначеного  для  каналізаційної  служби.  Я  роздумував  над 
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сими  сумнівами,  як  артилерист  перестав  копати  і  глянув  на 
мене. 

—  Кріпко  працюємо  —  сказав  і  поклав  лопату  під  сті¬ 
ною.  Можемо  на  часок  відпочати.  А  зрештою  пора  вже  ви¬ 
глянути  дахом,  щоб  розглянути  околицю. 

Я  спротивив  ся,  впевняючи,  що  треба  енерґічно  пра¬ 
цювати.  По  малій  суперечці  признав  мені  рацию  і  забрав  ся 
до  роботи. 

Тут  нагло  здивувала  мене  одна  думка.  Я  перестав  копа 
ти.  Артилерист  пішов  за  моїм  приміром. 

—  Чому  —  запитав  я  —  ви  проходжували  ся  нині  ра¬ 
но  по  долині,  замість  тут  працювати? 

—  Щоб  відітхнути  сьвіжим  воздухом.  Я  мав  намір  вер¬ 
нути,  а  до  того  в  ночи  безпечнїйше  працювати. 

А  поспіх? 

—  Але-ж  людина  не  може  вічно-працювати! 

Сі  слова  кинули  властиве  сьвітло  на  мого  товариша! 

Він  держав  лопату  в  руці,  але  до  праці  не  брав  ся. 

—  Мусимо  впйти  на  звіди  —  намагав  ся  —  бо  Марсия 
ни  можуть  надійти,  почують  нас  і  нечайно  нападуть. 

Я  не  противив  ся  довше.  Ми  вийшли  на  стрих,  видрапа- 
ли  ся  по  драбині  до  отвору  в  дасї  і  поглянули  на  двір.  Нігде 
не  бачили  ми  Марсиян.  Тому  безпечно  сіли  ми  на  даху. 

Гущавина  дерев  і  корчів  заривала  більшу  часть  Пут- 
ней,  а  поза  нею  розлягав  ся  вид  на  ріку,  вкриту  „червоним 
зїлєм”  і  на  рівнину,  вкриту  филями  брудної  води.  Ще  даль¬ 
ше  бачили  ми  клуби  густого  диму.  Дим  і  густа  мрака  закри¬ 
вали  овид  в  північнім  напрямі. 

Ми  зійшли  знов  до  пивниці,  але  ніхто  з  нас  не  мав  вже 
охоти  до  праці.  Артилерист  запропонував  обід,  на  що  я  ра¬ 
до  згодив  ся.  З’їли  ми  консерви,  напили  ся  вина.  Мій  това¬ 
риш  став  нагло  незвичайно  щедрим  і  подав  мені  знамениті 
циґара,  які  він  в  тім  домі  знайшов.  Ми  закурили  і  оптимізм 
артилериста  розгорів  ся. 

—  Ваш  прихід  пане  —  сказав  —  є  для  мене  великим 
святом.  Я  маю  в  пивници  шампан... 
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—  При  праці  —  перебив  я  —  краще  вдоволити  ся  во¬ 
дою. 

—  Ні,  ні!  Я  приймаю  нині  дорогого  гостя.  Мусимо  вини 
ти  шампана!  Ах,  Боже!  Ще  тільки  праці  перед  нами!  Від- 
пічнемо  троха,  наберемо  сил.  Подивіть  ся  тільки  на  мої  на- 
бренїлї  руки. 

Приніс  шампанське  вино  і  запропонував  гру  в  карти. 

Дивна  душа!  Не  зважаючи  на  небезпеку  заглади  люд¬ 
ства,  без  ніякої  надії  на  будуче,  крім  страшної  смертп  —  ми 
засіли  над  помальованими  кусниками  тектури  з  правдивою 
розкошиго.  По  картах  прийшла  черга  на  шахи.  Вже  й  вечер 
настав  а  ми  ще  залюбки  грали.  Без  уваги  на  небезпеку  за- 
сьвітили  ми  лямпу. 

Умучені  грою,  з’їли  ми  вечерю,  мій  товариш  випив  реш 
ту  шампана  і  ми  закурили  знов  циґара.  Артилерист  не  був 
вже  енерґічним  відродителем  людства,  яким  я  ще  ранком  йо 
го  застав.  Правда,  він  ще  все  оптимістично"  дивив  ся  в  бу- 
дучність,  але  сей  оптимізм  не  був  вже  активним  тільки  зви¬ 
чайними  мріями. 

Я  пішов  на  гору  і  поглянув  в  стррону  долини  Льондона. 
Північні  горби  стояли  в  пітьмі.  Недалеко  Кінсінґтон  ясніла 
луна  пожежі,  з  якої  часами  стріляв  сніп  яркого  полумя  і  зни 
кав  серед  темно  -  блакитного  неба.  Решта  околиці  була  тем 
на.  Близше  мене  залягло  дивне,  фосфоричне,  блідо  -  фіолет 
не  сьвітло,  що  дрожало  при  подуві  легкого  нічного  вітру. 
Зразу  я  не  розумів,  відкіль  воно  взялось,  та  кінець  кінців  я 
зрозумів,  що  видає  його  „червоне  зїлє.”  Сконстатованя  се- 
го  факту  збудило  в  мені  знов  дрімуче  почуте  страху  і  поди¬ 
ву.  Я  глянув  на  Марса.  Червоний,  виразний  сьвітив  далеко 
на  західній  стороні  неба. 

Довго  ще  сидів  я  на  даху,  роздумуючи  над  дивними  по 
діями  дня,  від  горячої  північної  молитви  аж  до  бішеної  гри 
в  карти.  В  мені  заворушила  ся  відраза  до  самого  себе.  Я  ки 
нув  циґаро.  Моя  легкодушність  стояла  передімною  в  повній 
величині.  Мене  гризла  совість,  я  почував  себе  зрадником 
жінки  і  кревних  та  порішив  покинути  артелєриста,  і  піти  в 
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напрямі  Льондона.  Там  найкраще  довідаю  ся,  що  роблять 
Марсияни  і  мої  знаком!. 

Я  ще  був  на  дасї,  як  пізніш  місяць  появив  ся  на  небі. 

VIII. 

В  мертвім  Льондонї. 

Я  попращав  ся  з  артилеристом  і  зійшов  в  долину.  На 
мостї  розросло  ся  „червоне  зїлє”  так  сильно,  що  неможливо 
було  через  міст  перейти.  В  деяких  місцях  можна  було  завва 
жити  блїді  пятиа  зарази,  яка  нищила  зїлє. 

На  скруті  стежки,  що  йде  до  зелїзничої  стациї  Путней, 
побачив  я  чоловіка.  Він  лежав.  Був  чорний,  як  коміняр,  від 
чорного  пороху,  живий,  але  такий  пяний,  що  крім  проклять 
і  лайок  на  мене,  більше  нічого  я  не  почув  від  него.  Я  радо 
був  би  при  нїм  остав,  коли-б  не  брутальність,  яка  малюва¬ 
лась  на  його  лици. 

Ділу  дорогу,  від  моста  до  горн,  покрив  чорний  порох. 
Особливо-ж  в  Фулгем  верства  сього  пороху  була  доволі  гру 
ба.  На  улпцях  царила  гробова  тишнна,  що  переймала  мене 
страхом.  В  одній  пекарни  знайшов  я  трохи  твердого  хліба, 
квасного,  сплїснїлого,  але  я  з’їв  його*  Дальше  в  напрямі 
Ґрін  не  було  вже  чорного  пороху,  але  тліли  там  ще  доми. 
Шум  пожежі  серед  гробової  тиіпини  вчинили  мойому  серцю 
дивну  полекшу. 

В  Бромптон  подибав  я  знов  чорнпй  порох  і  людські  тру 
пи.  Який  тузин  їх  лежав  на  дорозі,  а  всі  покриті  верствою 
чорного  пороху,  тому  й  облича  мерців  не  були  страшні.  Де¬ 
яких  над’їли  пси,  а  що  трупи  вже  розкладали  ся,  я  поминув 
їх  скоро. 

Де  не  дійшов  чорний  порох,  там  улицї  виглядали  як  не¬ 
ділею.  Торговлї  і  доми  замкнені,  спущені  віконниці,  всюди 
пусто  і  тихо.  Де-не-де  слїдно  було  руку  грабіжників  —  пере 
важно  при  торговлях  з  їдою  та  питвом.  В  одній  ювілєрській 
торговли  була  вибита  шиба,  та  злодій  не  забрав  нічого,  бо 
золоті  ланцушки  і  годинники  лежали  на  хіднику.  Я  й  не  схи 
лив  ся,  щоб  їх  піднести.  Дальше  побачив  я  женщину  в  лах- 
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мітю,  що  ску лившись  сиділа  на  порозі  каменпцк  її  рука,  що 
звисала  з  колін,  була  перетята  і  закровавлена;  кров  розли¬ 
лась  по  сіро  -  брунатній,  старій  спідниці.  Біля  неї  лежала 
розбита  фляшка  від  шампанського  вина.  Женщина  наче-б 
дрімала,  в  дійсносте  була  вже  трупом. 

Чим  дальше  входив  я  в  глуб  столиці,  тим  більша  цари¬ 
ла  там  тшпина.  Але  не  робила  вона  ще  вражіия  смерти,  а 
радше  відроченя  і  вижидаия.  В  Кінсіиґтои  не  було  ані  чор¬ 
ного  пороху,  ані  трупів.  І  там  я  почув,  перший  раз  в  Льон- 
донї,  вите  боєвих  машин  Марсияи.  Воно  вразило  мене  ду¬ 
же  мало. 

—  Юль-ля,  юль-ля,  юль-ля!  —  лунає  у  воздусї  безко¬ 
нечно  плаксивий,  двотониий  голос. 

Коли  я  йшов  улицямп,  що  ведуть  на  північ,  сей  голос 
був  сильнїйший.  На  инших  улицях  приглушувало  його  ма¬ 
буть  мури  камеииць.  Я  звернув  на  північ  до  зелїзних  воріт 
Гайде  -  парку.  Спершу  я  хотів  вдерти  ся  до  до  природничого 
музея,  щоби  з  високих  його  веж  поглянути  на  цілий  парк,  а- 
ле  сего  пляну  я  не  перевів,  бо  роздумав,  гцо  в  випадку  не¬ 
щастя  ліпше  сховати  ся  на  землі.  Тому  пішов  я  дальше,  у- 
лицею  Ексгібіциї.  Палати  по  сім  і  тім  боці  сеї  улпцї  були  по 
рожні,  тихі,  а  відгомін  мого  ходу  сильно  відбивав  ся  об  їх 
мури.  Близько  воріт  парку  подибав  я  перерваний  омнібус  і  кі 
стяк  коня.  Я  задержав  ся  на  хвилину  при  сій  загадці.  Кви- 
лїиє  -  вите  ставало  щораз  сильнїйпшм,  але  я  нічого  не  доба 
чував  понад  верхами  домів,  що  стояли  на  північній  стороні 
парку,  крім  хмаринки  легкого  диму. 

—  Юль-ля,  юль-ля,  юль-ля!  —  безвинну  кеилїв  жаліб 
ний  голос.  Тепер  виглядало,  що  походить  він  зі  сторони  пар 
ку  Реґента.  Голос  подїлав  на  мене  так  погано,  пригноблюю- 
чо,  що  я  зараз  втратив  всю  відвагу,  яка  мене  досі  піддержу¬ 
вала.  Я  почув  страшенне  умученє,  біль  ніг,  голод  і  спрагу. 

Було  вже  сполудня,  коли  я  минув  Мармарові  ворота  і 
ввійшов  на  улицю  Оксфорд.  Тут  знова  чорний  порох  і  люд¬ 
ські  трупи!  З  пивниць  чути  було  прикру  вонь.  По  довгих  зу- 
силях  пощастило  мені  влїсти  до  одного  шинку.  Коли  я  наїв 
ся  і  заспокоїв  спрагу,  я  так  ослаб,  що,  не  думаючи  довго,  ки 
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иув  ся  на  софу  за  буфетом  і  зараз  заснув  твердим  сном. 

Пробудив  ся,  як  вечеріло. 

—  Юль-ля,  юль-ля,  юль-ля!  —  заодно  лунало  у  воздусї. 

Л  забрав  з  буфету  кілька  бішкоптів,  сира  і  рушив  в  даль 
шип  похід.  Квилїнє  розстроювало  мене,  вражало  дуже  не¬ 
приємно,  нервувало  але  цікавість  і  охота,  що  воно  таке  і 
звідки,  перемогли  страх. 

Л  дійшов  вкіици  до  парку  Реґента  і  власне  в  хвилі,  ко- 
.иі  я  вийшов  з  у  лиці  Бекер,  побачив  перед  собою  понад  вер- 
ховіттєм  дерев,  на  спокійнім  фоні  неба,  що  ще  з  заходу  сон 
ця  було  зарожевлене,  сильветку  боєвої  машини  Марсиян, 
Стояла  на  місцп  без  руху  і  скавуліла  —  але  причини  витя  я 
не  міг  зрозуміти. 

Нечайно  загавкав  пес.  Пес,  з  великим  шматом  зогни- 
лою,  кровавого  мяса,  біг  просто  на  мене,  а  за  ним  гнала  ці¬ 
ла  череда  инших  псів.  Побачивши  мене,  скрутив  в  бік,  нена 
че  бояв  ся,  щоб  і  я  не  прилучив  ся  до  череди  його  противни¬ 
ків.  оа  ним  пігнала  ціла  череда  а  гавкаиє  втпхло.  І  знов  мо¬ 
нотонне.  юль-ля,  юль-ля,  юль-ля!  —  загомоніло  над  пар¬ 
ком. 

В  половинї  дороги  ДО  стадні'  Ст.  Джон  Вуд  завважав  я 
новіш  слід  Марсиян;  розбиту  підручну  машину.  Спершу  ду 
мав  я,  що  се  розвалений  дім  серед  улицї.  Щойно  підійшов¬ 
ши  до  звалища,  переконав  ся,  я  що  воно  таке  дійсно.  Щу¬ 
пальці  лежали  погнуті,  розбиті,  покручені  серед  инших  ме¬ 
талічних  частин  машини.  Передня  часть  розбита  на  прах 
Очевидно,  посувала  ся  наосліп,  ударила  цілою  силою  об  мур 
і  розбила  ся.  Але  що  стало  ся  з  Марсиянами,  що  кермували 
ікло.  Про  се  дові дав  ся  аж  пізнійше,  а  тепер  наступила  та¬ 
ка  темінь,  що  не  міг  я  добачити  ані  крови  на  румовищах  ані 
роздертого  тіла  Марсиянина. 

.  Св  в.се  здивувало  мене  чимало.  Я  волік  ся  дальше  на  у- 
згірє  Прімрозе.  Тут,  далеко  перед  собою,  в  парку,  біля  зоо- 
льоґічного  огорода,  побачив  я  другу  боєву  машину.  Стояла 
як  перша,  без  руху,  мовчазна.  Недалечко  від  неї  розростало 

ся  „червоне  зїлє”,  та  губчастою  масою  загачувало  парковий 
канал. 
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Коли  я  вступив  на  міст,  на  каналї,  монотонний  зойк:  — 
юль-ля,  юль-ля,  юль-ля!  —  замовк,  нагло,  як  би  врубав.  А 
тінника,  яка  нагло  наступила,  вразила  мене,  як  удар  грому. 

Сірі  доми  і  дерева  потакали  в  темноті.  Ніч,  мати  стра¬ 
ху  і  таємничості!,  сповила  поволи  все  навкруги.  Як  довго  ще 
лунало  вите  Марсиян,  Льондон  ще  немов-би  жив  —  тепер 
одним  махом  наступила  зміна.  Щось  урвало  ся  —  сам  не 
знаю,  що  —  і  на  місто  налягла  прикра  тишина.  Ніщо...  тіль 
ки  тишина. 

Льондон  стояв  як  опир.  Темні  вікна  домів  виглядали 
неначе  очні  ями  в  трупячих  головах.,  В  моїй  уяві  виростали 
невидимі  неприятелї,  що  крадьки,  мовчазно  підсували  ся  до 
мене.  Мене  наповнило  почуте  безіменного  страху,  гроза  пе¬ 
ред  власного  відвагою.  Улиця,  що  стояла  передімною,  почор 
нїла,  як  від  смоли.  Під  моїми  ногами  побачив  я  тіло,  скорче¬ 
не  в  смертних  судорогах.  Се  подїлало  на  мене  так,  що  я  за¬ 
вернув  і  побіг  в  сторону  Кілборн.  Було  вже  по  півночи,  як 
я  задержав  ся  умучений  в  будці  звощиків.  Фізичне  утомлене 
придбало  мені  знова  відваги,  бо  вже  на  зорях  я  вийшов  з  буд 
ки  і  спокійний  на  серці  пішов  в  сторону  парку  Реґента.  Та 
заблудив  я  серед  улиць,  а  вийшовши  на  широкий  бульвар, 
побачив  в  блідім  раннім  сьвітлї  на  узгірю  Прімрозе  трету  ма 
шину  Марсиян,  непорушну,  як  дві  попередні. 

В  мені  зродила  ся  дивна  рішучість.  Най  умру,  але  дійду 
до  своєї  мети,  переконаю  ся,  що  се  все  значить.  Я  пішов 
сьміло  просто  на  велита.  В  міру,  як  я  підходив  близше  ньо¬ 
го,  день  ставав  щораз  яснїйший  і  вкінци  я  добачив  на  фоні 
блідого  неба,  стадо  чорних  птиць,  що  кружляли  коло  колпа- 
ка  машини.  Моє  серце  застукало  сильно  і  я  хутко  побіг 
здовж  бульвару. 

„Червоне  зїлє”  покрило  терасу  св.  Едмунда,  але  я  пе¬ 
рейшов  через  нього  та  й  через  гучний  потік  води,  що  йшла 
з  водопроводного  заведеня  на  улицю  Альберта  і  ще  заки  зій 
шло  сонце,  я  був  вже  на  травах  узгіря.  Великі  вали  землі,  на 
сипані  навкруги  вершка  горба,  становили  найбільшу  крі- 
пость  ,  яку  тут  Марсияни  побудували.  Поза  валами  підносив 
ся  до  неба  тонесенькій  пасок  диму.  По  узбічю  перебігла  ско 
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ро  собака  і  пропала  в  долинї.  Думка,  що  зродила  ся  нагло  у 
мене,  ставала  що-раз  більше  правдоподібною.  Страху  я  не 
чув.  Протпвно,  я  тремтів  з  таєної  радости  і  продирав  ся  в  го 
ру  до  нерухомої  потвори.  З  його  колпака  звисали  брунатні 
шматки  тіла,  яке  клювало  і  роздирало  гайвороне. 

Кінець-кінцїв  я  виліз  на  вал  і  заглянув  до  середини  крі 
пости. 

Був  се  великий  простір,  засіяний  машинами,  стосами 
матеріялів  і  дивними  схоронищами.  Посеред  них  лежали  — 
дехто  на  переверниних  воєнних  машинах,  де-хто  на  своїм 
місци  в  підручних  машинах,  шипі  ще  не  штивні  і  тихі,  по¬ 
котом  на  землі  —  Марсиян  без  житя!  Лежали  убиті  недуго 
творними  бактериями,  на  які  їх  орґанїзм  не  вмів  реаґувати. 
Убиті  так,  як  їх  „червоне  зїлє.”  Убиті  тоді,  ж  люди  не  мали 
вже  ніяких  средств  оборони  проти  них.  Убиті  сотворінями, 
найменьппіми  зі  всіх,  які  Бог  в  своїй  мудрости  поселив  на 
землі. 

Богато  людий  було-б  предвидїло,  що  так  скінчити  ся 
мусить,  коли-б  страх  і  нещастє  не  притемнили  були  їх  розу¬ 
му.  Бо  з  недугами  зжило  ся  людство  від  непамятних  часів  і 
розвинуло  в  собі  відпорну  силу.  Тому  ніякій  недузі  не  піддає 
мо  ся  без  боротьби,  а  деякі  не  мають,  нїжого  вплпву  на  наш 
орґанїзм.  Але  на  Марсі  нема  недуготворних  бактерйй,  тому 
з  хвилею  як  його  мешканці*  прийшли  на  землю,  коли  зачали 
на  ній  їсти  і  пити  —  наші  мікроскопійні  союзники  забрали 
ся  до  праці*  над  знищенєм  наїзників.  Сього  не  мож  було  оми 
нути.  Коштом  білїона  небіщиків  чоловік  набув  право  розмно 
жувати  ся  на  земли  і  належить  вона  до  нього,  забезпечена 
проти  наїздників.  І  коли-б  Марсияни  мали  ще  десять  разів 
більшу  силу,  то  ще  й  тоді*  не  змогли-би  видерти  землі  чолові 
кови.  Бо  чоловік  не  даром  жиє  і  умирає. 

Я  стояв,  споглядаючи  в  глибину  кріпости,  а  моє  серце 
забило  радісно.  Сонце  зійшло  на  овид  і  кинуло  на  сьвіт  свої 
благотворні,  теплі  проміні*.  В  кріпости  було  ще  темно.  Могу- 
чі  машини,  такі  чудові  і  великі,  сильні  і  скомплїковані,  такі 
не-земські  ізза  своїх  дивовижних  форм,  виростали  ж  опирі 
з  сірого  сумерку  на  сьвітло  сонця.  Десь  за  ними  стадо  собак 


—  111 


бороло  ся  за  решту  трупа  потвори.  Під  протилежним  валом 
стояла  машина  до  лїтаня  з  великими  крильми,  якою  Марси- 
яни  пробували  щастя  в  нашій  атмосфері,  густїінпій,  як  в  їх 
вітчинї,  коли  несподівано  заглянула  їм  в  очи  смерть. 

Над  головою  почув  я  краканє,  звернув  очи  на  воєнну 
машину,  непорушну,  безсильну,  на  червоні  куснї  тіла,  що 
звисало  з  неї,  та  кусниками  падало  на  землю. 

На  долинї  стояли  —  окружені  стадом  птиць  — •  дві  боє¬ 
ві  машини,  які  я  вчера  бачив.  Один  Марсиянин  жив,  очеви¬ 
дно,  найдовше  і  безуспішно  до  кінця  благав  помочи  своїх  то 
варишів.  Тепер  обі  триніжні  вежі,  нешкідливі  вже  і  безсиль¬ 
ні,  полискували  в  ясних  промінях  сходячого  сонця. 

Навкруги  кріпости,  спасена  чудом  від  вічної  загибелі* 
розлягала  ся  матїр  городів  сьвіта.  Хто  бачив  Лондон,  осло- 
нений  темним  покривалом  диму,  сему  нелегко  уявити  собі 
красу  сего  лїса  палат  і  домів  в  яснім  сьвітлї  раннішого  сон¬ 
ця. 

Я  довго  дивив  ся  на  столицю,  на  сей  лябіринт  церков, 
палат,  фабрик,  огородів,  парків,  площ  і  домів  —  задуманий 
і  спокійний.  Але  як  подумав  над  великанською  працею  при 
збудовано  сего  міста  і  над  загальним  знищенєм,  яке  йому 
грозило,  коли  уявив  собі,  що  небезпека  вже  минула,  що  лю¬ 
ди  і  дальше  тут  будуть  жити  і  що  дороге  для  мене  місто  вер 
не  знов  до  житя  і  сили  —  я  почув  таек  радісне  зворушене,  що  ' 
трохи  не  заплакав. 

Мука  минула,.  Ще  тої  днини  зачне  ся  лічене  ран.  Люди, 
котрі  спасли  ся  і  розбрились  по  краю  —  без  провідників,  без 
права,  поживи,  як  вівцї  без  пастуха  —  і  ті,  що  .утїкли  за  мо¬ 
ре,  повернуть  і  живчик  житя  зачне  бити  щораз  живїйше  на  у 
лицях,  тепер  безлюдних,  знова  відізветь  ся  на  мертвих  пло¬ 
щах!  Я  підніс  руки  до  гори  і  горячо  подякував  Всевишньо¬ 
му... 

—  За  рік  —  сказав  я  в  душі  —  за  рік,  все  забудеть  ся. 

І  тоді  з  пригноблюючою  силою  заволоділа  мнодо  думка 
про  жінку,  про  себе,  про  давне  житє,  котре  було  повне  надїй, 
про  житє,  з  яким,  як  мені  здавало  ся,  я  розпращав  ся  вже  на 

віки. 
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До  давного  русла. 

А  ось  найдивнїйша  подія  в  цілім  оповіданю.  А  хто  зна,' 
може  і  не  так  дивна,  як  сповидно  виглядала-б.  Памятаю  ясно 
і  вир*азно  все,  що  я  робив  сего  дня,  аж  до  хвилі,  коли  я  стояв 
на  узгірю  Прімрозе  і  простяг  зворушений  руки  до  неба.  Що 
потім  діяло  ся  —  не  тямлю... 

Три  дні  пролежав  я  без  сьвідомости.  Щойно  опісля  до- 
відав  ся  я,  що  не  перший  я  відкрив  невдачу  Марсиян.  Зроби 
ли  се  вже  передімною,  попередного  вечера,  такі  волокити  як 
я.  Один  з  них  —  як  пізнїйше  виявило  ся  —  побіг  з  тою  віст¬ 
кою  Сайт  Мартен  лє  Ґранд  і  там  (як  я  ^ідпочивав  в  будці 
звощиків)  вислав  телеґраму  до  Парижа  В  одну  мить  радіс-  ^ 
на  вістка  облетіла  цілу  землю.  Тисячі  міст,  що  переживали 
найчорнїйші  сподіванки,  заясніли  ілюмінациями.  Вістка  дій 
шла  також  до  англійських  міст  і  народ  покидав  працю,  щоб 
стиснути  собі  взаїмно  руки.  Товпи  всідали  до  зелїзничнх  во 
зів  і  їхали  до  Льондону.  Церковні  дзвони,  що  заніміли  були 
через  два  тижні,  прилучили  ся  до  загальної  радости  і  неза¬ 
довго  ціла  Анґлїя  наповнена  була  радісними  звуками  дзво¬ 
нів.  По  всіх  стежинах  краю  бігли  худі,  нечесані  наколесни- 
ки  і  віщували  зрезиґнованим  втікачам  радісну  новину  про 
загибіль  Марсиян.  А  каналом  Ля  Манш,  Ірлядським  морем, 
північним,  Атлянтпйським  океаном  поплило  збіже  до  Ан- 
ґлїї.  Виглядало,  що  всі  кораблі  сьвіта  пливуть  до  Льондона. 

Про  се  все  я  не  знав  тоді  ще  нічого.  Я  блукав  по  місті* 
без  сьвідомости.  Щойно  третого  дня  пригорнули  мене  добрі 
люди.  Вони  плакали  і  кричали: 

Остатній  живий  чоловік,  гурра!  Останиий  живий  чоло¬ 
вік..  *■  •  Ту  |  І§§  і  і  |  І 


Хоча  мали  власну  журбу,  заопікувалил  ся  сі  люди  моє- 
ю  долею,  дали  мені  приют,  а  як  я  відзискав  еьвідомість,  по¬ 
відомиш  мене  дуже  обережно  про  долю,  яка  стрінула  Лєдер 
ґед.  Отеє,  другого  дня  мойого  полону,  появив  ся  там  Марси- 
янин  і  знищив  місточко  з  мешканцями.  Просто  змів  його  з 
лиця  землі  і  то  без  ніякої  провокациї,  словно  так,  як  дитина 
нищить  муравлиско. 
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Остав  я  самітною  людиною,  та  проте  добрі  люди  дали  ме 
ні  опіку.  Я  був  лихий,  знервований,  але  вони  терпіли.  Я  про 
був  у  них  чотири  дні.  Весь  сей  час  в  моїй  душі  росло  і  кріп- 
шало  неописане  бажане  зайти  до  мого  затишного  помешка 
ня,  яке  тепер  видало  ся  мені,  таким  ясним  і  щасливим.  Се 
було  неначе  бажане  розкоші  над  власним  нещастем.  Дарма, 
що  старали  ся  мене  успокоїти  і  відмовити  від  мого  наміру.  Я 
попращав  ся  з  ними  —  признаю  ся  —  з  сльозами  в  очах, 
сьвято  обіцяв  вернути,  вийшов  знова  на  місто,  що  ще  недав 
но  було  темне,  без  душі.  На  улицях  повно  збігцїв.  Вже  ство¬ 
рено  навіть  кілька  торговель.  З  прилюдної  керницї  плила 
вода. 

Всюди  було  тільки  людий,  за  ріжними  роботами,  що 
здавало  ся  неможливим,  щоби  богато  з  них  упало  жертвою 
Марсиян.  Коли  я  приглянув  ся  їм  близше,  завважав,  що  ма 
ли  жовту  скіру,  широко  отворені  очи  і  брудну,  подерту  одїж. 
Коли-б  не  енергія,  радість  і  дика  рішучість,  що  малювала 
ся  на  їх  лицях  —  міг  би  я  був  думати,  що  богатий  Льондон 
перемінив  ся  в  містостарцїв  —  жебраків.  На  всіх  рогах  у- 
лиць  стояли  вихудлі  полісмени  з  білими  відзнаками.  В  пу- 
бличних  домах  роздали  хлїб,  що  наспів  від  француського 
правительства. 

Слідів  знищеня  від  Марсиян  не  подибав  я  богато,  доки  « 
не  зайшов  я  на  улицго  Уельґтон.  Там  росло  також  „червоне 
зїлє”,  що  пнуло  ся  по  стовпах  моста  Ватерльо.  Зі  стациї  Ва 
терльо  відходили  безплатні  поїзди  для  тих,  що  вертали  до¬ 
мів.  Але  горячка  повороту  вже  проминула,  тому  й  не  було  бо 
гато  людий.  В  возї  зайшов  я  до  порожної  переділки,  сїв  в  ку 
тї  і  схрестивши  руки  на  груди,  приглядав  ся  околици. 

Здовж  зелїзничої  лїнїї  були  самі  невеселі  картини.  Вім- 
бльдон  потерпіло  найбільше.  Всі  потоки  і  річки  повні  були 
„червоного  зїля.”  За  Вімбльдоном  видніли  горбки  на  місци, 
де  впав  шестий  цилїндер.  На  них  повівала  весело  анґлїй- 
ська  фляґа  та  стояли  громади  цікавих  людий,  приглядаючи 
ся  роботі  саперів. 

Під  Вокінґом  не  направили  ще  зелїзничого  шляху,  то¬ 
му  я  висів  на  стациї  Байфліт  і  пішов  дальше  піхотою  до  Мей 
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бері,  недалеко  місця,  де  утікаючи  з  артилеристом,  подибав 
я  гузарів  і  де  появили  ся  в  часї  бурі  Марсияни.  Тут,  з  цікаво 
сти,  повернув  я  в  бікі  знайшов  серед  сплетів  „червоного  зї- 
ля”  перевернений  візок  і  обгрижені  кости  коня,  яким  я  сво¬ 
го  часу  їхав.  л  1 

Хвилю  приглядав  ся  я  в  задумі  сумній  нахідці,  опісля 
скрутив  під  гору  через  сосновий  лїс  і  бродив  часами  по  шию 
в  „червонім  зїлю.” 

Вкінци  добив  ся  я  до  дому.  Серце  защиміло,  а  про¬ 
мінь  надїї  заграв  ся  на  лиці.  Та  дарма!  Від  дому  віяло  пуста  'і 
ром.  Розбиті,  отворені  двері  колибали  ся  на  завісах.  В  вік¬ 
ні  кабінету  повівала,  як  перед  тим,  ролета.  Пол омані  кори- 
.  ді  виглядали  так  само,  як  перед  чотирома  тижнями. 

Я  війшов  до  сїнпй.  Хідник  на  сходах  був  брудний  в  мі¬ 
сця,  де  упав  я  перемоклий  до  нитки  в  часі  бурі,  памятної 
ночи  катастрофи.  Сліди  заболочених  ніг  видно  було  всю¬ 
ди.  Я  пішов  на  гору.  В  кабінеті,  на  бюрку,  лежав  ще  ар¬ 
куш  моєї  праці,  яку  покинув  я  пополудня,  коли  отворив 
ся  перший  цилїндер.  Довго  стояв  я  над  ним,  роздумуючи 
над  подіями  від  того  дня.  Нечайно  долетів  до  мене  люд¬ 
ський  голос. 

—  Нема  що  —  говорив  —  дім  порожнин.  Не  було  тут 
нікого  через  весь  час.  Ти  одна  спасла  ся.  Ходи,  на  віщо 
тут  стояти  і  мучити  ся. 

Я  затремтів.  Чи  здійснюють  ся  мої  надії? 

Я  скочив  до  вікна.  На  долині  стояла  моя  жінка,  блїда- 
>лїда,  і  вихудла,  а  коло  неї  мій  сестрінець. 

—  Я  тут,  я  тут!  Бачила....  Не  докінчила.  Очевидно  о- 
слабла.  Хопила  ся  рукою  за  горло,  захитала  ся,  але  заки 
упала,  я  був  вже  на  долині  і  тримав  ЇЇ  в  обіймах. 


ЕПІЛЬОГ. 


Мені  остаєть  ся  тільки  пожаліти  над  сим,  що  закін¬ 
чуючи  своє  оповідане  я  не  можу  нічим  причинити  ся  до 
розвязаня  богатьох  питань,  які  й  досі  лишили  ся  невияе- 
пекими.  В  однім  моя  книжка  без  сумніву  викличе  богато 
критичних  уваг.  Моя  снецияльність  —  спекулятивна  фі- 
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льософія.  Всї  мої  відомосте  з  порівнуючої  фізіольоґії  об¬ 
межують  ся  до  двох-трох  прочитаних  многих  книжок;  але 
гіпотеза  Корвера  про  причину  наглої  смерти  Марсиян  ви¬ 
дасть  ся  ся  мені  на  стільки  правдоподібною,  гцо  її  можна 
уважати  майже  доказаною.  На  ній  я  й  опираюсь  у  моїм  о- 
повіданю. 

На  всякий  випадок  правдою  є,  що  анї  в  однім  зі  всїх 
трупів  Марсиян,  не  найдено  ніяких  бактерий  крім  тих,  які 
є  нам  знані,  тут  на  землі*.  Факт,  що  Марсияни  не  хоронили 
своїх  мерців  і  ся  безціяльна  масова  масакра,  показує  ся, 
що  вони  не  мали  найменшого  понятя  про  процес  гнптя.  А- 
ле  хоч  як  близьким  до  правди  є  таке  пояснене,  то  однак  не 
треба  вважати  його  доказаним. 

Незнаний  нам  також  склад  чорного  диму,  яким  Мар¬ 
сияни  убивали  з  таким  успіхом.  Такою  самою  загадкою 
лишить  ся  для  нас  також  ґенератор  тепляного  проміня* 
По  страшних  катастрофах  в  лябораторіях  Ілїнґа  і  півден¬ 
ного  Кенсінґтона,  учені  хеміки  не  хочуть  вести  дальших 
дослідів  над  ним.  Спектральна  аналїза  чорного  порошку 
вказує  на  присутність  в  нїм  якогось  нового,  незвісного 
нам  елементу  і  дуже  можливо,  що  сей  елемент  в  злуцї  з  ар- 
ґаном  творить  склад,  який  в  одній  хвилі*  дїлає  убийчо  на 
яку  будь  зі  складових  частий  крови.  Але  все  те  лише  недо¬ 
казані  гіпотези  і  вони  ледви  чи  можуть  зацікавити  читачів 
для  яких  написана  ся  книжка.  Темно-брунатну  піну,  що 
плила  зі  струєю  Темзи  після  знищеня  ІНепертона,  не  дослї 
джеііО  в  своїм  часі  а  тепер  її  вже  нема  більше. 

Я  згадував  вже  про  результати  анатомічних  дослідів 
над  трупами  Марсиян,  на  скільки  се  оказало  ся  можливим, 
бо  голодні  пси  не  пощадили  анї  одного  трупа.  Зрештою, 
правдоподібно  всім  знаний  е  величавий,  непопсований  ек¬ 
земпляр  Марсиянина  в  спірітусї,  що  переховуєть  ся  в  При¬ 
родничо  -  Історичнім  Музею.  Що  тичить  ся  будови  тіла 
Марсиян  і  фізіольоґічних  функций  їх  орґанїзму,  то  вони 
представляють  лише  чисто  науковий  інтерес. 

Далеко  важнїйішт  є  питане  про  можливість  нового  на¬ 
їзду  Марсиян.  На  мою  думку,  на  сю  сторону  справи  звер- 
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таєть  ся  занадто  мало  уваги.  З  кождим  поворотом  планета 
Марса  в  положене  протнставленя  можна  надїяти  ся  зі  сторо 
ни  Марсиян  (таке  е  принаймні  моє  особисте  переконане) 
зновленя  їх  хороби.  На  всякий  випадок  треба  бути  на  се  при 
готованим.  Здаєть  ся  мені,  що  можливо  булоб  означити  по¬ 
ложене  гармат,  з  яких  вони  стріляють  на  землю  і  постійно  у 
важати  на  сю  частішу  планети,  аби  дальший  напад  не  за¬ 
скочив  нас  несподівано. 

Перший  їх  цнлїндер  може  знищити  наша  артилєрия  а- 
бо  динаміт  ,гце  закп  він  встигне  остигнути.  Можна  в  такий 
спосіб  не  допустити  їх  вийти  на  землю,  або  перестріляти  їх 
всіх  з  гармат,  скоро  тільки  створить  ся  цнлїндер.  Думаю, 
що  невдача  першої  проби  відбила  їм  всяку  охоту  пробувати 
дальше.  Дуже  можливо,  що  вони  й  так  дивлять  ся  на  се. 

Лєссінґ  уарґументував  дуже  добре  здогад,  що  Марсия- 
ни  прибули  вже  на  планету  Венера.  Перед  семи  місяцями 

Марс  і  Венера  були  на  одній  лінії  з  сонцем,  значить,  Марс 
стояв  на  лінії  протнставленя  для  глядача  з  планети  Венус. 

В  сїм  самім  часі  на  неосьвітленій  часта  планети  появила  ся 

дивна  сьвітляна  пляма,  вужпковатої  форми,  а  одночасно  від 
крито  на  фотографії  Марса,  темну  плямку  також  вужикова- 
ту.  Досить  норівнатп  рисунки  обох,  сих  плям,  щобп  переко¬ 
нати  ся  про  незвичайну  їх  схожість. 

Байдуже,  чи  маємо  спо дівати  ся  ще  одного  наїзду  Мар¬ 
сиян,  чи  нї,  наші  погляди  на  будучність  мусять  значно  змі- 
нитн  ся  під  впливом  описаних  подій.  Тепер  знаємо,  що  годї 
уважати  нашу  планету  за  відмежене  тіло,  де  чоловік  має  без 
печний  приют.  Здаєть  ся  мені,  що  не  переборщу,  коли  ска¬ 
лку,  що  моя  кншкка  значно  поширила  овид  людських  ду¬ 
мок.  Заки  впав  перший  цнлїндер,  загально  панувала  дум¬ 
ка,  що  лиш  на  нашім  маленькім  ґльобі  у  цілім  веесьвітнім 
просторі  кипить  житє.  Нпнї  знаємо  більше.  Але  коли  Мар- 
сияни  могли  дістати  ся  на  планету  Венус,  то  нема  причини 
думати,  щоби  не  могли  зробити  сього  також  і  люди.  Бо  хто 
може  нині  сказати,  що  тоді,  як  постепенне  охолоджуване 
землі  зробить  дальше  людське  житє  тут  неможливим  —  чи 
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ките,  же  тут  ми  зачали,  неперенесемо  на  посестру  землі, 
Зенус!  Чи  побідимо? 

Мушу  признати  ся,  іцо  події  і  небезпеки,  які  я  пере- 
кив,  оставили  в  моїй  душі  болюче  вчуте  резиґнациї  і  непев 
іости.  Сиджу  в  моїм  кабінеті  і  пишу  при  сьвітлї  лямпи,  але 
5ачу  нагло,  як  долину  під  моїми  вікнами,  гцо-йно  повертає 
щ  житя,  обгортає  нове  полумя  пожежі.  Відчуваю  порожне¬ 
чу  і  сум  навкруги  себе.  Виходжу  на  дорогу.  Переїжджають 
вози,  хлопець  від  масаря  на  візку,  віз  повний  гостий,  робіт¬ 
ник  на  колесі,  дітвора,  що  вертає  зі  школи.  Нечайно  спови¬ 
ває  їх  мрака,  никнуть  форми  і  я  зауважую  себе  знова  в  то¬ 
варистві  артилериста;  волочимо  ся  серед  горячої  і  понурої 
шипиш.  Ночами  стає  мені  перед  очима  чорний  порох,  що 
вкриває  мертві  улицї,  викривлені  людські  трупи  підносять 
ся  з  окровавленого  болота,  пошматовані,  обгрижені  псами 
і  підходять  до  мене  з  незрозумілими  звуками,  стають  що¬ 
раз  дикіш,  блїдіпі,  осуружнїйші,  страшні  карикатури  люд- 
скости.  Буджу  ся  в  зимнім  поті,  утомлений. 

Іду  до  Льондона.  Пильні,  роботящі  товпп  снують  ся  на 
улицї  Флеч  і  Штранд,  як  мурашки.  Мені  здаєть  ся,  що  се 
тільки  примари  минувшини,  що  навістили  улицї,  які  я  ба¬ 
чив  порожніти,  мертвими;  здаєть  ся,  що  примари  в  завмер 
лім  місті,  що  се  удаване  житє  в  зґальванїзованім  трупі. 

І  дивним  є,  дійсно,  станути  на  узгірю  Прімрозе,  як  я 
зробив  перед  написанєм  останної  глави  і  бачиш  се  море 
і  домів,  невиразне,  блакитне  серед  диму  і  мраки;  обсервува- 
ти  людий,  що  проходжують  ся  серед  зїльників  узгіря  і  огля¬ 
дають  боєву  машину  Марснян;  прислухувати  ся  гаморові! 
розбавлених  дїток  —  і  пригадати  собі  сей  час,  коли  глядів 
я  на  се  місто  ясне  і  виразне,  тверде  і  мертве  на  зорях  вели¬ 
кого  дня... 

А  найбільш  дивним  є  держати  в  своїх  руках  руку  жінки 
і  подумати,  що  ми  вважали  себе  взаїмно  небіщиками. 


Гарна  Історія  о  терпе¬ 
ливій  Олені 

Донцї  Антонїя,  Турецького  цїсаря  з  Константинополя,  котра  для 
уратованя  чесноти  вирекла  ся  двору  і  щастя  і  через  22  роки 
вандрувала  по  світі  і  переносила  всякі  невигоди  і  нужду  . .  20ц 


Росийська  Революція 

Збірка  начерків  із  житя  теперішного  війська  і  житя  козаків; 
кровавих  боїв  нинїнших  днів  і  днів  минувшини. 

Причини  і  початки  ре¬ 
волюції  в  Росії;  Арешто¬ 
вана  міністрів;  як  був¬ 
ший  цар  Николай  Рома- 
нов  зрезиґнував  і  як  ви¬ 
пускали  людий  з  вязниць. 
Не  пожалуйте  50  цт.,  а  ми  вишлемо  Вам  сю  ьелпчезну  кни 
жку  на  109  сторін  з  много  образками. 


Мандрівки  та  пригоди  Шляхтича  чванківоького  на  полю  і 

на  морю.  —  Сю  кнпжочку  як  зачнете  читати  то  не  зможете  її 
покинути  поки  не  перечитаєте  цілу,  а  що  вже  насмієте  ся,  то 
не  можливо  пером  описати.  Які  то  смішні  пригоди  вім  мав,  що 
чогось  подібного  ще  не  читалисьте  в  своїм  житю.  118  сторін  в 
оправі.  —  Ціна  .  50ц 


Вже  заголовок  показує, 
що  се  є  інтересна  книж¬ 
ка  переведена  з  анґл. 
мови  на  українську.  — 
Ціна  . .  50ц 


В  неділю  рано  зїлє  копала. 

Незвичайно  інтересне  і  займаюче  оповідане.  0.  Кобилянська  75ц 


Козацька  Пімста.  —  Оповідане  8  козацької  старовини.  —  На¬ 
писав  Ан.  Чайковський . . .  30ц. 

Дві  Долі.  —  Повість  Д.  Мордовця . г . 35ц. 

|Кизка  КпуЬагпіа 

848-850  Маіп  Зігееі,  ^іппіред,  Мап* 


Хто  не  б  мі  б  говорити,  читати  або  писати  до  анґлїйськп,  а  хотів 
би  мати  добру  поміч  до  науки,  нехай  не  жалує  пару  центів 

і  купить  собі 


Великий  У кр.- Англійський  Тлумач 

під  заголовком 


„ПРОВІДНИК44 

або  практичний  підручник  до  вивчена  ся  анґлїйської  мови  в 
короткім  часі'  й  без  помочи  учителя. 

Провідник  сей  обнимае  272  сторін  друку  великого  формату  а 
обнимае:  руську  і  анґлїйську  писану  і  друковану  азбуку,  легку, 
практичну  граматику,  розговори  па  всякі  случаї.  гарний  і  пов¬ 
ний  Анґлїйсько-Руський  і  Русько-Анґлїйськнй  Словар,  поділ  ча¬ 
су  міри  ваги  і  т.  д. 

Нове  поправлене  одиноке  видане. 

Ціна  Провідника  $1.50,  в  полотняній  оправі  з  золотими  вити¬ 
сками  . .  ^ . .  $2.00 

Товариш  Українсько-Анґлїйський  Тлумач  до  початкової  науки 
анґлїйської  мови  .  60ц. 

Самоук  до  науки  Української  мови  для  Анґлїйцїв  (8е1ї-Таи§1і1 
о£  ТІкгаіпіап  Ьап^иа^ез) .  60ц. 

Словарик  поясненя  чужих  та  не  дуже  зрозумілих  слів  ....  БОц. 
Кишеньковий  Словар  Англійської  і  Української  мови  з  регі¬ 
стром.  —  Ціна  . . , .  1.50 

Великий  Українсько-Анґлїйський  Словар.  —  1640  сторін,  70 
сторін  граматики  з  описанєм  кождого  виразу  і  вимови  аиґлїй- 

ських  слів  міцній  оправі .  $2.00 

Словар  Чужих  Слів.  —  Поверх  12,000  слів  чужого  походженя  в 

Українській  мові . $2.00 

Українсько-Анґлїйський  Листівник.  —  Підручник  до  ппсаня  ли¬ 
стів  по  українськи  і  анґлїйськп.  —  Ціна .  75ц. 

В  оправі  . $1.00 

КІҐ5КА  КІЧУНАКМА 
848-850  Маіп  81.  \Уіппіре£,  Мап. 


ЧИТАЙТЕ  НОВУ  ІСТОРИЧНУ  КНИЖКУ 
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Ческий  мученик  ІВАН  ГУ С 


Іьан  Гус  у  вязницї  Констанци. 

Його  житє,  наука  і  мученича  смарть. 

Наколи  хочете  знати  хто  був  Іван  Гус,  що  він  у- 
чив  і  за  що  його  спалили  на  стосї  набудьте  сю  доро¬ 
гоцінну  книжку  з  якої  довідаєте  ся  про  його  благород 
ну  душу  і  силу  волі,  якої  не  зломили  кати  аж  до  до¬ 
слідної  хвилини  його  житя-  Книжка  має  10  розділів, 
254  сторін  17  образків.  В  гарній  твердій  оправі.  $1 .50 
Величезний  образ  І.  Гуса  перед  Консілом  $1.00 

Кизка  КпуЬагпіа  1.  т.  .  ^ 

УУіптрее. 


з 


Отсей  підручник  е  призначений  особливо  до  ужитку  Укра¬ 
їнців  в  Канаді'  і  Сполучених  Державах  Північної  Америки,  засто¬ 
сований  до  потреб  і  условин  їх  жптн.  Того  рода  лпстівник  в 
конечно  потрібний  для  Українців  в  кореспонденції  (писапя  ли¬ 
стів  8  Англійцями  і  на  відворот).  Уложве  М.  Б.  Ясенівський, 
288  сторін.  Ціна  одного  промірника  .  75  ц. 

В  оправі  коштує  .  $1.00 

ЯЯЩЯЩЯНИЯШЯЯЯИЯНМИВВИЯИВИИЯННИЯЯЩНЯЩЩЩЯЯ 

ПОРАДНИК  ДЛЯ  ЗАЛЮБЛЕНИХ 

або  як  писати  любовні  листи  і  поучене  як  поводитись  в  часі  ко¬ 
хана,  з  додатком  любовних  віршів,  промов,  та  желань  на 
шлюб.  Ціна  . . .  35  ц. 

ЛЮБОВНІ  КАРТКИ  з  красними  українськими  любовними 
віршами,  12  штук  50  ц.,  25  штук  $1.00. 

ПРОМОВИ  І  ДЕКЛЯМАЦІЇ  на  хрестинах,  заручинах  І  ве- 

сїлю.  Ціна  одного  примірника  .  10  ц. 

Буквар  для  унраїнських  шкіл  . 25 

Читанка  для  пубіичних  шкіл,  ч.  II . 39 

Методична  граматика  української  мови . 40 

Історія  біблійна,  з  образкамп  . 50 

Пишіть  по  катальоґ  книжок  на  адресу: 

Кивка  Кпуііагпіа 

848-850  Маіп  *  -  -  \Уіітіре£,  Саааііа 


Найновійший  І  найпрактичнїйший 

РУСЬКО-АНҐЛЇЙСЬКИЙ  ЛПСТІВНИК 

або  підручник  до  писапя  листів  в  обох  язиках  —  руськім  і  ан- 
ґлїйеькім  —  в  еправах  промислових,  торговельних  і  т.  п. 

З  залученем  взірців  ріжних  урядових  ппсьм,  приписів  поч- 
тових  правил  етикети  (товариських  приписів)  щоденного  житя, 
контрактів,  оголошень,  векслїв  (нотів),  правних  приписів  що  до 
видаваня  векслїв,  приповідок  і  діялектів  варічя^  руських  ан- 

ґлїйських  і  т.  п. 


І 


ПРО  СТАРІ  ЧАСИ  НА  УКРАЇНІ.  Михайло  Гр  ушезський. 

Знаменито  і  приступно  написана  коротка  історія  України.  На¬ 
писав  її  найбільший  український  історик,  мученик  за  укр. 
справу,  бувший  професор  львівського  університету  Михайло 

Грушевськпй.  В  кнпжочцї  е  38  образків  і  манка  України.  144 
сторін  друку.  —  Цїна  .  40ц 

ОБРАЗКИ  З  ГРОМАДЯНСЬКОГО  І  ПИСЬМЕНСЬКОГО 

РОЗВИТКУ  УКРАЇНЦІВ 
ІСТОРІЯ  УКРАЇНИ  -  РУСИ. 

Написав  Олександер  Барвінський 

Ґеоґрафія  України  в  кнпжочцї  з  41  образками.  Кождий  свідо¬ 
мий  Українець  повинен  знати  за  свій  край.  —  Цїна . 40ц 

ПЕТРІЇ  Й  ДОВБУЩУКИ. 

Повість  у  двох  мастях.  —  Написав  Іван  Франко. 

Представляти,  хто  був  Іван  Франко  не  потрібно.  Імя  його  знає 
нпнї  кожда  українська  дптпна,  так  само  як  імя  Тараса  Шевчен¬ 
ка.  Се  два  імена,  що  займають  в  українській  літературі  перші 
місця.  »Петрії  й  Довбущуки«  е  одним  з  перших  більших  творів 
Франка.  У  пізнїипщх  роках  Франко  переглянув  і  поправив  сей 
твір.  Хто  лише  читав  »Пстрії!  й  Довбущукп«,  не  міг  ними  налю- 


бувати  ся.  —  Цїна  .  80ц 

У  гарпій  полотняній  управі  .  1.10 


БІЛЯ  МАШИНИ. 

Оповідане  Володимира  Винниченка. 

Володимир  Впнниченко  є  найталановитшпй  український  пись¬ 
менник  нинїшного  часу,  один  з  велптнїв  літературного  світа.  В 
оповіданю  »Біля  Машпяп«  представляє  він  один  день  з  житя  ро¬ 
бітників  коло  молотїльнї  на  Україні.  —  Цїна . 10ц 


РШ5КА  КОТНАКМІА 
848-850  Маіп  81.  \Уїітіре£,  Мап. 


До  набуто  в  Руській  Книгарни: 


Розбійник  Кармелюк,  в  6-х  частях .  $2.40 

Козацька  пімста . . . ЗО  ц 

Князь  і  Жебрак . .  40  ц. 

О  терпеливій  Олені’ .  20  ц 

Новий  збірник  народних  пісень:  Дум,  Думок,  Коломийок  і  пі¬ 
сень  весільних .  25  ц 

»НАША  ДУМА«.  Українські  піснї  для  хору . $1.50 

Український  співаник . • . 40  ц 

В  неділю  рано  зїле  копала .  75  ц 

Кишенковий  Словарець,  укр.-анґл.  і  анґл.-  укр, . $1.50 

Великий  Українсько-Анґлїйський  Словар  1640  сторін - $2.00 

Русалка.  —  Оповідане .  15  ц 

Оповідане  з  військового  житя . • . . .  15  ц 

Шевченко  і  його  Україна .  20  ц 

Словарик  чужих  слів . « . ЗО  ц 

Національні  відносини  в  Бельґії .  10  ц 

Робітничі  пісні . 25  ц 

Пісні  Рекрутські . .  20  ц 

Під  шумом  млинських  коліс,  або  Флюші  Бють.  —  Чудернацькі 
оповідана  Т.  Ришнюжа  мірошника  стоглпторбських  млпнів 
Том  1 .  20  ц 


848-850  Маіп  81.  Шт\щ,  Мап. 
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ПЕРШИЙ  І  ОДИНОКИЙ  ТОГО  РОДА 

УКРАЇНСЬКО-АНГЛІЙСЬКИЙ 

СЛОВАРЕЦЬ 

щ®  обпнмае  1600  сторін  друку,  з  новною  граматикою,  азбукою 
друкованою  і  писаною,  —  і,  —  що  иайважшйше,  —  3  вимовою 

англійських  слів. 

Се  е  перше  таке  видане  в  українській  мові. 

Оловарець  сен  е  конечно  потрібний  для  кождого  Українця. 
Видавництво  пе  жалїло  висипати  суму  гроша  на  те,  щобн  оло- 
вяр  відповідав  вимогам  нашої  суспільносте.  Щоби  скоро  знайти 
потрібне  слово,  на  те  з  поазбучнпй  реджістер  так  в  українській 
як  і  англійській  части.  Ціна  його  е  .  $2.00 

Пишіть  по  катальоґ  кпиж@к  і  музичних  інструментів: 

Кивка  КпуЬагпіа 

848-850  Маіп  81. 
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„КОБЗАР"  Т.  Г-  Шевченка 

Накладом  Руської  Книгарні  вийшов  КОБЗАР,  передрук  виданя 

Тов,  Просвіти  у  Львові. 

»К  О  Б  З  А  Р«  Т.  Г.  Шевченка.  —  Вага  Шевченка  і  в  історії  у- 
країнського  і  в  історії  загально  людської  думки  безмірно  ве¬ 
лика.  Він  перший  поставив  українське  письменство  в  рівень 
з  письменством  других  народів  і  звернув  на  него  увагу  все- 
го  культурного  світа;  а  виступивши  борцем  за  права  і  волю 
пригнобленого  люду,  за  правду  і  справедливість  він  своєю  по¬ 
езією  прислужив  ся  і  загально  людському  поступовп.  Вплив 
поезії  Шевченка  помітити  можна  і  в  чужих  письменствах,  а 
в  своєму  рідному  він  сплодив  цїлу  школу  письменників. 

»Кобзар«.  —  560  сторін  з  53  гарними  образками  і  портре¬ 


том  Т.  Г.  Шевченка  в  двох  томах .  $1.50 

в  гарній  оправі . $2.00 


Ілюстрована  Шевченківська  Бібліотека  у  24-ох  Книжках. 

Хто  любить  поезії  нашого  великого  поета  Т.  Г.  Шевченка, 
нехай  купить  собі  всї  24  тих  гарних  книжок  за  тані  гроші  а 
пе  пожалує.  —  Ціна .  $1.50 

1.  Причина.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом 

2.  Катерина.  —  3  3-ма  малюнками  і  портретом. 

3.  Тополя.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

4.  Гайдамаки.  —  3  15-ма  малюнками  і  портретом. 

5.  Черниця  Маряня.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

6.  Утоплена.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

7.  Гамалїя.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

8.  Сова.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

9.  Єретик  або  Іван  Гус.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

10.  Невольник.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом. 

11.  Наймичка.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом. 

12.  Відьма.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

13.  Княжна.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

14.  Москалева  криниця.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

15.  Варнак.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

16.  Татар івна.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

17.  Марина.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

18.  Сотник.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

19.  Петрусь.  —  3  1-м  малюнком  і  портретом. 

20.  Тарасова  ніч.  —  Іван  Підкова.  —  Перебендя.  —  3  2-ма> 
малюнками  і  портретом. 

21.  Русалка.  —  Як  би  тоб  ідовело  ся.  —  3  2.  мал.  і  портр. 

22.  Назар  Стодоля.  —  3  2-ма  малюнками  і  портретом. 

23.  Збірник  дрібних  віршів.  —  3  7.  малюнками  і  портретом. 

24.  Збірник  дрібних  віршів,  про  Україну  та  козацтво.  —  3  4-ма 
малюнками  і  портретом. 

Ціна  всіх  24-ох  книжок  лише . .  $1.50 

Портрети  Т.  Шевченка  по . 25ц.,  50ц.,  і  по  $1.00 

Вїзд  Богдана  Хмельницького  до  Київа .  $1.00 

КІД5КА  КІЧУНАКМА 
848-850  Маіп  81.  У/іппіре^,  Мап. 


Бібліотека 


Кшднісьш  Фарад  найстарша  газета  в  Канаді  котру  ..та 
ідобляжно  15  000  людні  видав  ряд  гарних  книжок  для  ширеня 

йдзїьвітя  і  щш  серед  гаях  юшдів  і  видає  що  місяця  2 
або  3  книжки.  Дотепер  вийшли: 

Ч.  1).  Наука  і  Ціль  Житя . .  10ц 

Ч.  2).  Національні  Відносини  в  Бельгії.  —  Богдан  Хмельниць¬ 
кий  в  Галичині .  15ц 

Ч.  3).  Що  Кождий  Фармер  Повинен  Знати.  —  Практичний  під¬ 
ручник  для  кождого  фармера .  25ц 

Ч.  4).  Семен  Палій  Герой  Українського  Народа.  —  Побіда  Хме¬ 
льницького  під  Збаражем .  Юц 

Ч.  5).  У  зарані  Слави.  —  Опозіданя  з  житя  українських  кня¬ 
зів.  —  Ціна . 15Ц 

Ч.  6).  Борба  Світів.  —  Фантастична  повість . 40ц 

Ч.  7).  Маруся.  —  Присьвячує  ся  Аннї  Григорійній  Квітці".  25ц 

Ч.  8).  В  Неділю  Рано  Зїле  Копала.  —  О.  Кобилянська _ 75ц 

Канадийсьні  Оповідана.  —  Збірка  гарних  оповідань  з  канадій- 
ського  житя.  —  А.  Новак .  15ц 

КОЖДИЙ  УКРАЇНЕЦЬ  ПОВИНЕН  ЧИТАТИ 

„Канадийский  Фармер  “ 

Є  се  найстарша,  і  найбільша,  національна,  популярно-про- 
сьзітна  й  політична  часописи  для  всіх  верств  Українського  На¬ 
рода,  а  виходить  у  Віннїпеґу  кождого  тижня  в  пятницю. 

ХТО  ЩЕ  НЕ  ЧИТАВ 

„Канадийского  Фармера“ 

НЕХАЙ  ЗАПРЕНУМЕРУЄ  ЙОГО  СОБІ  ВИСИЛАЮЧИ 
ЛИШ  $2.00,  НА  АДРЕСУ: 

ОАМАІМАІМ  РАКМЕК 

.  О-  Вох  3056  О.  УУі п і*> і рер1 

А  буде  отримувати  часописи  через  цілий  рік. 


КНИЖКИ  ПРО  ТЕПЕР»  ВЕЛИКУ 

СЬВІТОВУ  ВІЙНУ 

книжки  про  війни  з  часів  давнїйших 

ВЖЕ  ВИЙШЛА  З  ДРУКУ  НОВА  КНИЖКА.  -  Г.  Ф.  СЕМЕШКО. 

»В  ЧАСИ  ВІЙНИ« 

(Хроніка  з  житя  засланцїв  на  Сибірі  в  часі  сеї  страшної  війни). 

Книжка  видана  накладом  Української  Федерації  Соціалістичної 
Партії  в  Америці,  містить  96  сторін  друку,  ілюстрована  много 


малюнками.  —  Ціна .  40ц 

Велика  Революція  на  Острові  Гіиткейрн.  —  Ціна .  10ц 

Як  Болгари  здобули  собі  свободу.  —  Ціна . .  15ц 

Провидїнє  Боже  все  Чуває.  —  Інтересне  оповідане  з  часів  ІІа- 

полєонської  війни  сто  літ  тому  наздд.  —  Ціна,- . 25ц 

НОВІ  КНИЖКИ. 

З  ТЕРЕНІВ  ВЕЛИКИХ  ВОЄН 

- —  і  - 

РОСИЙСЬКА  РЕВОЛЮЦІЯ. 


Збірка  начерків  із  житя  теперішного  війська  і  житя  козаків; 
кровавих  боїв  нинїшних  днів  і  днів  минувшини. 

ХОЧЕТЕ  ЗНАТИ 

Причини  і  початки  революції  в  Росії;  арені  сованя  міністрів; 
як  бувший  цар  Николай  Романов  зрезиґнував  і  як  випускали 
людий  з  вязниць.  —  Не  пожалуйте  50  ц.,  а  ми  вишлемо  вам  сю 
величезну  книжку  на  160  сторін  з  много  образками. 

З  РОКІВ  ВІЙНИ. 

Сатиричні  Ілюстрацциї  з  Европейської  Війни.  —  Оповіданя, 
Відомости  і  Інформациї  нро  Український  Парід,  про  старий 

край  і  Америку.  —  150  образків.  —  Цїна . 30ц 

АТЛЯСИ  І  МАЛИ  В  АНГЛІЙСЬКІЙ  МОВІ. 

Воєнні  мали  Европи  з  королями  і  з  статистикою  війська..  25ц 
Найнов інший  Атляс,  обнимае  мани  цілого  сьвіта,  гарно  оправ¬ 
лений.  —  Ціна  . ...  $1.50 

Великий  Ілюстрований  Атляс,  кождому  потрібний  під  нинїшну 

пору.  —  Ціна  . . .  $3.00 

Кишенновий  Атляс  Цілого  Світа.  —  Ціна .  30ц 

Кишенкові  мали  всіх  стейтіз  і  територій  Злучених  Держав.  — 
Кождий  стейт  на  окремій  картці'.  При  замовленні  треба  подати 
якого  стейту  мапу  вам  вислати.  —  Ціна  одної  мапи . 25ц 

нові  книжки 

Як  Чоловік  Зійшов  на  Пана.  —  Інтересне  оповідане  В.  Будзи- 

новського.  —  Цїна .  50ц 

Перли  Шумки  та  Вигадки.  —  Зложив  Л.  Лоаатииський. . $1.00 

Оповіданя.  —  О.  Стероженко . . .  15ц 

Оповіданя.  —  П.  Куліш . . .... .  15ц 


Є  се  найстарша,  І  найбільша,  національна,  популярно  -  просьвітиа  й  по¬ 
літична  часопись  для  всіх  верств  Українського  народа,  а  виходить  у  Війні- 
пеґу  кождого  тижня  в  пятницю. 


Хто  не  чув  ще  про  сю  часопись  і  не  читав 

„Канадийского  Фармера", 

повинен  конче  пізнати  сю  незвичайно  цікаву  І  хосенну  для  кождого  часопись. 
В  тій  цїли  треба  виелати  лише  два  долари  адресуючи  докладно:  — 

САNА^IАN  ЕАКМЕК 

Р.  О.  Вох  8868  ЗІ.  В.  Тоїптрее,  Мап. 

А  будете  діставати  через  цілий  рік  сю  часопись. 

|  певно,  хто  лише  через  один  рік  буде  читати  питьно  ьКанадийсьний 
Фармер«,  естане  постійним  його  передплатником,  та  іще  буде  з  запалом  за¬ 
охочувати  до  передплати  сеї  чаеописи  своїх  сусідів  і  знайомих.  А  се  тому, 
бо  часопись  ьКанадиский  Фармер«  подав  своїм  читачам  найхосеннїйші  ві¬ 
домосте  які  дотичать  нашого  народного  житя  І  добробуту,  найновійші  важ¬ 
ні  вісти  з  краю,  держави  і  цілого  світа.  До  того  від  часу  до  часу  часопись 
містить  гарні  образки,  смішні  або  сатиричні  і  т.  ин. 

Крім  того  в  кождім  числї  »Канаийского  Фармера*  друкує  ся  найцїкавій- 
ші  повісти  і  наукові  статі  наших  і  чужих  знаменитих  писателїв... 

А  що?  Чи-ж  не  варта  передплачувати  такої  займаючої  і  дешевої  часо¬ 
писи?  Тож  не  відтягайтесь,  не  надумуйте  ся  довго  добрі  люди,  лиш  чим  скор¬ 
ше  шліть  передплату  на 

»КАНАДИЙСКИЙ  Ф  А  Р  М  Е  Р«, 

а  запренумерувавши  сю  часопись,  будете  мати  в  ній  найліпшого  приятеля,  а 
тим  причинитесь  також  не  мало  до  піднесеня  нашої  української  преси  у  при¬ 
браній  Вігчинї. 

»КАНАДИЙСКИЙ  ФАРМЕР«  друкує  ся  на  8  сторін  великого  формату 
і  його  читає  приближно  15,000  людий.  Передплата  з  огляду  на  високу  цїну 
паперу  і  ин.  друкарських  приборів  зістала  піднесена  з  $1  50  до  $2.00,  але  за¬ 
те  кождий  передплатник  дістає  гарну  премію  вартости  50  цт. 


Передплату  треба  слати  на  адресу:  — 

СА^БІАИ  РАКМЕК 

\¥іппіре£,  Мап. 


Р  О.  Вох  3656-В. 


